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rambits ra bi|ts g -dsõ kinnine inimene Säänest ra bitsõt joht nännü  olõ õi , ta käest vai 
 Rõu 

rambsatõmõ rambsatõmõ mürtsatama 
 San 

rambsavuss  g -sõ mürtsatus 
`valla San 

rambuma  Khk Kaa jõuetuks, kangeks muutuma, rambima 
veri sihes `seisma jäänd Khk; ; Pole 

 Kaa 
rametu  rammetu 
ramima  rammima2 
ramm1 ramm g  Hi Ha Jä Sim KJn T V; n, g  S Lä(-o Mar) Vän Kad Kod(-o) 

Pal Äks Ksi Plt KJn Vil Trv Hls,  Kuu RId(-o Vai) Pä Ris VMr Rak VJg Iis Trm Kod(-o) 
Plt Krk; g  VJg Pil; p  Mär Tõs Ksi Lai 

1. kehaline jõud, jaks  VNg; 
;  Lüg; seda 

tüöd on  Jõh; 
 Vai; selle mihel on `mitme mihe 

;  Khk; [Mehel] 
 Kaa;  Pha; 

ärjal Vll; ; 
ja ühe mehe irm Muh; teina käsi ̀ pantaks teise ̀ kainla alt läbi, 

 Käi; ramm löpeb `otsa Rei; 
 Phl; - -  piltl LNg; mis täl 

vega, täl oo nii pa lo seda rammo käe Mar; 
 Han;  Tõs; 

 Saa; kel pa  Ris; vanal lähäb ramm ää Kei; ramm on ots 
(otsas) Amb; - -  JJn; 

 Kad;  VJg; võ tis 
kolmesüllase pa  Iis; 

- -  Kod; 
 KJn;  Nõo; 

 and kä   Rõu; lo 
 Lut 

2. rammusus, lihavus  VNg; 
 Lüg;  IisR;  Khk; 

 Kaa;  Käi; see loom ei võta 
rammo, tee mis tahad tämägä Mar;  
Vig; üks va ko  Var;  
Tõs;  HMd; Kanagi läheb 

 Jür;  KuuK; 
 [härja]  JJn; 

lähe, sööda  Ann;  [härjad] 
gi VJg; tindid - - pa  Iis; 

l õli; tsid rammoje Kod; 

ramm
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siga - -  Lai; 
 (priskest inimesest) Vil;  Krk; 

 Ran;  
Puh;  (kael) ; , 

t Nõo; obene `o
n ja kolm veerandit, siss olliva liinan Võn;  Ote; Meil 

 Krl; hä g võtt pa lo parõmbahe 
l Rõu; taa  Plv; ajava 

 Vas 
3. väetis, väetav aine  

Kuu;  Lüg;  
IisR;  Khk; 

 Käi;  Var; 
saand PJg;  Vän; vanasti o  Saa; pae 
`pealne - -  Pee; ei maksagi `kõiki [põldu] 

 (sõnnikut) vähe on Kad;  
Trm; nik `piäle Kod; 

 Ksi; `loomasi `o - - ei olnd 
KJn;  Hls; `maale [tuleb]  Ran; liinast 

äh Plv 
4. tugevdava mõjuga aine; mõjujõud, vägi Liha - - 

 Jõh; ̀ Sõ
`vä  IisR;  
[joogil] Khk;  Krj; Sii 

; - - 
 Pöi;  Mär; [tuhk] 

laiale, annab  Vig; ga 
keedeti läbi Hää; 
jaos Saa; tsi ramm, mis kasvatab `vi la Ris; Kesa pial 

- -  Kei; 
la, õlle ramm on `vä la keend Juu; 

 JJn; tien pii
 VMr; 

; `pa
 Kad;  Iis; s  

 Kod;  (piimast jt 
rasvainetest) Äks; perenaine küpsetas [kalu]
kellegil kääpärast oli Pil; n  

 Nõo;  Kam; 
 Plv 

ramm2 ramm g rammi Pär Khn/n - m/ Hää 
1. kivimuul; postidest kaitsesein  Pär;  Hää 
2. rammimisvahend `Siäme rammi tekk`pa kõ `külge Khn 
ramm3  kramm1; kramm2; ramb1 

ramm
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ramma1 ramma Emm Juu ramb a. jõuetu, nõrk rammaks, 
; Talvine meri aa ramma (st jääsupisel merel ei teki suuri 

laineid) Emm b. tiine  Juu 
ramma2  rambima; rammima1 
rammahuss  g -sõ rammestus le üte 

tahi õkkalt magama jäädä Võn Vrd rammastus 
rammama `rammama, da-inf rammata tiinestama `la se oma märä ärä rammata Trv 
rammastama rammastama Khk Muh Rei Mar Mär Tõs Juu KJn rammestama, roiutama 

rammastas mind Khk; mind rammastab nõnna ää et Muh; pala ilm rammastab inimest Rei; 
`niitsin `kangesti kibedasti, küll see rammastas mo ää Mär; - - ma jäi veel 

 Tõs; ma täna nii rammastand Juu; pala päe rammastab KJn 
rammastus  g -e Khk Mus Vll Pöi Muh Rei Mär Tõs Hää Juu KJn rammestus 

 Mus; 
`lahkem;  Pöi;  Muh; 

nenda ta ajas mind üles jälle Rei; `kangesti pa
 Mär;  Hää 

Vrd rammahuss, rämastus 
rammat1 ramma|  g -di trall, lust, lõbu küll olli sääl vahepääl tore ramma  Krk 
rammat2  raamat 
ramme1 ramme Pöi Trv tiine Ramme loomaga peab ikka kasinamini olema, rammed 

 Pöi; ramme emmiss `anti Trv 
ramme2 ramme g `ramme Kse Han Var Tõs Khn/-õ/ Kei Juu Tür Pai Pee Koe Sim Iis Lai 

Plt, ̀ rambe VMr(n rambe) VJg Trm; rammes g ̀ ramme Han Var Ris Kei Juu; rambes g ̀ rambe 
Noa; n, g ramme Emm Kse 

1. ranne  Emm; tegi kää rammele `aiged Kse; Kää rammet ei 
; Rammeste `ümmer pannatse vaskketid, et änam ei 

kidiseks ja `terves saaks Han;  Tõs; kää `rammes 
 Ris; nikastas käe `ramme kohast ää; `kinda ramme jo `va mis Juu; 

kää siit `rammest `vä  Pee; täna olen tüed teind nõnna, et kää 
;  VMr; kaks kää 

rammet on jo kää `rammed Iis 
2. küünevall ; 

akkavad küined `vastama Plt 
ramme3  krammima 
rammes  ramme2 
rammestama rammestama Jäm Khk Pöi Vän Juu JMd Plt KJn; rammõst|ama Rõu, -eme 

Krl väsitama, roiutama  Khk; 
rammestama; Ma rammesta [palavaga] irm `kergest ää Pöi; 
rammestama võ tis Vän; ta on nii rammestand Juu;  JMd; pea läks 

 Plt;  edesi minnä  ei  Rõu 
Vrd rammastama, rammistama, rammõhtamma 

rammestus  g -e IisR/`r-/ Jäm Khk Tõs Hää Juu Jür JMd Plt KJn rammestunud 
olek  
IisR;  Khk; li pääl, `eitsin `oete ääre 

rammestus
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 Hää;  JMd; Veike 
li piäle KJn Vrd rammastus, rammistus 

rammetu  Jür, g -ma Khk Vll Mär Hää Saa JMd Koe Kad Sim Trm; n, g  
Jäm/- / Kaa Pöi Iis Kod Lai Plt KJn Trv Hls Krk TLä Kam,  Lüg IisR,  
San Kan Plv Räp,  Urv Krl Rõu Vas,  Rõu Vas Se; n  Muh Tõs; 
g  Saa jõuetu, väeti; rammestunud inimine, võbiseb ja vabiseb, 

 Lüg; - -  IisR; 
 Khk;  Kaa; 

 Pöi; ma ole nii  Muh; 
tea, mis se tähändab Mär;  Hää;  Jür; 

 JMd; 
 Kad;  Iis; palavaga `tööta, siss jääb keha 

 Trm; mes mina t  (vastsündinust); tillokess 
 Kod; [loom]  Lai; 

tegi ikke teiste abiga Plt;  Hls;  Ran; Ma ei 
 Nõo; 

kas `vihma sadama nakass vai Kam;  San; tan ü s päiv o li 
  Kan;   Urv; 

; pää o  [joomist] ja `väega 
 Rõu; ; 

 Vas Vrd rammutu 
rammetus  Hlj/`r-/ Hls,  Nõo Ote;  g -e Jäm;  

g -sõ Kan Urv Vas rammestus  Nõo; 
l pääle, iho jäi  Kan; 

 Urv; Ma  viska 
l pääle Vas Vrd rambedus, rammitus, rammõhtuss 

rammiline rammili|ne Krk, -le|ne Kõp, g -se sälguline, täkkeline lavva v  
rammilisess Krk 

rammima1 `rammima, (ma) rammi(n) Khk Pha Vll Muh Kse Var Aud Hää; `ra ma, 
(ma) ra mi Rõu, rammi Khn; impers rammitess Trv 

1. trampima ; mis sa nende `jalgadega rammid Khk; oli nii 
 Vll; ta `olli nüid terve, `rammis `peale `köia Muh; mis 

sa sii `püsti jala peal rammid Kse;  Aud 
2. (sisse) taguma `rammis `naela seina `sisse Vll;  [et 

maa sisse saada] Muh;  (põranda külge kinnitatud) Var; 
 Khn;  [seinapalk] `kinni Trv; 

m ü i ta milõ ette Rõu 
rammima2 `ra mima, (ma) ra mi Vas; ramima Muh rügama, tööd tegema akka aga 

ramima `peale; [tema]  Muh; küll tä `rammõ t d Vas 
rammima3 ̀ rammima, (ma) rammi jõudu katsuma ; Las aga 

 Käi Vrd rammuma 
rammima4  rambima 
ramminõ ramminõ kramme, täkkeid täis ta ei `kõlba  Har 
rammissama rammissama kriimustama ; 

rammissa Kod 

rammetu
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rammistama rammistama Koe IPõ(rami- Trm), `rammistama VNg Jõh(-mma) 
rammestama  VNg; 

 Jõh; kõik ko did nii rammistand Koe; sie rohi rammistas (vaigistas)  Iis; sie ramistas 
 Trm; 

 Lai 
rammistus  g -e Koe VJg Iis Lai;  Lüg Jõh rammestus ma õlen väsind 

`jaksa midagi teha Lüg; 
 Jõh;  VJg; vähä magad, on 

 Lai 
rammitama rammi|tama HJn, `rammi- Kuu Hlj rammestama 

`poissi `rammitand; `Rammitab `ninda, hakkab vist müristämä Kuu;  
(lämmatab)  HJn 

rammitsemma `rammitsemma Lüg Jõh Vai lonkama üks jalg `ninda `kange, `rammitseb 
Lüg; `rammitsen üht `jalga pitte Vai 

rammitus  Hlj Jõh Lüg, -  Kuu rammestus  
Kuu;  Hlj;  Jõh Vrd rammetus 

rammu  ramm1 
*rammudus  g -se Ran;  g -e Kär Hää rammusus 

 Kär;   (priskuse) `järgi Hää; 
;  Ran 

rammudutte rammususelt  Muh 
rammuh  Räp Se( ) rammus läi;  Se 
rammu|kannikas leivapätsi lõpuots ; Vahel sai leib 

 Kaa; 
 Muh;  

Juu 
rammukas  g -a Jäm/-g|as/ Khk Vll Muh Phl Rid Juu JMd Koe Hls Võn Kam 

San Rõu;  Jõe Lüg Iis Trm,  Kuu, g -ka 
1. tugevajõuline; priske  Lüg; mis ikka 

 Khk;  Muh; 
 JMd;  Hls;  Võn 

2. viljakas, väekas  Trm; `lamba sitt, t  om kõege 
 Kam 

rammuline  Khk Vll Kam, -le|ne KJn San, g -se;  g -se Lüg Kuu 
1. jõuline sie on - -  (tööd teha jaksav) mies Lüg;  

Khk 
2. toitainerikas ; 

`vi  Kam 
rammuma , (ta)  jõudu katsuma sti 

 Jaa Vrd rammima3 
rammu|mees jõumees - - 

 Lüg;  IisR; 
maandlesid kaheksi Jäm;  Khk; `enni olid ikka `neoksed 
rammomehed, keisid rammo `katsomas Mar;  Mär; 

rammumees
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 VJg; 
 Iis 

rammune  Saa, g -se Muh, -tse Hls KodT Ote San;  g -dsõ Har( -) 
Rõu;  g -tse Saa(-se) Krk rammus a. heas toitumuses  Muh; ei ole 

 Hls; `äste lihav l ;  Krk; 
 Ote; toiditsia  õks omma  Har; taa tsiga jo hää 
 Rõu b. toitev; toitainerikas 

`ta si sõid `tempi ära, siss o li kõht täis; 
;  Saa; 

`vi lä Krk 
rammus1  Hls, g -a SaLä Vll Pöi Muh Rei Phl L(-os Mar) Ris Juu Kos Jür Jä VMr 

Kad Sim Kod Pal Äks Ksi Lai VlPõ;  Krl, g -sa Trv T Plv Vas Räp;  g -a 
R(-os Vai) Kär Tõs Aud Hää Saa VMr VJg Iis Trm Ksi Plt SJn;  g -sa Rõu; n, g `ramsa 
San Har Rõu Räp Se Lut 

1. heas toitumuses, priske 
olid `kohnad väga Jõe;  Lüg; `Ka

 IisR;  Jäm;  Khk; 
 Kär; 

lahjemaks jäänd Vll;  Muh; 
 Rid; mõni loom ei lähä rammosaks ja teine lähäb `jälle 

 Mar;  Vig;  Kse; 
 Mih; ; 

 Tõs; inime 
n Vän;  Saa; 

loom on  Juu; need [mõisa lehmad] ged 
Kos;  JMd; ka - -  Sim; 

 Trm; ri  Kod; 
 Pal; kis `traavi 

ülejala Äks;  [naist] Ksi; 
 Lai; ta - - `t

 Plt; s KJn; Mees 
 SJn;  Trv; 

`ramsal om vaiv är `ellä San;  Krl;  ; 
`ramsa kanakõnõ o  Rõu;  Vas; `ramsa 

 Se || jäme, tugev 
`ka ski Har 

2. toitev, kaloririkas 
oled IisR;  Kär;  Mus; `meitel 

 Muh;  Rei; küll on täna aga rammos toit 
Mar;  Kse; 

 Tõs;  Ris; 
 Jür;  Amb; ka laraba `piale `pa

 (tugevamaitselist) JJn;  Kod; 
piim on neil [kitsedel] relt Vil; 
k ik vili k n Ran; sa annat `va kale pa

rammune
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 Nõo; sel lehmäl om k - - ma 
anna lehmäle jüvvä Võn; so  Rõu; 
M nikõrd sorgate latsilõ `piimä [söögi] pääle, et pa õmbide s ss ja `ramsamp olõss Räp 

3. toitainerikas (mullast, pinnasest)  Kuu; 
 Lüg; `ninda, et ole `sõ  

IisR;  Khk; 
 Pöi; 

keik `lõhki `kasves Saa;  Juu; 
maad JMd; läätsid kasvavad väilal - -  Ann; 
ki  VMr; 

 Kad; jad ikke lopsakad Trm; pa jo sõ
 Kod;  [rukis] aab `poega Äks; tahaks 

 Plt;  SJn; 
see põld om  Hls;  Ote; 

 Rõu;  Plv 
4. lopsakas, mahlakas (taimedest)  Kuu; 

`süövad ikke Jõh;  Khk; neid 
(samblaid) 

 Muh;  Mar; 
 Pai;  Puh; 

ta vili väega `ramsadõ;  Har; 
 Rõu 

Vrd rammuh, rammune 
rammus2  g -e roidumus, rammestus `niske  

Kod Vrd rampus 
rammusadõ lopsakalt, lihavalt või   Har 
rammusald lopsakalt `maarjaka  Khk 
rammustama  väetama, rammutama ennemast olid kõik [põllud] 

 Sim 
rammusus  g -e priskus, lihavus  JJn 

Vrd rammudus 
rammutama  Khk Muh Mär Tor Saa Ris(rammo-) Juu Amb JMd Koe Kad 

Sim Trm Kod Plt KJn Trv Ran, -tamma Plv, -teme San, -dama Jäm Khk Rei;  Kuu 
Lüg(-mma) Jõh IisR Vig Tõs Hää Saa Iis Trm Plt, ramo- Vai 

1. väetama  Lüg; 
 Jõh; `pello ramotamine Vai;  Khk;  

Muh; ka la küll Mär; 
 Vig; `easti ära, siis ma ka `easti saan `vi la 

Hää;  Saa; aea kirss, eks neid rammotakse Ris; moa 
 Juu; 

 Amb;  (vähe 
on väetatud) Koe;  Sim;  
(külvad liiga tihedalt) Trm; mõni paneb sõ
sitase `vankrigä üle põ  Kod;  
Plt;  KJn; [öeldakse, et] 

rammutama
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 Ran; v l om tedä vaja 
 Plv 

2. nuumama  Lüg;  
Tõs 

3. rammestama  Juu 
rammut|haige  rammutuhaige 
rammutu1  Pha Mar(rammo-) Juu Kad, g -ma Vll Mär Amb;  Hlj VNg, 

 Kuu, g ; n, g  Rei Kse Ris,  Jõh( ) Vai 
1. jõuetu, nõrk; rammestunud  VNg; 

 Pha;  Rei; 
põle terve `ühti Mär;  Kse;  Ris; 

 Juu;  Amb 
2. vaeseke, väetike ; küll nämäd 

 Kuu; 
 VNg;  

Jõh 
rammutu2  kidi ; 

venitamisest Khk Vrd rammutuhaige 
rammutu|haige -, - kidi, nari ; 

; öbeke
ära `kaotama Mus Vrd rammutu2 

rammutus  Pha,  IisR 
1. lihavus  Pha 
2. väetis  IisR 
rammu|viiluk järgmine viil leiva otsast 

;  
Rei 

rammõhtamma rammõhtamma rammestama rammõht ä  Plv 
rammõhtumma  Plv, ramõ- Rõu Vas Se väsima  , 

 Rõu; olõ nii är  , 
 mano är  Plv; Ma  nakka jo   Vas; jala  omma 

 Se Vrd rammõhuma 
rammõhtuss ,  g -sõ Plv;  Räp rammestus `säändse 

 kävevä ;  Plv; Ilm lätt va t `saolõ, 
 Räp Vrd rammetus 

rammõhuma  Lut;  Se väsima , jovva 
ai  kohegi minnä  Se Vrd rammõhtumma, rammõtuma 

rammõhuss  rammõhtuss 
rammõtamma rammõt|amma Urv, -eme San rammestama K i  , 

 Urv 
rammõtuma  Har Rõu väsima  Har Vrd rammõhuma 
ramp1 ramp Rid Vig Var Mih Saa, g ramba IisR/`r-/ S Mar Kse Han Khn Hää Plt KJn Trv 

Krk, rambi Kuu/`r-/ Ris HMd Kei Juu Trv; komp rambim LNg, rambem Tõs 
1. nott, ront vm raske asi s   KJn; Neid rampe ei jõvva 

kennigi kanda Krk; kes sedä `rampa vedämä nakkap; om `t dvä koha [jões] ta 

rammuthaige
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vedäde, et sa `rampide `otsa ei lähä Trv || (võrdlustes) ; 
 Rei 

2. pahameelt, hrv tunnustust väljendava sõnana (ka kirumisel): raip, reo mis sa vana ramp 
siin kisad;  Jäm; ; seda ma 
pea keik selle va ramba pärast kannatama Khk; 
läind käima üht;  Kaa; 

 Krj;  Vll; 
 (nõgesest) Pöi; `kärpsed, rambad, 

 Muh; Labik, ramp, läks `katki Emm; see ramp `jälle `kaibas Rei; oli, ramp, 
 (härjast) Rid; itan Mar;  Kse; Oh sa 

 Han;  Mih; Ka s `valvab 
 Khn;  Hää; [vedur] 

 HMd; eks ta, ramp, ole `vaeva küll näind, `vangis olnd ja Kei; 
on ikke ea ramp inimest Plt 

3. raibe  Kuu;  Jäm; 
rebassi `eetase `püidvad ramba lihaga Khk; 
ajama Kaa;  Pöi; ma ütsi, et mis te tast (rebasest) 

 Muh 
4. a. põdur inimene üks igävene ramp olen veel järel, sii ai-ai, seal ai-ai Rid; noor ei taha 

vana `rampa nähagi Kse b. miski vana, lagunenud ; 
Vana paadiramp Jäm 

5. halb, vilets; ebameeldiv  
(hädist) vanamest tahab IisR; tiol `käimene on kõige rambim LNg; 

 Tõs; ; Sügüse ̀ lähtväd 
jõlmad ikka rambaks;  Khn 

ramp2 ramp Räp, g ramba Hls Krk Rõu ramb a. rammetu, jõuetu üleven 
lää rambass Krk;  Rõu b. tiine 
`ahtert ei ole üttegi Hls; lege;  
Krk; ramp lehem Räp 

ramp3  kramp1; kramp2 
*rampama (sa) `rampat jooksma  Trv 
rampeline `rampeline vettinud notte, kände täis `rampeline t  [järve] 

 Ran Vrd rampligane 
rampis `rampis Var Kõp krambiga suletud `rampis Var 
rampligane `rampligane = rampeline – San 
ramps ramps (krõmpsuvast helist)  Krk Vrd rampst 
rampsama `rampsama, da-inf rambsata Ran Nõo 
1. rapsama kivi om posti kü  Ran; äkki `rampsab 

sedävisi, siss `viskab inimese `k rma otst maha `õkva; 
ja naene maha pääld kõva maa pääle Nõo 

2. krõmpsutama  Ran 
rampst (krõmpsuvast helist)  

kõvast Hls Vrd ramps 
rampsti raksti  Krk 
rampuma  vettima  Kod 

rampuma
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rampus  nõrkus, roidumus  Hlj Vrd rammus2 
rampõnõ `rampõ|nõ g -dsõ nott, känd `rampõdsõ mõtsa all Plv 
ramsa  rammus1 
ramsuss  g -sõ Rõu Lut rammusus , t  

;  Rõu; 
pa  Lut 

ramsõlt `ramsõlt tublisti – Har 
ramu  ramm1 

-  rammu- 
ramugas  rammukas 
ramuldasa rammu poolest -tõist, aga ei nää enamb kedagi 

Trm 
ramõdu  rammetu 
rana  krana1 
ranama  kranama 
rand rand g ranna hajusalt eP eL, `ranna R; n, g `randa VNg Vai 
1. mere vm veekogu-äärne maismaaosa; ka rannalähedane veeala kas `sääsked `rannal ei 

süönd;  Kuu; akkan `randa 
; `randa meri ei ole sügävä VNg; 

;  Vai; paadid olid `randas Khk; 
 (kalapüügist pimedal ajal) Mus; sii läks 

 Pha; 
siis `pööra oort tagasi, kala `õnne äi olnd;  (kala ei olnud); 

 Pöi; meie kare oo pool `versta rannast 
 Muh; `veised on ̀ randas Rei; 

 Rid; näd oo `randas `eina `niitmas Mar;  Kir; 
rannad on [ujumiseks] Var; ma ole `randas küll `karjas köin Tõs; 
la sid `randõs ond Khn; mere `ääres on rannad, jõe `ääres `randa ei ole Vän; `käidi `randas 
kalal; Norra laev läks `randa (karile) HMd; mas Ann; 

 Tür; äkine rand, mõned kivid ja siis on sügav Kad; 
; mööda ̀ randa ikke käivad künaga Trm; 

siis kihotab ranna lagedass (kaladest tühjaks) Kod;  
nalj Lai; `käiti õege oolega rannas [kalu ostmas]  Vil; olli 

 Trv; lääve `randa `räimi `o sme Krk; 
rde sai, olliva [kalamehed]  Ran; 

 Kam;  Ote; k i  laiva ei saa `randa, k i  mõttõ 
ei lähä `täüde vns Har; ;  Plv; 
rannah Se 

2. mingi piirkond, koht rannikul  Jõe; `iesti `kieles `aidad, 
aga `rannas `üöllä `kambrid Kuu; oh sa vana ranna kai (tüdruk)  nalj Ris; 
ranna rahvas, käisid jälle maalt omale `leiba saamas KuuK; üks ranna inimene käis Kod 

3. äär, veer tõrvakad männäd on s  ja raba `randades; dä KJn 
4. (ehalkäimisest) käib `naise `rannas Jõe; 

`vaatama;  Tõs; sie läb naese ̀ randa 

rampus
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Kos; [ta] ;  
Krk 

randakas randakas oks, raag  Vll 
randama1 `randama Rei Hää randuma ei ole mitte `randan (randunud)  Rei; 

laeva `randas ära Hää 
randama2 `randama, da-inf rannata riidlema `kange `randaja [on purjus peaga] Kad 
randane `randane rannaga - - `läksid 

 [kui on] `laia `liiva`randane, siis ei ole `asja Vai 
rande|kinnas randmekinnas `rande`kindad, nie olid `ilma `sormijetta `villased `kindad, et 

 Kuu 
rande|maa sooäärne maa ; 

`randemoas, pisikesed lehed, pisikesed madalad `põesad HJn 
rand|hein niiskemal alal kasvav rohi rannaäärtsed ning mereäärtsed maad - - kena randein 

[kasvas] Jäm;  Khk; pool soo maad, väga 
`pehme ta põln, a l randein `kasvas Aud; randein - -  
Juu; - -  JJn; randein 

 VMr 
randikud  randmekindad  Hlj 
randiline randili|ne Juu/-le|ne/ Trv Kan Plv/- -/, `rantili|ne VNg Vai, g -se rantidega; 

triibuline  VNg; maja oli kaig `rantilisest `lüödü Vai; randilene soabas Juu; 
drik, tollõ `aeti masinaga värvilisi siidi `j ni ala, esi `koeti ka randilisi Kan 

rand|kinnas randmekinnas rand`kindad one ̀ ilma ̀ peiglata ja ̀ ilma ̀ sormita, rand`kindaid 
one kala`miestel `tarvis VNg 

randlane `randla|ne g -se Jõe Kuu Lüg Jäm Khk Pöi Mär Tõs Tor Hää Saa Ris Juu Kos 
HJn Tür Koe Iis/-lai|ne/ Trm Trv Hls Krk/-le|ne/ Puh; pl `randlasõ  Räp Se rannaelanik 
`randlasi - -  Kuu; See oli `randlase leib, mis kalade eest sai 
Pöi; `randlased, kis rannas elavad ja `püidjad oo Mär; `randlane oo kalamees Tõs; `randlased 

 Kos; 
 Tür; n  om `randlaste laeva Hls; n   Krk; Sinnä 

(Võõpsu) kävevä  `ostma `vi jä `Peipse `randlasõ  Räp; püvvüsaani  o li `randlasil, `pandva 
kallo täü  Se 

randline `randli|ne g -se Hls Krk 
1. (teat meestemüts) 

 Krk 
2. rannaäärne vaist olli laadal n  `randlise räime, sügüsene püik ütelti olevet Krk 
rand|maa sooäärne maa randmoa - - 

kõvem Juu; Randmaale läksime enne jaani, sial oli kõikse kõvem ein Jür; 
 Amb; päris 

soo Pee;  Sim 
randme  ranne 
randme|kinnas kätis randme ümber `randme`kinnas ̀ tehtigi kõhe ̀ ninda `ilma ̀ sõrmidetta, 

`randmede `ümber Jõh Vrd rambekinnas, randekinnas, randkinnas 
rand|noot rannapüügi noot - - 

`liiga kivine; - - `enne `lasti `tiivad ja siis `lasti perä Kuu; meil 
 Trm 

randnoot



220

rand|rüütel rannavalvur 
taga ajama, `rand`rüütlid Kuu; rand`rüütlid - - `käivad `laevade sies, `vaatavad, kas midagi 
`konterban  Hlj;  Jaa; Rannamees oli randrüitlist 
kavalam - -  Emm; mis rand`rüütel sa siin oled, et sa 
vahid Mär; rand`rüitel - - dä Saa; rand`rüitled `vahtivad 
mere `ääres Ris 

rand|tüll (lind) 
 Jõe 

randuma  Khk Pha veesõidukiga randa, kalda äärde jõudma paadid `aksid 
;  Khk; [ta]  Pha Vrd randama1 

rangake rangake g -se tükike too sealt see liha ; ei sellest 
 Pal 

rangalene rangalene rahnuline, kivirahne täis  Tõs 
rangastama1  korrale kutsuma 

;  Kuu 
rangastama2 rangastama Ran, - Kuu 
1. trööpama, lõhkuma  Kuu 
2. kahjustama, rikkuma (külmast) kü lä kah võib rangastada; 

sügise vara kü  [vilja] Ran 
rangastus  g -kse karistus  Kuu 
rangeldama rangeldama rügama, rassima sa üksi rangeldad `piale; parem 

oln, maal `rohkem rangeldamist Kse Vrd rängeldama 
rangi- rangi-  Lüg; 

 Jõh; ; 
`oidvad looga ̀ aissade ̀ külges Khk;  
Kaa;  Muh;  
Rei; rangiroomad `tehti looma nahast Mar;  Han; 

 Hag;  
(lehmale) kamitsa JJn;  
Kad;  Iis;  Äks; 

 Lai;  Trv 
rangid pl rangid L K Iis Trm Kod Lai,  S,  Kuu Hlj RId/-ed Vai/, gpl ̀ rangide; 

pl rangi TMr KodT, gpl `ra ge M 
1. a. veolooma puust rakmed, mis ühendatakse roomade ja looga abil aistega `ärjal `käivad 

 VNg;  Lüg; `Rangisid ei `tõhtind 
 Jõh; 

 Vai;  Khk; Kena 
 (nahaga polsterdatud) olid `kaelas Pöi;  

Muh;  Käi; ne
`roomasid `tarbis Mär; parandab `ra ga Tõs; ra
koone (lõua)  PJg; Rangid piavad kaela `järgi olema, 

 Jür; ega `ärgadel `rangisid old, neil oli ike Kad; 
 Iis; pero obene, taganeb, ei taha `ranga `kaala võtta Kod; 

`rangidele `pääle Äks;  Lai; `rangisid vaja 

randrüütel
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`viltida KJn; ge tetä Hls; pane obesele rangi `kaala, ma lää t  seni 
looga Hel b. piltl (mingi kohustuse endale saamisest) 

 Pha; 
 (karjatas sigu) Pöi; Koht `a ti poja kätte - - ta sai peremehe rangid `kaela 

Hää; võtab enesel rangid `kaela (abiellub) Trm 
2. loomale ümber kaela pandav seadeldis aiast välja pugemise takistamiseks Ega siis 

- -  Lüg; 
sead - -  Kär; 

 Muh; 
 Phl; lehmal on oln rangid ̀ kaelas, pikkade ̀ otstega, need otsad jäid traadi taha ̀ kinni Tõs; 

 Juu; siga `tiadis, et `kartli 
põld oli teine eda - - siis `pa di rangid `kaela Amb; 

ja Ann; rangid kaalan, ei sü ni aiass läbi Kod 
3. (muud juhud)  (kangatempel) Rei; 

soa  Juu; [Tuuliku] siiva rangid (ühendusklambrid) Trm 
rangi|kont rangluu  Pöi; rangikondid oo ees `kaelas 

obosel Mar; di ka ti Juu Vrd rangiluu 
rangi|luu rangluu  Jõh; 

olema Rid; ki Kod; las Lai; 
ti minema Plt Vrd rangikont 

rangis `rangis VNg Lüg Jõh IisR Ans Krj Vll Muh Mär Han Var Tõs PJg Tor Saa Juu Jür 
Koe VMr VJg Sim Ksi Lai väljapoole kaardunud (jalgadest)  
Lüg;  Vll; ühna `rangis jalad all 
Muh; see nii isi`moodi mees, jalad `rangis Mär; `rangis jalad - -  
Tõs;  PJg; kõverjalg - - jalad `rangis VMr; `rangis 
jalad sel mehel, siis tiab iga üks, et nad kõverad on Ksi; `keskelt laiali, 
siis on jalad `rangis Lai 

rangitsema rangitsema nöörile lükkima l `hapnõsõ  
är Plv 

rang|jalg hrl pl rangis jalg; selliste jalgadega inimene Ta oli lapselt kohe rangjalg, jalad 
väljapoole Pöi;  Emm; Rangjalad, nad on siis `rangide `m di 
vä latsipidi kõverad Hää; kellel rangjalad o lid, sellel o lid jalad põ vist laiali ja kedreko did 
lõivad `vastamisi Saa; kes jalad `rangis käib, põlved laiali, see on rangjalg Sim; 
Rangjalg - -  Trm;  Lai; ̀ latsi 
oo küll, kes `väiksen ra g`jalgege Krk; ra
`aetass Ran 

rang|kont ra gko t rangluu – Muh 
rang|luu luu õlavöötmes - -  Rei; 

 Han; 
paistavad Hää Vrd rangiluu, rangkont 

rangma `ra gma nöörile lükkima – Plv 
rangud pl , gpl  
1. kärbised  Muh 
2. nöörikeerutamise hargid  Muh 

rangud
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ranguline  Muh Juu/-le|ne/, rangole|ne Mar Ris, g -se rünklik, rünkjas nõnna 
varsi `vihma Muh; taevas oo `pilve rangolene Mar; pi ve 

 Juu 
rangutama  Muh, rango- Ris pilverünkaid moodustama, rünkaks koonduma 

 Muh; `pilved akkavad rangotama Ris 
ranitama  praanitama 
ranits ranits g -a Kuu Lüg Tor Hää Juu JMd Trm Kod Plt KJn Trv Rõu Plv, -e Saa Hls Krk 

Kam Ote San Krl, -õ Urv; raanits g -a Khk Mar Mär Tõs(-e) Jür, -õ Vas, -i Vll; rannits g -a 
Rei, -õ Har/- n-/; n, g ranitsa Vai; ra ets Se seljakott ̀ soldadid pidäväd ranitsa ̀ seljäpääl Vai; 
pani raanitsa üle ning läks `kooli Khk;  Rei; `kõikse pääva 
ole raanits `se ges, üsna pihad tapab ää Mär; lapsed `lähtväd `kooli, raanitsed `selgäs Tõs; 
[soldatid] käevad ranits `pihtas Juu; k  Kod; `soldanidel om ranitse, 
ranitside sehen om nende raa  Hls; ranitse ala (sõduriks) minnä ma es taha Kam; 

 Urv; `soldanil o l ra nits sällän, mia sääl siss o l sisen, kas 
söögi`kraami vai o l `rõivõid Har; vasiga`nahksõ ranitsa  Rõu 

ranitsema ranitsema noomima Ega ma siis `taple, ma ranitsen Kuu 
rank1 rank Vig Lih Tür, g rang|a Sa(- - Khk) Muh Mär Kse Han Var Mih Tõs PJg Tor 

Saa Nis Rap Juu JMd Pal Äks VlPõ Ran Puh, -  Khk Rid Kse Var PJg Ris Juu Jür Pee 
Koe, -o Mar Ris 

1. pilverüngas  Kaa;  Muh; 
- - need ̀ üitse rangod Mar; 

 Var;  Tõs; mitte `ühte 
`ranka ei ole änam näha Saa;  Ris;  Juu; 

 Pal; `piksepi ve rangad käeväd 
 KJn; b, siss l  Ran 

2. kivipank, paerahn, kivine meremadalik vms ; 
Keldril oo ka ranga müür Kaa;  Krj; paet `joosis ranga `otsa 
Pöi; kes need rangod oo kõik kokko aand Mar; rank on meres - - 

 Var 
3. risu  Kär 
rank2 rank Vig Var PJg, g rang|i Mih Pär Vän Tor, -a Aud; trank g trangi KuuK joogiküna 

 Var; `vaata, kas vett `rankes oo Aud; 
 PJg; `veiste rangid Vän;  Tor; 

sea trank KuuK 
rank3 rank g rang|i Emm, -a Hää kreenihoidev, kipakas (laev) Rank laev äi kanna änam 

 Emm; - - `ümmer läheb, rangal `pantaks 
parla ti `sisse Hää 

rank4 rank g rangi kronu vana hõbõsõ rank Lut 
ranka1 ra ka Hls Krk, ra tka Pst karusnahk (rõivaste kaunistamiseks) ra ka v r `o li 

kübäräl Hls; ka ehen Krk 
ranka2 rängalt neid `tahtjaid oo seal `ranka Mär Vrd ränka 
ranklik `rankli|k g -  rünklik Täna oo taevas seike ranklik; Taevas oo 

 Kaa 
ranmes  ranne 

ranguline
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ranna- ranna- ;  
[kalad]  Jõe; 
taht, ega siis ; `Rannaküläjess pered on üks`toise ligidel; meri on 
`rannamihe peld - - sie ans siis `leibä ja `leivä `korvast; old molembi, `rannaplikkasi ja siis 
neid maaplikkasi siel Kuu;  Lüg; 
siin `rannavettes, `meie `kõrgel ei `käined, ikke `rannas Jõh; rannamees ikka püiab merd ning 
arib maad ka Khk; 

; Mis seal viga `loomi pidada, rannakarjamoad, rannaeinamoad; Madal rannameri, 
 Pöi; ranna`äärne einama Rei; ega see rannamaa ikke 

ea maa põle, `neoke liibane maa ja pa lo kiba Mar; 
 Ris;  [silku] JMd; isa 

 VMr 
rannadeeri pl rannadeeri vahakollased ümmargused helmed g, 

 Krk 
rannakas1 rannak|as g -a rannaäärne ala rannakas, mere`äärne vesitsem koht, `kõrkjad 

 Var 
rannakas2 rannakas rannarahva talvemüts rannakas, `enne vanast rannamed `ka tsid, 

 Kad 
ranna|keel rannikumurre `Viinistül - - `räägiti siis `kaige sügävämmäld sidä `rannakield 

Kuu; `veike kahe`mastine laev, `jaalaks `üeldi `ranna`kieles Hlj; nendel oli rannakeel veel Ris 
rannaline rannali|ne Võn, g -se Jäm Khk Pöi Muh Rei Iis Kod Plt Hls Krk(-li|n) Plv, -dse 

San; rannale|ne g -se Mär Kse Tõs Tor Juu 
1. rannaelanik  Rei; rannalene lähäb `randa `püidmä Tõs; 

rannalesed - - rannarahvas Juu 
2. kalavastaline rannalised `ootvad `paatisi Khk; 

käe Pöi; rannalesed lähvad `vooris Tor;  Plt;  
Hls;  (kalamüüjad) Plv 

ranna|noot noot rannaäärseks püügiks 
püiavad ranna peal Trm; meil olli rannan t, sellega püüneti rannast Trv 

ranna|tee liivatee (Thymus)  Rei 
ranne ranne Kaa Rid Mih, g `randme Jäm Khk Pöi Mär Aud Tor Hää Saa Jür Amb JMd 

Kad Ksi Plt SJn Vil Puh Nõo Kam, `rande Ans Kär Krj Vll Pöi Muh Mar Hag Kad Ksi Kam, 
`ranme Vig Kir Var Aud PJg Juu Jür SJn; `ranne Hlj, g `rande Kuu; rannõ g `randmõ Khn 
Võn; rannõ  g `randmõ Vas, `randõ Krl Plv Räp Se; rannes Ris Kad, g `rande Mar; `ranmes 
Mär(`randmes) Var, g `ranme Rei PJg; ranmes g `ranme Kse Kei; n, g `randme Lüg Jõh Vai, 
`ranme Jõh Käi Rei Phl, `rande VNg, `ramne Emm; g `randme Nis Lai Krk, `ranme Rap, 
`rande JõeK 

1. a. küünarvarre ja kämbla vaheline osa 
pien vaskkett `ümbär `rande Kuu; `randme on nigastand Vai; `väänas kää `randest ärä Ans; 
vaskke  [nari] ̀ jälle ära Krj; Parema käe ranne oli paisetand 

 Pöi;  Emm; käsi oo `ranmest `aige Kse; Kidi `vasta 
`siotasse ̀ randmõ ümber madaranõ lõng Khn; 
pa tetavad üles peris Saa; rodi - - `raskest tööst lööb kää `randme `sisse Nis; käsi oli `ranme 
kohalt `kaiki Juu;  JMd; 

ranne
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`randest soadik Kad;  Ksi; `vianas `randme ää 
Plt; s   Krk; miä tei pikä kö t`käistega `amme `endäle, tol 
`o li värrel `ümbre `randme `kinni, siss es lää enämb käevarre `katski Puh; 

 Vas b. vastav kinda osa 
ranne Jäm; ̀ kinda ̀ randmesse ̀ kooti ̀ ühte ̀ lõnga Mär; ma lõi ̀ kinda ülesse, aka rannet tegemä 
Vig; `ranmes PJg;  Ris 

2. küünejuur  Ksi; `rande, 
n  ski minemä Kam; ri pite Plv 

rannetas rannet|as g -a randmekinnas – Vig 
rannik1 ra ni|k g -  HJn JõeK randlane sie on ra  HJn 
rannik2 ranni|k g -  Pha Var Ksi Nõo Kam 
1. rannaäärne ala  Pha 
2. äär, veer s   Ksi;  pi ve rannik om 

`väega sinine; eelä `o  rannik vä län Nõo 
rant1 ra t Krj VJg, ra di Mär Kse Saa Juu Jür KuuK JMd JJn Ann Koe Kod KJn hajusalt V, 

randi Khk Vll Muh Mar Han Trv Krk Puh; rant VNg, g randi Käi Rei, `randi Kuu Lüg Jõh; 
`ranti VNg, g `randi Vai; kra t Jäm, g kra di Plt; pra t g prandi Vig; ppl `ra te Ote serv, äär, 
ääris `tehti lappilised tekkid - - `pandi `serva rant VNg; `pannasse `talla `serva `alle üks nahk, 
`üelda `randiga `kingad ehk `saapad Jõh; leina ü lil oli sinine kra t `ümber ja mitte leina ü lil 

 Jäm; tegi `rantisi `iare Vll; t `ümber, siis pätt ep veni ää Muh; 
tekil on rant `otsas Rei; di Mär; tegi kää ka ti teravad `ra  Kse; 
põllel ja leididel pannas teist`karva `rõõvast ra dis ninarä
ka ra di `ümmer Saa; t pial, aga `lähkrel on kaks `ra ti, teine 
teisel pool Jür;  JMd; pääval on 

 Ann; kivi kra
maha e  Plt; randige po t, ra t veeren Krk; - - te Ote; ra di  

 Har; di `pa ti 
palohkava sist Rõu; si s   ra t Räp || (millegi jäljest) 

- - `kollased `randid sies Kuu; t kõrva jäären 
Kod; piimäst ra t `v  ra t taht `äste õõrda Krk 

rant2 ra t g ra di auguga pink kuuma paja asetamiseks paja ra t Kad 
rants1 rants g rantsa lörts, räntsakas peksab `rantsa `riide vahed täis Mus Vrd ränts2 
rants2  krants1; krants2 
rants-  krants- 
rantsakas `rantsakas meriski – Jõh Vrd rantsalind 
rantsa|lind `rantsalind = rantsakas – Jõh 
rantsatama rantsatama Khk Vll JõeK Trv, ransa- KuuK; impers randsati Krk prantsatama 

 Vll;  JõeK; s rantsa  `valla Trv; ma 
 Krk 

rantsik ra tsik rägastik metsa ra tsik Mär 
rantsima `rantsima, (sa) rantsid riidlema, pragama ; Mis sa 

rantsid alati Vig 
rantsti  prantsti 

rannetas
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rantus  Mär Juu HJn JMd Koe Plt,  Trm, g -e rammestus 
inime magada tahab Mär;  HJn; 

 Trm;  Plt 
rao rao müra `Kambris oli poestõl ning tüdrikätel kolõ rao taga; `Varssi läks igäveseks 

raoks Khn 
raodu  raotu 
raokalli  praokalli 
raokilla praokil  JõeK 
raondik `raondik raiesmik  Rõu 
raoss  raiesmik s Har 
raot, raotu raot g  Har Vas Se; n, g  Ote Kan Urv Plv Vas Räp Se,  Har 

raiesmik  Ote; 
maa  Har; ma  o ; ja minnä  
Plv; `raotidõ pääl omma  `maa ka ; lä  Vas; 
rassõ `kündä  Se 

raotis `raotis rautamine, rautamis-  Muh 
-rapa Ls ripa-rapa 
rapadit rapadit lööma hüplema, edasi-tagasi liikuma [vööle pandud] `kinda leive rapadit 

ehen Krk 
rapahtuma  korraks või äkitselt rappuma 

t  pääl jalg Vas 
rapahuma  korraks rappuma nnõ, s ss härm 

 Rõu 
rapahutma  rabahutma 
rapai rapai g raba|ja Võn Kam Ote Rõn V, -je Hel San Krl Har 
1. ropsimõõk  Kam; rapai - - `o

lä Ote; rapai - -  
ots teräväss Urv; st o  Har; 

ss `naati rabahhama, rabamise jaoss o l rapai Rõu; 
t rabaja `ka ski Se 

2. vöömõõk `oitsid v  Kam; h  kodamise 
 Har; Naisil o  Se 

rapak1 rapa|k Khk, g -  Jäm(- ) Ans Mus; gpl rapakate Vll padrik, võsastik einamad on 
;  Jäm; 

 Ans; törvaska - - neid on rapakate sees Vll 
Vrd rapik 

rapak2 rapa|k g - , -  ahjutagune  [sai visatud] ; 
 Jäm 

rapak3  rapakas1; rapakas2 
rapakas1 rapak|as Khk, g -a Pöi; rapa|k g - , -  Jäm Khk räbal, kalts vm kulunud asi 

 Jäm; ;  Khk; To
; ; 

olid änamast nahast, `vaestel ka köie rapakas Pöi 
rapakas2 rapak|as g -ka Han Tõs Hää Iis KJn Vil Hel Vas; rapak Ran Võn räpakas, 

tormakas, kärsitu  Han; 

rapakas
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rapakas inime teeb ripp ja ropp, siit ja siält Tõs;  Hää; mõni inemine 
om `väega rapak Võn 

rapakasti räpakalt, rutakalt t  pikemält, ärä nii rapakasti t  KJn 
rapakil lohakil See vä

eest ää Pöi 
rapakile rapakile Vll KJn lohakil teiste sega Vll; rapakile 

kõik ta talo olemene KJn 
rapakus  g -e läbematus – Hel 
rapama  rabama 
rapants  rabants 
rapastama rapastama 
1. nurjuma Majapidamine rapastas, mehed jõid; Kõik rapastade tääl Han 
2. katkema, murduma ; Poisid `ripsid 

 Han 
rapa|tera tuulamata, rabamisel saadud tera `jalgege aive läbi neli vii  

rapaterä; sai sada vakka rapateri;  Krk 
rapats1 rapa s g -i reväär sid ää Jür Vrd rabatt 
rapats2  rabats 
rapatumma  rappuma o   Har 
rapauss  rabahuss 
rape  rapped1; rapped2 
rapeldama rapeldama Sa Muh Kir, krapel- Emm 
1. rabelema  Khk; 

kääs Kaa;  
[kinni läks] Krj;  Vll;  
Pöi; Ärjad tööst tüdind, krapeldavad `kangesti Emm 

2. rahmeldama, toimetama  Jäm; 
`kange rapeldama Kir 

3. lööma, taguma Ka ; `tehti vene `tantsi koa, kätega rapeldati 
 Muh 

rapeldis rapeldis g -e Khk Kaa Jaa Pöi rabeleja, rapsija 
pöllale Khk; Rapeldisi on `raske pidada (hobustest) Kaa; no on see poiss üks rapeldis Jaa 

rapend nud-kesks rapend habrastunud Kas see kali (kang) 
pole rapend Käi 

rapendama1 rapendama Nõo, rapentem(e) Krk narmendama, ripendama akkass rapenteme 
alt;  Krk; räbälätse `rõiva sä län, k ik rapendab Nõo 

rapendama2 rapend|ama Khk, -eme Trv Hel rabelema, rabama  
Trv 

rapenduss  rabistis  Hel 
rapent rape| t g -nti kaltsakas rape t - -  Krk 
rapid pl rapid (sg rapp), gpl rappide S rapped rapid `vöötse [kaladelt] `välja ning tehatse 

 Mus;  Kaa; rapid kaivati sooja ajaga 
ikka maha Krj; ta söi lesta rappisi (kassist) Vll; 

 Pöi; `viska rapid kaagaste (kajakate) kätte Muh; Kajagad 
 Rei || riismed Püüstest jähid paljast rapid järel Emm 

rapakasti
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rapik rapi|k g -  S(-  SaLä) Muh padrik, tihnik  Jäm; 
 Mus;  Krj; aas ̀ veised 

 Vll; tihe rapik Pöi; kas 
olete - -  Muh Vrd rapak1 

rapikõ  rabiku 
raplema `raplema Pha JõeK Amb Pee, da-inf rapelda Plt KJn, rabella Kuu 
1. rabelema, visklema Raples siia, senna Pha; 

üks `raples sial Amb; l s KJn 
2. rabama, rahmeldama  [tahab]  JõeK; 

 Pee; 
 Plt 

3. rappuma, põruma  Plt 
raplik `raplik rappimata, rapetega  (väikesest karedast 

lestast, keda ei tasunud rappida) Vll 
raplima `raplima kõplama ;  Kuu 
rapli|raud kõblas  Kuu 
rapme  rapped2 
rapneme `rapneme, da-inf rapente narmendama las ta rapente pääle Krk 
rapnik `rapni|k g -  soine võpsik sääl  IisR 
rapp1  rapid 
rapp2  krapp 
rappe- (rabatud viljaga seoses) 

jämedad IisR; naise `võtsid rappe`villa, jahosid katti ja tegid `leibä Mar; rappevili, 
 Mih;  Kei;  Juu; 

ja Trm; 
 Plt 

rapped1 pl rapped Jõe Hlj IisR Vai, g rapete Lä Mih Aud PJg K Trm Kod Lai, rappede Jõh; 
pl rappe KodT, g rapete Ote; hrv sg rape g rappe Ris Trm VJg KJn rabatud viljaterad `Lüödi 

 Jõh; 
rapped - -  Mar; 
rapped Kir; - - teesed oo rapped Aud; peksandesed [lasti] esiteks 
läbi jämeda sarja ja rapped - -  Kei; rapped - - mis `vasta `seina 
rabati HJn; rapped - -  Amb; rapped 

 JMd;  
 VMr;  

Trm; jä Kod; 
vägä vähä aganid `sisse KJn;  Ote 

rapped2 pl rapped Kuu Jõh Vai Muh LNg Ris Trm VlPõ, g rapete Vig Pä/-õd g -õtõ Khn/ 
Juu(kr-) Koe Kod; pl rappe Krk Hel, `rapme Hls Nõo; hrv sg rape g rappe Khk Rid JMd Trv; 
sg rapõ  g rappõ Rõu Vas kala rookimisel eemaldatud sisikond jms 
ära - -  Kuu;  Khk; 
`silko rappisid, siis ka sid sõid rappid LNg; ; ahvenal oo rapped 
`kangest `kinni Vig;  (linnud) ära viisid Tõs; siilid ette 
`maiad rapõtõ `piäle Khn; räime rappid ei tohi `seale `sööta Tor; rapetega [seistes] võtab 

 Hää; pani sea söömä `sisse rappeid; 

rapped
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krapped omale Juu;  Kod; rapped `võetse 
la KJn; `räimedel maailma `rapme sehen Hls; räime rappe vii är sigadel 

Krk;  Rõu Vrd rapid, räpped 
rapper rapper rabe tema (vesipaju) on nii rapper Ris 
rappima rappima Jõe Kuu, (ma) rapi(n) S L Ris Juu(kr-) Amb Pee Koe Trm VlPõ; `ra ma 

Khn Trv, `ra me M, (ma) rapi 
1. kalu rookima `räimed jah, olime `lapsed viel, `käisime `aitamas - - rappida viel `teisi 

Kuu;  Khk;  Kaa; Kala pead 
`jääti rappimisel ikka `otsa Pöi;  Muh; vetad ega mehe 
kääst viisteist `räime, need rapid ära Emm;  Mär; 

 Han; ma ei soa `räimi koa ää rapit Tõs; 
rapitaks kah Hää;  Juu;  Amb; 

 Pil; `tahtsime kalad ärä rappi, ei 
saand, pime o li KJn; räime `ra mine, võtat `pöidliga lõvva alt `vä lä [sisikonna] Trv; temä 
ra  Krk 

2. rabelema  [pügamisel], teine on `vaiksem Rid; 
 Ris 

3. kiskuma, rebima Viksist oli [ankru] `sisse kjõsn, aga `lainõga rapib ta niipiä `lahti Khn; 
 Pee 

4. rüselema, kähmlema  Pil 
|| maha lööma krappisin kana ää Juu 

5. piltl a. raputama - - 
 Pha b. räsima `Üese läks tormaks, otsad rappis 

 Khn c. tapma, kurnama  Vll 
rappuma  uus Khk, Plt Trv Puh Nõo Kam V(-mma), -me Hls Krk San Krl, 

(ma) ; `rapma, (ta)  Khn 
1. tugevasti võnkuma; raputatud saama  Khk;  

Khn;  Hls; - - 
sä län Nõo;  Kam; Põrss lõ p 

 Rõu;  Plv;  
 Räp; t d [pakki]  (et ei rapuks) Se 

2. võbisema, värisema n  ;  Krl 
rappõli imperf (ta) rappõli rappus  `pääga kõvva tõmma s, s ss t  

 villa  - - maha  Urv 
raps1 raps Mus Krj Pöi Muh Hää Puh, g  Jäm Khk Tõs Tor Kad KJn Hls Krk, rapsi 

Hel 
1. rops  [tööle ajama], löönd ̀ vitstega raps, raps ̀ akna ̀ pihta Krj; Korra 

 Pöi; `tõmba üks raps Muh; `andis lapsele paar 
 Tõs;  [ketramisel] la ja 

 Hää; s `kinni Hls; anna mõni raps tal `perse `pääle, küll ta sõss 
 Krk 

2. kord, puhk  Khk; kis kaks 
 [aadrit]  Kad;  KJn; s  olli joba kolmass raps 

seast tükki tetä Krk;  Hel 

rapper
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3. sahmakas, hoog  [vihma] Tõs; piass nüid v
`vihma Krk 

raps2 raps g  PJg Vän Tor tärge, täke; lõhe  PJg; 
lüiakse - - raps `sisse ja siis veri jooseb `vä la (aadrilaskmisest) Vän; 
`sisse `lõikas; [palgi]  Tor 

raps3 raps Mus Vig Trv Hls, g rapsi Mär Mih PJg KJn krapsakas igavene rapsakas inimene, 
 Mus;  Mär;  Mih; 

`rapside inimeste lapsed on ka rapsid KJn || kergesti ägestuv inimene raps saab äkki vihatses, 
`kargab äkki vihatses Hls 

raps4 raps VNg, g rapsi Khk,  Vän tööriist a. rüsade puhastamise vahend pisigesed 
 Khk b. linaraats siis sai 

[lina]  VNg c. turbalabidas kahelt 
 Vän 

raps5  räps 
*rapsahhuma pr (ta)  kergelt ehmuma timä sääne `ü , et kõvastõlõ 

 Lut 
rapsahutma  (-hh-) Se Lut raputama; rapsama , nii `ärki `pä si 

käest;  Se;    
`maalõ; ma  ih Lut 

rapsak1 rapsa|k g -  kord, puhk  Hää 
rapsak2, rapsakas rapsa|k g -  Saa Hls Krk; rapsakas KJn 
1. krapsakas  Hls 
2. tormakas, äge  Saa; rapsak, kes äkki 

 Krk 
rapsama `rapsama, da-inf rapsata Sa Muh Mär KJn, rapsada  Rõu Vas, `rapsada Kuu 

IisR; `rapsame, da-inf rapsate Hls Krk San 
1. järsku, energiliselt haarama või tõmbama  

IisR;  Khk; Sellest [võimalusest]  piltl 
Kaa; ää `narrig `koera, `rapsab ketist `lahti Vll; sain sabast `kinni rapsata Mär; rapsa

 Krk;  Vas 
2. püsti kargama äkist vanaeit `rapsand maast üles Mus; 

ma üles rapsa ka Kaa 
3. järsku, nähvates ütlema ; temä om pakilin, `rapsass ärä ütelte 

Krk 
rapsatama rapsat|ama Jäm Khk Kär Vll KJn, -eme Hls Hel 
1. rabinat tekitama [vili] visati  KJn; ka

 Hls; 
 Hel 

2. järsku rapsama rapsatas paelad `katki Kär 
rapsauss  g -  San Krl rapsatus  Krl 
rapsi rapsi kabli, kiks  Hls 
rapsidi rapsti akasit tõisel jälle `rapsidi `külgi Krk 
rapsik1 rapsi|k g -  kalavastaline ; 

kohad täis, üle kahe`kümne `vankri Rid 
rapsik2 rapsik padrik, tihnik – Pha 

rapsik
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rapsima `rapsima, (ma) rapsi(n) Jäm Khk Pha Pöi Muh Emm Rid Mär Kir Kse Tõs Aud 
HMd Kei Amb JMd JJn IPõ, `rapsin R; `ra sma, (ma) rapsi Hls/ma-inf -me/ Nõo Ote Rõu 

1. a. korduvalt lööma, rapsama - - `rapsivad `kangest Kuu; 
[linu] - -  VNg; Paha 

 IisR; No mis sa sii ännaga rapsid Pöi; 
[linadel] rapsitakse ladvad ää Mär; ühü pääva `rapsisi `kaapsal lehed alt maha Aud; 

 Kei;  Rõu 
b. kloppima  VNg; 

 IisR;  Vai; kalamees läks rüsasi 
`rapsima (puhastama) Khk;  Pöi; `riided rapsitakse 

 JMd; rapsin  Iis; lä päält maha Nõo 
2. rabelema; visklema Mes sa `ninda ägejäst `rapsid, tie `aiga`müödä Kuu; üks `lammas 

õli, pääd `niitada ei last, `kõige aja `rapsis Lüg; Aja sa `selle `rapsijalle `rangid `kaela IisR; 
 Muh 

3. rassima, rügama; vehkima  Emm;  Rid; isa 
oli `aige, ma pidin - - `rapsima tüöd teha Kei; `rapsis `niita - - `vaatas `jälle last ja `jälle 
`rapsis edasi JJn 

4. rebima, kiskuma  Jäm;  Kse; rapsib (kratsib) 
pääd, pää süüdäb Hls; sva pääle aina ladvakeisi Ote 

rapsti `rapsti IisR Mär Hää Krk rapsuga, rapsatades 
`rapsti maha IisR; ka s võ tis ro i `kinni `rapsti Mär;  Hää; 

la sõna kah Krk Vrd rapstik 
rapstik `rapstik Khk Kaa rapsti  Khk; 

 Kaa 
*rapsutama (ta)  raputama, saputama  IisK 
rapuk, rapukas  g -  Mus;  g -a Khk Kär Kaa Pha Vll Pöi krapp pane 

 Khk;  Mus; Ma lähe körista korra 
 Kaa;  Pha; 
- -  Vll ||  (lagunenud 

mesipuudest) Kaa;  (vanast kellast) Pöi 
rapusk  g -i rogusk  Krk 
raputama  Jäm Khk Kär Kaa Vll Pöi Muh L(rapo- Mar Kul) hajusalt K(rapo- Ris) 

IPõ Kod TLä Kam Ote Rõn V(-tamma), -teme Hls Krk(-tem) Hel San Krl, -dama Rei; 
 Jõe Lüg Jõh,  Kuu VNg Vai(rabo-) 

1. edasi-tagasi, üles-alla võngutama - - meid keik vett täis VNg; 
;  Lüg; ani rabota `siibi Vai; 

 Khk;  Vll;  Pöi; 
 Muh; obo - -  Mar; 

esimest `korda, siss võta rahako  Vig;  
 Mih;  Tõs; 

 Khn; võtab  Tor; ko id on tühjas 
 Saa;  Ris; 

 JMd; `vankri pial - - -maksad segamine Sim; `viska 
koerale `k  Kod; lina `tahtis `ä  Lai; tee alb, 

rapsima
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 Plt;  Krk; 
 Ran; 

lest ärä Nõo;  
(vankrisõidust halval teel) Rõn; opõtaja võ  Har; 

 Rõu; viht `pa
stiga `tõmpsit Plv;  Räp 

2. värisema, rappuma panema  Vai; 
 (külmtõvest) JJn;  Kod; 

 Hel; l sä
`irmsade Puh;  Kam; 

 Rõu 
3. puistama, riputama  Pöi; 

 Hää;  Kad; 
 Kod; me pääle Krk; 

 Ran; 
 Har 

raputis  vihmahoog  Kaa 
raputlõma  korduvalt raputama – Lei 
raputus  Muh Iis, g -e Khk/- / Tõs JMd Koe Plt Puh/- /;  Jõh, g -e 

Lüg;  g -kse Vai 
1. raputamine  Khk; 

 Plt;  Puh 
2. värin, võbin  Vai 
rapõ  rabe1; rabe2 
-rasa Ls risa-rasa 
rasam rasam g -a 
1. mingi hulk, kogus midagi ; üks rasam [võid] koos; see rasam 

[rehte]  Muh 
2. kord, puhk  (kõik viljad saavad korraga valmis); 

 Muh 
rase1 rase Jür JJn, g -da Lüg Khk Ran Nõo Rõn; n, g rase Pöi Var lapseootel (naine) Rasedal 

kõht teräv ies, siis poiss [tulemas] Lüg; ta oli rase - -  Khk; oli rases 
jään Var;  Jür; 
olin seda viimast `poi si rase JJn Vrd rasedat 

rase2 rase g -me vare seal `olle `enni ; neid 
kibi rasemid oo küll Mar 

rasedade raskelt, takistatult sk rasedade Ote 
rasedaste raskesti  satab rasedaste Nõo 
rasedat rasedat Hel hajusalt T, rasõ- Rõu Plv Räp rase  Hel; mõnel 

 Ran; t  ri 
saab Nõo; t  tütär om täl vist rasõdat Räp Vrd rasõhõt 

raseduss, rasevuss  Krl, g -se Ote( ) 
1. rasedus s är om Krl 
2. raskus ega t  lina`kakmine `väega rasse es ole, ollit n  Ote 

rasevuss
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rasi rasi g rasja Hi hrl ovaalse kujuga (toidu)karp 
`sisse, `minta `metsa Emm; 

 Käi; pane vöi `rasja Rei 
rasik rasi|k g -  pütt vöi rasik Rei 
rasima rasi|ma Mar Han Tõs Aud PJg Kei JõeK Sim Nõo, -me Hel 
1. räsima `kargas so `külge ja akkas sind rasima Mar; sii `olle mehed - - õete kõvaste rasin 

Aud;  Sim; 
vi lä `raiskaja, enämb ta rasib sedä `vi  Nõo 

2. rähklema, rabelema sai tööd teha ja rasida Tõs; mis sa rasid, seisa paigal Kei; küll võiva 
raside Hel 

rasjas `rasj|as g -a (mingi taim) ; `rasjad 
`külge akkavad `kinni, `takjad oo 

jämemad Muh 
rask1 rask g  V hrl pl sääremähis , nööri  otsan Urv;  

o li villadsõ jala`mähke, `varbast nakati `jalga `mä kmä Har;  o  ilmast `ilma 
jalahn, ` sess  Rõu; rask o l vanast naisil Vas;  - - , a nimä 
omma villadsõ;  Se;  `ümbre 
jalama  Lut 

rask2 ra k g rasa looma päramised ra k om `loomdel Rei 
raska raskesti emä `ohkas ka nii `raska Kuu 
raskas `raskas g `raska raske ; Sidä last ma `jaksa 

;  Kuu 
raske `raske R eP M TLä Trm Kam, `raskõ Khn 
1. palju kaaluv, suure kaaluga  Kuu; 

 Vai;  Vll; See ko t on nii `raske, seda sa küll `selga äi võta Pöi; 
Küll senel aa raske (suur) perse Emm; mõnikord sajab neokst `rasked rahet - - 

 Mar; sa tõsta seda `raskemad Kul;  Mär; 
vasikas peab olema `raske, üle viie`kümne kilo Mih; `Terve päävä sai `raskõsi ko  
Khn; `o  Hää; pidin `tõstma 
`raskeid `a  JMd;  VMr; 
`raske kaste Iis;  Kod; vigel om joba esigi 
`raske, võta v  Trv; ̀ raskit kive sai tõstet Krk; 

 Nõo || paks ja tihe `rasked riiet pole `selgas olnd Vll; `raske riie se jän Kod 
2. a. kehalist jõudu nõudev, väsitav  Lüg; [puude 

lõikamine]  Jõh;  Mus; See oli üks ̀ raske 
 Pöi; mõni töö oo `raske, põllokünnid ja Mar; `raskesi `töösi änam ei ole 

Aud; palab ja `raske tööd teha Ris;  HMd; 
 Tür; ma ei saa `niita ka mitte änam ja `rasked 

`a sa tiha Pee; einatüö oli `kõikse `raskemb VMr; seda tüöd panivad `raskest (pidasid raskeks) 
Trm; t  oli küll `raske, aga leib oli ia Pal;  Ksi; rüki `keitmine om 
`raske t  Pst; laadelt `t di `väikse läti voki, n  olliva `ke
vo k `o li `raske Ran b. kehalist pingutust põhjustav `liivane tie, `raskemb tie `käia Hlj; 
`külmaga on tie `raske - - regi kisendab kõhe Lüg;  Khk; Tie 

 Khn 

rasi
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3. rohket vaeva, oskusi nõudev, rohke vaevaga saavutatav; keeruline ; 
 Lüg; Räägi kövemidi, ma ole `raske 

(töntsi)  Jäm;  [lapsel]  Muh; ükskõik mis 
 Mar; Mehetä `raskõ elädä Khn; `talba 

 VJg;  Kod; selle inimesega 
 Plt || piltl (vähesest taibust)  VNg; 

 IisR 
4. a. (kehalisest tundest:) jõuetu, väsinud 

`õlla;  Lüg; 
`raske Khk; Silmad läksid äkist nii `raskeks, ma ole pirekse `pitkali Pöi; iho oo `seoke `raske 
Aud;  Juu; silmä läävä `raskess, magada tahab Ran 
b. (meeleolust, tunnetest:) murelik, sünge, rõhutud  VNg; mo südänd 
`vaivab, südä on `raske Lüg;  Mar; ma lähän 
nii `raske meelega Mär;  Tõs; 
`kangest - - nii `raske [on] Kad; südä lähäb `raskess Kod; 

 Krk;  Ran 
5. (oludest, olukorrast:) vaeva, muret valmistav 

sõa`väljale Lüg; aead oo väga ̀ rasked Mih;  Ksi; 
 KJn;  Puh || (haigusest:) tõsine, 

ohtlik  HMd 
6. (õhust:) rõhuvana tunduv, sumbunud  Lüg; täna on 

 Khk;  Pöi; Läpp on 
 Hää; täna on `raske soe ilm Kei; õhk on nii `raske, et ei lase 

la VJg; ta lähäb sadama, õhk on nõnna `raske Kod; kes on rinna `aige, see 
 Lai 

7. (mullast, pinnasest:) savikas  Jõh; 
 Pöi; lina tahab ̀ saada ̀ rasked maad Vig; `raske maa, tahab 

 Lih; ̀ pankline ja ̀ raske maa JJn; ̀ rasked maad on paha arida Sim; 
on `raske, vilets `vi la `saada Trm;  Plt; meil olli 
siin `raske savi maa Krk;  Kam 

8. tugev, intensiivne; sügav  Lüg; 
 Khk;  Kär; küll see oo üks `raske 

 Mär; `raske rae oog,  Tõs; 
tee `peale HJn;  Tür; 
`raske vihm Plt 

9. kerguseta, aeglane  VNg; `raske jalaga 
 Khk;  Mar; 

kile lähäb, ta oo nii ̀ raske jalaga Mär;  
Koe 

10. rase `tütrik on nüüd `raske Lüg;  Vai; 
 Ans; jäi temast `raskeks 

Mär; 
tõmmata, et jääb lapsele märk `peale Aud;  Ris; ma olen 

 Jür;  Koe; `niskesed inimesed 
 Kod; mõni egät `a  

raske
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Krk; r a s k e t  j a l g a  rase see naine on `jälle `rasked `jalga Pha; 
 Muh;  

Krk 
Vrd rasse 
raskede `raskede Ran Nõo raskelt satte, siss satte `raskede 

Nõo 
raske|jalane `raskejalane rase – Hls Vrd rassõjalanõ 
raske|jalg `raskejalg rase – Kse Vrd rassõjalg 
raske|jalgine rase `raske`jalgine om `kandja naine Krk Vrd rassõjalglene 
raske|jalgne rase (naine)  IisR; jäi 

`raske`jalkseks Jäm;  Pha; naine on `raske`jälgne, tal 
`varsti titt k  Käi;  Mär; naene 
jäend `raske`jalkses, akab `kanma PJg; si `näidata, siss laps akkab 

s Saa; jäin temast `raske`jalkseks JMd; ega ta sel korral 
 Ksi Vrd raskejalgine, rassejalgne 

raskekas `raskek|as Kod, g -a Khk raskevõitu meni koht adra ees nii `raskekas Khk; ta 
`väägä `raske ei õle, `raskekas one Kod 

raskelt `raske|lt Ans Muh Hää Saa Jür VMr Ksi, -ld Vai Ran 
1. raskustega nii `raskelt `ingab Ans; ingatse `raskelt Saa 
2. jõuga, hooga  Jür 
3. tugevasti, kõvasti mina olen väga `raskelt `tüetand VMr 
4. karmilt, valjult - -  Hää 
raskemasti raskemalt  

Lüg 
raskemidi raskemalt - - 

sed peeniksed pidid `raskemidi Aud 
raskendama raskendama Kuu/`r-/ Khk Mär Tõs JMd Trv raskemaks muutma paha inime 

raskendas seda `a ja meitel Khk; asi, mis vaevaks oo - - see raskendab veel ja teeb `raskemaks 
 Mär 

raskes `raskes raske ega see `raibe `raskes tüö ei ole - -  
(vokitegemisest); `pienikese `nüöriga vokk, sie oli `raskes, a jämeda `nüöriga vokk, sie oli 
`kerge VNg 

raskesti ̀ raskesti Kuu Juu Amb Ksi KJn, ̀ raskeste Hlj Emm Rei Mar Mär Tõs Hää Vil Trv, 
`raskest Lüg Jõh Jäm Khk Muh Phl Ann Trm Kod/-ss/ KJn Krk, `raskõst Khn 

1. a. tugevasti, kõvasti  Jäm; 
tänä `üese `eitis (välku lõi) Khn; nii said esivanemad ikka meil tüöd teha `raskesti Amb; 
pa tetas üles ja akkas - -  Ann; nõnna kõva vihim, `raskess sadab Kod; 

m `raskesti t  Ksi;  
KJn b. sügavalt  Phl; ninda `raskest jäi magame, 

 Krk 
2. vaevaga, raskustega  Lüg; `ingab 

nii `raskest Khk;  Khn 
3. tõsiselt, ohtlikult sai sojas `ästi raskeste `aavada Hlj; 

`raskest ei õld, aga kolm `päivä õlin maas Lüg;  Mar; 
üks ro t maas Hää; sain `raskeste aavata Vil 

raskede
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raskuke(ne)  Kaa Muh Kod,  Hlj (kui) raske  
Hlj; `otsa Kaa;  Muh; 
tämä one Kod 

raskune  VNg Pöi Muh Rei Tor Hls, g -se Kuu Jäm Khk Vll Mar Mär Kse Tõs 
Hää Saa Ris Juu JMd Koe Iis Trm Kod Plt KJn, -tse Trv San;  g -sõ Vas, -dsõ Har 
teat raskusega  VNg;  Khk; ta oo koeraga 

 Muh;  Mar; mõlemad ühü 
 Tõs;  Saa; on 

 Iis; st KJn;  Trv; ne kivi 
 Har Vrd rassune 

raskus  g -e Kuu RId Khk Vll Pöi Muh Rei Phl hajusalt L, Ris Juu JMd Koe Kad Rak 
VJg Iis Trm Kod Pal Äks Plt KJn Hls;  Se/- s/, g -se Trv Krk hajusalt T, -sõ Krl Har 
Plv Se 

1. subst < raske - -  
Kuu;  Lüg; `Eile oli `niisike 

 Jõh;  Khk;  
[katus] `sisse Pöi;  Muh; 
`peale Mär; kõik  Tõs;  Saa; olen `teile 

 Ris;  Kod; `ko  
Plt;  Krk; `künmine t  Puh; ma olõ inne la

 Plv 
2. kaal, mass  Var; 

 Iis 
3. oma massiga mõjuv ese  Vai; 

et õng `põhja läheb Pöi;  Phl; Käärade pääl `pa  
Hää;  Pal; 
seesä v   Trv;  Nõo 

4. hrl pl muret, vaeva valmistav või raskesti talutav olukord 
öhel üks viga, teisel teine Pöi;  Rei; 
saab, siss on asi korras Saa; olen  Kad; 

 Kod;  Har 
raskutama  raskuseks olema, raskeks tegema `Palgid `olled viel siis 

;  Kuu 
rasli  raspel 
rasnik  strasnik 
rasp  rasv 
raspel `raspel Lai Võn, g `raspli VNg Lüg Jäm Khk Kaa/`räs-/ Vll Muh Rei Mar Trm Kod 

KJn Ote, `rasple Vai Mär Var Hää Juu Iis Trv Hls Krk; `rasvel LNg, g `rasvli Pöi Käi Han Tõs 
Tor HJn, `rasvle Saa Juu JMd Koe Plt Krk; `kraspel g `kraspli Kuu; `krasvel g `krasvle Kos; 
n, g `raspli Rõu, `rasli Har, `kraspli Nõo jäme viil  (tikud) 
`vällä Vai;  Jäm; aas `raspliga naki otsad tasaseks Vll; 
rasveld tarvis Käi; lükkan `rasplega üle Mär;  Tor; `rasvlede 
ka  Saa; `rasvel - - -

 Juu; `kasvand kohad maha ja `krasvlega 
`nühkis tasaseks Kos; `soapa tallad tõmmatakse üle `rasvlega JMd; `raspel, s  võtab siledäss 

raspel
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Kod; `raspel on - -  Lai; kengissepp tarviteb `raspeld Hls; 
 Krk; Kraspliga [tehakse] d Nõo; võta t  

`rasli - -  Har; sepp värk `raspliga Rõu 
raspeldama raspeldama Jäm Khk Vll Muh Emm Mär Hää Juu Kos Iis Trm Kod KJn Trv 

Krk/-eme/ Ote, `raspel- VNg Lüg Vai(-mma); rasveldama Pöi LNg Tor Plt; kraspeldama 
Kuu/`k-/ Nõo 

1. raspliga hõõruma  Lüg;  
Vai;  Khk; võta `raspel ja akka raspeldama Muh; 

 Tor;  Juu; 
 Trm; t nähä KJn; `kilte raspeldetse - - obesel 

 Krk; Ma kraspeldi terve päiv otsa Nõo; peili raspeldadass `raspliga kängä s st ärä Ote 
2. (muudest tegevustest) raspeldab rihaga pöllal Vll; 

kada Pöi;  Muh; mia raspeldi pirilda üte lõnga Trv 
raspor `raspor priit – Ran 
rass1 ra s g rassi Jäm Khk Kaa Pha Vll Pöi Muh vaev, töö märja `aaga on selle 

einaga - - igavene ra s kohe Khk; - - tükk rassi kaelas ole, aga ää teha 
 Kaa;  Pöi; ei mina 

 Muh 
rass2 ra s g ra si kaunistusriba seeliku allääres allservas ra sid oo kördide all, see oli tükk 

 Aud 
rass3  krass3 
rassak rassak hoolas, usin esi om ta ka rassak t m s Hls 
rasse n, g rasse M T(g raseda), rassõ Võn San V; p rasset M T(rasedat), rassõt, rasõhõt 

V; komp rasõhõ-, - V 
1. palju kaaluv, suure kaaluga Küll om s  rasse vanker Hls; 

`vaeva nätä - -  [tassida] Krk; egass vanato t poesike es ole, temä `o
rasse m s Puh;  Nõo; `kapsta riiv 

 Ote; vanast pidit sa `kanma aganit ja `õ gi ja `vi lä, aga 
 Rõn;  Urv; tõnõ kivi om v l 

rasõhõp Har; ma niipa li, et `haigõss jäi Plv;  vana rassõ 
ihotü k, taa tü iss `maahha sadama Vas 

2. a. kehalist jõudu nõudev, väsitav rassess `põlgass sedä t d Krk; p rkaar om rasse 
`niita Ran; t  rasset t d  l Puh; t  
rasedat t  Nõo; nemä võtava pla si ärä, saesta om `väega rasse Võn; 
mäkke minnä om ka s kolm kõrd rasedamp Kam;  
Har; ei või rassõt t  Plv; timä pand t d t d rasõhõst (pidas raskeks) Se b. kehalist 
pingutust põhjustav t  om `pehme ja rasse Krk 

3. a. rohket vaeva, oskusi nõudev, rohke vaevaga saavutatav; keeruline ̀ engämin lää rassess 
(vaevaliseks) Krk; `polka `o li ka rasse `tansi; t  om üits rasse 
pääle midägi `kosta Nõo; l vinne k  Rõu; s ss o l sinnä `liina iks rasõhõmp 

 Vas;  Se || piltl (vähesest taibust) tal om rassõ pää, ta ei 
 San; rassõ `pääga láts Se 

4. a. (kehalisest tundest:) jõuetu, väsinud  
Nõo;  Rõu b. (meeleolust, tunnetest:) murelik, sünge, rõhutud 
süä om rasse, ei lää `keski `kõrda, ei s , ei j , t   Trv; siss `o

raspeldama
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rmat vedäsi `vasta mäke Rõn;  Kan; m  
 Har;  Se 

5. (oludest, olukorrast:) vaeva, muret valmistav  Ran; egäl 
 Puh;  Nõo; 

 San; ka  
Rõu; - - gõ rasõhõp elo Vas || (haigusest:) tõsine, ohtlik 

 Har 
6. (õhust:) rõhuvana tunduv, sumbunud satte `õkva pikäli `sä gi, õhk `o li rasse Nõo; õhk 

 Vas 
7. (mullast, pinnasest:) savikas  om rasse maa Krk; 

 Kan 
8. tugev, intensiivne; sügav s maa periss läbi likess; tõisel om l d 

s   Krk; ilm om rassõn pilven Har;  Se 
9. rase rasse naene piäb `piimä `s  Nõo; 

t  kä Kam;  Krl; rassõ 
nainõ kotoh Plv; timäga tä `saigi rassõst; Ütel naasõl o l rasõhõt 
Se; r a s s e t  j a l g a  rase s   Trv; ta om rassõt `jalga 
Se 

rasse|jalaline raskejalgne, rase rassejalaline Nõo; n  rassõjalalidsõ naise 
 San; k `meistre naa õ om rassõjalaline Urv; o l 

kolmat kõrd rassõjalalinõ Se Vrd rassejalgne, rassõjaluline 
rasse|jalgne raskejalgne, rase rasse`jalgne naene rõõgitseb, ei s  `k iki Nõo; rasse`jalgne 

ei tohi `endä pahandada egä rasset `tõsta Rõn; , et ma rassõ`jalgnõ, ei 
 Krl;  rassõ`jalgnõ Plv Vrd rassejalaline, 

rassõjalglene 
rasselin rasseli|n g -se raskevõitu ta olli iki ää rasselin `tõsta Krk 
rasselt raskelt rasselt `e gäme San 
rassendama rassendama raskendama l enämb t d 

 Puh 
rassest rassest Krk, rassõst Krl raskelt ma es  Krk; 

`aige `e gäss rassõst Krl 
*rassik seestü  näss 

 VNg 
rassima `rassima, (ma) rassi(n) Sa Muh Emm Rei Rid Mar Han JõeK, `rassin 

Lüg(ma-inf -maie) Vai; `ra sima Aud Vän Tor Jür, `ra ma KJn Kõp Vil, (ta) ra sib 
1. rügama; rahmeldama - - tappad `ennast Lüg; ta on üks `rassija 

inimene Vai; ̀ rassis tööd teha; rassib ̀ asja ees, teist taga Khk; ega 
äe mitte Muh;  Rei; eks ma ole 
`rassida saand Rid; mõni rassib nii, et täl põle ööd ega `päevä Mar; seal sai `ra si küll, võlg 
`o li `se ges Vän; sie ra sib tüöd teha Jür; küll siin saab aga `rassida JõeK; ta ra  
KJn 

2. möllama, jändama; prassima Me pole `rassind nende `loomadega Jäm; mis sa sitaga 
rassid, äga sest midad `vä  Khk; 
käima üht Kaa;  Vll; 
akkab `rassima ja sadama; ; No mis inimesed peaksid 

rassima
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 Pöi; mehed rassivad 
 Emm;  Han; 

oma `ra mesed ärä o li `ra   (pikali heitnud 
joodikust) Vil 

Vrd rässima 
rassi|pakk (tuuliku osa) 

 [on] 
kaheksa, ühed maa sehes ning teised kivijala sehes Khk 

rassu  Krk,  Urv Vas raskune  [öeldakse] 
pääle, mis käe pääl satass Krk; mi olli   Vas 

rassune  g -tse Hls Krk Puh; g  Har raskune 
 Krk; t Puh; ma pa ni üte katõ naala i `aita Har 

rassõhõ raskelt, intensiivselt   Vas 
rassõ|jalanõ rassõjalanõ raskejalgne, rase – Vas Vrd raskejalane 
rassõ|jalg rase naa e om rassõjalg Võn Vrd raskejalg 
rassõ|jalglene raskejalgne, rase  Krl 

Vrd raskejalgine, rassejalgne 
rassõ|jaluline  raskejalgne, rase – Kan Vrd rassejalaline 
rasting rasting hulk, salk, parv  Muh 
rasu  rasv 
rasune  Hel, g -se Muh Saa, -tse Saa Hls rasvane  Muh; mia 

 [liha] ei taha; k pa ni pääle Saa; siit maa `lamba ei ole nõnda 
 Hls 

rasv rasv g rasva Emm Käi Kul Mär LäEd PJg Vän KPõ TaPõ Plt Pil San Krl Har Lut, 
`rasva R(n `rasva VNg Vai);  g rasva Sa Muh Rei Phl Kse Var Tõs Khn Aud Pär Tor Hää 
Saa KJn SJn Kõp Vil M T Lei; rasp Vig, rasva Rid Mar Vän, rasba Mih; rasev TMr Võn Kam, 
rasõv Võn Urv VId,  Kan, g rasva 

1. a. tahke aine loomorganismides tämäl ei õle `miski `rasva Jõh; loomal oo rasp ja seal oo 
rasp - - mõnel oo pa lo `rasva ja mõnel oo vähä Mar; 

 Tõs;  piltl Hää; vasikal küll 
`rasva ei ole Lai; vanast `o k, täl es ole liha, ei `rasva Ran; sügise olna kähr 
rasvane, tolle rasva abil elänä tä talve üle Nõo; s sa   
Plv b. (lihavusest, paksusest) `Süödä  Kuu; see 
siga on nii ̀ rasvas Khk; küll see süöb ennast ̀ rasva Muh;  Kse; 
on `rasvas Ris;  Trv; sügisess olli na rasvan Hel 

2. loomade rasvast töödeldud (toidu)aine 
`ümber Lüg;  Vai; 
`räänded jäävad `järge Kär;  Kaa; 

 Pöi; `rasva `alla ja räemed panni `peale Muh; rasv `angeb ära, 
`angend rasv Käi;  Mär; la [ahjulihal] Var; `lamba 

`määrida Mih; 
 Tõs;  Khn; `lamma rasp `o li 

odav Vän;  Saa;  
Nis; ma olen obose rasvast koa keet [seepi] Juu;  Ann; sial 

 VMr; pani aava `piale `plaastri, mis sia 

rassipakk
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 Rak;  (said hea saagi) Sim; lappe 
; 

- - kala rasv põleb küll Kod;  [pudrule], siis ei ole `piima vaja; 
soolika rasvad ma panin kõik seebist Pal; rasvaga tihasse `kooki Äks; pane rasvasse `küpsema 
Plt; sime piält ära KJn; mõnel `lambal saab mao päält pa  
Hls; `anti tal käkk `rasva ja `räime, `leibä kah Krk; li - - sääld näpitedi 
rasvass ka v l ärä Ran;  Puh; küll om 

 Nõo; 
aga `kange kü mäga l b `onte po i `lahki Ote; si 
San; Vo i `mää mise jaoss o  Kan; ss 

 Urv; l seehn, siss 
t  rasõv sais `valgõ Rõu; rasõv `tsaete `mo  Räp; 

gi päält Lei 
rasva- rasva-  IisR; 

lohel on ̀ rasva`oime ka ̀ sellä pääl Vai; ̀ vastlabä - -  
Jäm;  Kaa; `Kange rasvaais oli 
toas;  Pöi; 
olnd Vig;  Aud; 

li talvetseaja päätoit Hää;  VJg; alvem 
 

Kod;  Äks; 
 Pst;  Hls; mis n   om ̀ siantse 

rasvasia Krk; rasvamo d `o li, siss `panti n  rasvatüki sinna `moldi, nakati - - `ta pma Puh; 
t  `o li t Nõo; meil `o li kate poole pangiline 
rasvatö n Ote;  Rõn; rasva`kõrnõ  pandasõ karaski 
pääle Har 

rasva|ants rasva|ants g -  Khk Var Tõs Hää Trm; rasp-ants Mih rasvatihane Talve 
 Khk; rasp-

; -  Mih; 
 Tõs; rasvaants, talve lind Trm Vrd rasvakrants 

rasva|jaak rasvatihane `koltsed-  Khk; Rasvajaak - - `rasva 
s b Hää 

rasvakas rasvak|as g -a pisut rasvane rasvakas nahk piäl 
Kod 

rasva|krants -kra ts Vas, -ra ts Var Tõs Khn rasvatihane rasvara ts - - sai ikka `panna 
`akna taha rasvatükk; rasva`ra  Var; rasvaransid - - 
neid ei ole näha, aga `talve nad majade `ümmer Tõs; rasvakra   Vas 
Vrd rasvaants, -ränts 

rasvama `rasvama Kuu Jäm Khk Emm Rei Kse Ris Iis Kõp Trv, da-inf rasvata Tor Hää 
Jür Juu JMd Koe Trm Kod KJn, rasvada Har; ̀ rasvame, da-inf rasva|te Hls, -de Krk rasvatama 

 Kuu; `rasva 
rattad ää Khk;  (läheb ladusalt) Emm; ma ̀ rasvasi paelad ää Kse; 
`leisi rasvatas Hää;  Juu; ma `rasvan voki ärä, siis vokk on 
`kergem `käimä Kod;  Hls; 

 Krk; na `vahtsõ `rahkõ `saie ü

rasvama
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rasvada , siss saisava na `pihme Har || määrdunuks tegema `rasvan põlle kõik ära; jakk oo s st 
 Kod 

rasva|magu 1. tüse inimene 
paks Jõh; 

 Pha; pae  JMd; 
 Sim;  Lai; `o  

Ran 
2. suur kõht  Pöi; 

 Rei 
rasva|masin hakklihamasin minä `mõtlesin, et `meskene si masin one, et tämä on ike 

`sisse, rasvamasin `kainla all Kod; vahel tetti kala kotletti, 
`aeti rasvamasinast läbi;  
Ran;  Puh; 

 - - s  aiass läbi rasvama sina Urv 
rasvane rasva|ne Kul, g -se S Mar Mär Var Tõs Tor Hää Ris Rap Juu JMd Koe VMr VJg I 

Plt KJn M TLä Ote San, -tse Vig Kse Mih Tõs; `rasva|ne g -se Kuu Hlj VNg Lüg Vai; rasva|nõ 
Lut, g -tsõ Khn Krl Plv, -dsõ Har Rõu Vas Lei 

1. paksu rasvkoega, pekine, lihav need on nii `rasvased (angerjatest) Kuu; nii rasvane, sääl 
`konti ei õlegi Lüg; meil ei ole `rasvasi sigo, kaig on `kehnod Vai; sö n lihab rasvaseks Vll; 

 Pöi;  Mär; 
rasvatsed käed Mih; vjõmmad iäd rasvatsõd kalad Khn; pa  Ris; 

 [nuumvasikat] t VMr; t  so t eering `o li 
nii pehme ja rasvane Puh; ; 
villaga ääd `so ti `lamba ja `kangese rasvatse Nõo; m nõl hobõsal om `kõhri pääl nii rasvanõ, 
et säält nakass kõgõ enne `hämmess minemä Har; õigõ rasvanõ `põrssakõnõ Plv 

2. rohke rasvasisaldusega miä sain `oige üvä `rasvase liha Vai; seda (liha) `pandi siis 
- -  Jäm;  

Pöi; rasvane liha akkas südame `peale Muh; 
 Mar;  Rap; mina annan rasvase liha ka sile 

VMr; liha `lõikan õige `peenest `vürhvlist, mida ikke rasvasem, seda parem Pal; rasvast liha 
om ää süvvä Hls;  Hel;  Nõo 

3. mingit koostisosa rohkelt sisaldav savi on - - `rasvane, piab pali `liiva `sisse panemaie 
Lüg; rasvane Kaa; 
rasvane, müir pakatab `lõhki Var 

4. rasvaga kaetud, rasvainega määrdunud  Khk; 
on rasvane Rei;  Vig; 

 Tõs;  Kod; see leht oleks 
ge ta laialt ei võta Plt; relli om - -  Krk; rasvatse ̀ käega 

 Puh;  Krl || piltl (joobnust olekust) 
 VNg 

5. piltl a. ropp, rõve, toores  Kuu;  
[lauldud pulmas] Mus b. suur, priske rasvane pili Phl 

Vrd rasune 
rasva|rants  rasvakrants 

rasvamagu
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rasva|ränts rasvatihane ma Tõs 
Vrd rasvakrants 

rasva|saabas juhtnahast saabas neid vie`saapaid, mis `määritasse `prostoi 
`määrdega - - `üelda `rasva`saapad Jõh;  Muh; 
rasva`saapad oo jämedast nahast Mär;  Hag 

rasva|soolikas rasvarohke soolikas loomal sial oo - - rasvasoolikad, jämedad soolikad kohe 
Tõs; kõige `viimane soolikas on rasvane, `öeldas rasvasoolikas Hää; rasvasoolikad ja 
libesoolikas on looma sees Juu; `lambal om rasvasoolikse - -  Krk; 
Maost ja rasvasoolikist te pi Urv 

rasva|tialane rasvatihane rasva`tialast üteldi Vas 
rasva|tigane rasvatihane näe kos rasvatigane Hel; rasvatigane - - 

tii-tii-tii Kam 
rasva|tihane tihaslane (Parus major) rasvatihane oo ise ja ise oo `piske tihane Muh; `pissed 

rasvatihased oo talve külmaga `akna peal Kse; rasvatihasid o  Saa; 
rasvatihane, talvel vahel `antasse `rasva `süia IisK;  
Lai;  Hls 
Vrd rasvatigane 

rasvatite impers rasvatite rasvatati rasvatite kõik ärä Kod 
rasva|vana rasvatihane  Khn 
rasvel  raspel 
rasveldama  raspeldama 
rasvlanõ `rasvla|nõ g -sõ rasvatihane 

`rasva;  Khn 
rasõdalt rasedana mõne aa peräst lä s s , s ss s  tütärla s jäi 

rasõdalt kodo Räp 
rasõhalõ raskelt rasõhalõ timä maka; rassõ hopõn, t  sõit rasõhalõ Lut 
rasõhuss  Har Plv Se Lut,  Kan Krl Har Rõu, g -sõ raskus M nikõrd no 

`o l t  Kan; s  ko ; 
, siss olõss elänü v  m nõ päävä Har; s 

inemisela s piät nägemä Rõu;  Lut 
rasõhõdõ raskesti ; rasõhõdõ `hi gäss Har Vrd rasõhõhõ 
rasõhõhõ rasõhõhõ Vas Räp Se raskesti `väega rasõhõhõ `haigõss jäi t  imä Vas; vana 

inemine satass rasõhõhõ Räp;  [noot], vist kallo om pa lo Se Vrd rasõhõdõ 
rasõhõnõ rasõhõnõ rase  t Rõu 
rasõhõt rasõhõt Se,  Urv rase l Urv; paistõt o

naane; o  Se Vrd rasedat 
rasõlik rasõli|k g -  raskevõitu s  om õks `õige rasõlik ko ikõnõ Har 
rasõlõ raskelt rasõlõ `ingäme Krl 
rasõnduss  Lut/- s/, g -sõ Plv Se raskus  Plv; 

 ; s Lut 
rasõuss  rasõhuss 
rasõvahe raskelt gät; nii rasõvahe jo `hi gäss, kas 

tä jääss v l `ello Se 
rasõõt  rasõhõt 

rasõõt
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ratas ratas eP Hls, ratass eL(n, g rä- Lei), radas Kuu VNg Vai, rattas Jõe Hlj VNg Lüg 
Jõh IisR, g ratta 

1. pöörlev kettakujuline masinate osa a. (sõidukil)  Lüg; 
ratta rehv - -  Jõh; viis `pöida ühel rattal 
ning kümme kodard Khk; kivividamise rattad (vanker) pole `körgete ratastega end Mus; Tõlla 

 Pöi;  Muh; mõni `ütleb 
 Mar; kümme kodarast 

 
Mih;  Tõs; talve tegid näid p
kevadi jälle võtta oo Aud;  Ris; tõrvati `enne rattaid, siis olid 
kõvad ja `kindlad `jälle Tür;  Kad; 

 Lai; kaks `paari ra tid KJn; neli ratast, terve j sk 
Hls; üte `vankre jao olli `osten rattit; oss edimese ratta tagap l 
(oleks varem tark olnud) piltl Krk; kes oma [vankri] ratast nõrgass pe läss, s  võ t `vastse ratta 
üten Ran; serätse lo tskase om t  lä Nõo; 

 Har; ss tõmmati rattalõ 
tre v pääle, o l ratass va miss Plv b. (töövahenditel ja mehhanismidel) 
ja rattas vahel Jõe; ; 

 [veskis];  Lüg; `kolgotil 
 Jõh; 

siis ta joosis vaikselt ringi Pha; ; 
`värkliga `ömber veab Pöi; Ilma saha rattata leheb 

 Emm; 
akab ratas ringi käima Rei;  Mar; virril oo veel 
mõõgad ja ratas Vig;  Kse;  Var; 

 Tõs; Kell jäeb `seismä, rattad 
`tahtvad `miäri Khn;  võtab lõnga (vokist) Hää; plokiga tõmmatakse 
`a  Juu; tab ratas 
Kod; `värtna rattale te g `sisse ja `va mis Ksi; vokil on kaks `aisa, `aisade vahel on ratas Plt; 
oki rattal om üits kõdar katik Trv; koti üless`võtmise ratta om ülevän - - 
`tõmbad, siss viäb ratta ligi, viäb koti üless Ran; peräst ̀ hü ssi te ti õbõstõga ̀ aetav linama sin, 
tol o  ratass, kedä obõsõ vidäsi Võn; ma
`k tmise po i  ma mist Kan; kivi `te mise ratass, kos vindiga pöörät kivi 
korõmbadõ ja madalõmpa Har;  Lut c. (võrdlustes) 
ratta pial IisR;  (paksust inimesest) Pöi; 
ratas Tõs; Kü  Amb; t  

d pääväd ja ajad Kod; 
ratta jälle Ran;   Nõo d. piltl (enne 
abiellumist rasedaks jäämisest) ; 
`ilma - - küll ta ühe`kõrra ikke rattad taha saab; 

 Lüg;  IisR; 
 Ris;  Koe; kõik 

 Iis; 
 Trm; r a t t a i d  k ä i m a  p a n e m a  tegema kõik, mis 

ratas
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võimalik 
saaks kohale; gid `õmmetigi `metsast 
`vä ja saaks IisR; v i i e s  r a t a s  ( v a n k r i  a l l )  liigne, segav isik ta on viies ratas rataste 
all Khk; 
et tä viies ratas Mar;  Hää; 
all Ran;  Har; 
ratass `vankrõ all Plv 

2. hrl pl a. vanker  Vai;  Jäm; 
ühekorra - - vädasime küll ratastega `palkisid Khk; 

 Mus; tsid rattide vahelt Vll;  Pöi; 
`tantsis rataste ees Muh; in Phl; t 
rattalõ `tõsta Khn; ma lää ratastek iki Krk; ää aena lõhn `o  Nõo; 
obene `o li rataste n, lehm perä kü k ra til Kam; enne `peeti 

l sitta vedämä Ote; `nõstkõ s  ko t rattõilõ Har; esä 
ósja Rõu; 

 Plv; t  
 Vas;  (mingu siis juba kõik) 

Räp; ss om `sõitmin rä tidega Lei || (kärust) 
esimesed kaks ratast;  Khk b. (tähtkujust) 

 Mus; rikka mehe ra til (Suurel Vankril) 
ra til (Väikesel Vankril)  Se 

3. jalgratas  Jõe; ega siis sel ajal meil old viel radast Kuu; too ratas 
`kambri Muh; ratta otsas ta oo ja Kse;  
Koe; mina rattaga ei sõida ega ratta se las ei seisa, mina sõidan kahejala `ratsa Lai; mõni 

jala, ikke ratastega `tõmmavad Plt; küll t  
 Ran;  

; poiss `iste rattale `sä  Nõo 
4. vokk ; ri pääl Har 
5. rõngas, sõõr, ketas ; ; 

rattas on - -  Lüg;  Jõh; 
 Jäm; 

rattad Khk;  Vll; 
 Muh; poisid läksid ratast `viskama Mär; Naesõd 

`ta tsid rattas Khn; lest `lõikad; lapsed 
 Hää; meil oli korra kaheksa ratast `seepi `aitas Juu; 

 Kos; `leikas pa gi otst ühe ratta maha Amb; 
 (võrgukividest); ; 

tü siti Kod; kaits ratast `anti `leibä söögiss; tervid rattid 
 Hls; jõmmi lööve ratast Krk; käisivä ratast ja 

 Võn;  Har || ring, tiir 
`kangest, tieb ratta; [koer] ajab ratta ehk kaks  Lüg 

ratas|ader ratastega ader rattas`atra - -  Lüg; ratasatr 
 Lih; 

ratasader
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 Trm 
ratas|habe suud rattana ümbritsev habe   Ksi; 

ümärik abe Krk; ratassabe - - 
lass Nõo 

ratas|hüll karusnahaga ääristatud müts  
Pöi; meestel `ollid ratashüllid Phl 

ratas|kaari ringiratast, tiirutades t kogob ja t
perägä kalad kokko Kod;  Pal; 

 Nõo; külälise  `istõva 
ratass`kaari Plv; latsõ löövä ratass`kaari (kukerpalli) Se Vrd rataskeeru, -kuuri, ratastkaari 

ratas|keeru rataskaari ratass`k  San 
ratas|kiri (teat koekiri)  Khk; 

rataskiri Hää; öhe vana  Saa; rataskiri `koeti `valgetele 
 Hls 

ratasku  Jäm Ans hunnik, lasu  Jäm; 

 Ans 
ratas|kuuri rataskaari ksma Kod 
ratas|kuuti ringiratast; uperpalli 

`lööma, läks mere Khk;  Krj 
ratasline ratasli|ne g -se ratastega, ringidega nüid oo rataslised räted Kod 
ratas|müts karusnahaga ääristatud müts; ka ümmarguse põhjaga suvemüts meite isal oli 

ratasmü s p s Jäm; külm ilm oo; 
- -  Muh 

ratas|ringi -`ringi Kul Var PJg, -`rinki Han Var ringiratast, ümberringi see (suvivili) sai 
 Kul; Neli varrast oo soki - - `silmade sihes, 

 Han;  
PJg Vrd ratastringi 

ratas|sahk ratasader Ratassahk [on] kolme tiibaga Vig; ratassahaga ̀ küntakse seeme ̀ sisse, 
kolm ratast all ja neli terä Juu; Ratassahk, tal olid rattad all, temaga oli `kergem `künda Jür 

ratas|sepp rattaid ja vankreid valmistav käsitööline 
ikka rattad `valmis Khk; Ratassepal oli pööva`öövel - - sellega ööveldas pööva sihest ää Pöi; 

 Emm; ratassepp - - kis rattid tein `mõisa PJg; 
rattapink oli - - ratassepal Ris; ratassepp, kes `vankrit mõi t tetä Hel; ratasseppä meie küläl 

s tei esi `endäle r  ja ratta, sepp tei ravvat  Nõo; ra tit tegi ratassepp, ega 
egäüits es mõistaki ratta `ts ri tetä Ote; `vankri `ts rõ tegi ratassepp Plv 

ratas|sõõri ringiratast käis ratas`sõõri `ümber Äks 
ratastama ratastama Jõh/-tt-/ Jäm ringi, ringiratast jooksma; karglema, kepslema Mis sa 

 Jõh; pisine pörsas ratastab;  (ajas oma saba taga), 
 Jäm 

ratas|tiiru  ümberringi – San 
ratast|kaari rataskaari n o ratast`kaari, s ss 

naka s t  `hambaratass kah `ümbre `käümä Urv 

ratashabe
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ratast|ringi -`ringi Kuu IisR Khk Mär Vig PJg Hää Jür Kõp Krk, -`rinki Lih Khn Hää 
ringiratast, ümberringi rattast`ringi 
[kuhja] tegema Kuu; 
rattast`ringi `vä jas IisR; `tantsisid ratast`ringi Khk; 
ratast`rinki Lih; Ikki ratast`rinki [kood]  Hää; 
ratast`ringi Jür; obese laseve ratast`ringi `tapne pääl Krk Vrd ratasringi 

ratast|rõngast ümberringi jõgi siinsamas ratastrõngast Hää 
ratis ra is g ra ti Kod MMg ait kaks ra ra tin õli vili ja 

`veiksen kõrsod; is ja rasva ra ; ka t võib alati ra tin 
käädä `iiri `püidmän, `tõisi `l mi ra ti ei `lasta Kod; ra  
MMg 

ratjama `ra jama Pil Pst, da-inf radjata SJn räsima, rebima, kiskuma koer `ra jas teda Pil; 
Poisid `ra  SJn 

ratkuma , (ma)  JõeK,  Kuu Jõh Vai; , (ma)  Hää Saa; 
`rakma Saa Vil Trv Se, `rakme Pst Hls Krk, (ma)  katkuma, rebima; harutama `mendi 

`katki;  Kuu;  Hää; ma 
; ; 

 Saa;  
JõeK; Täna on `tarvis s   Vil; la Hls; ma 
akka soolikit `valla `rakme Krk; kallo vaia  rakko (rappida) är  Se 

ratkus  g -a Lüg; n, g  Vai ladus, sujuv, kiire 
 Lüg;  Vai 

rats ra s g ra si Tor SJn raats lina ra s, jäme pa k o
 SJn 

ratsa1 `ratsa R eP M Nõo Rõn Krl; `ratsa- Võn Har VId hobuse seljas üks mies läks `ratsa 
`müöda siit VNg;  Lüg; 
`ratsa Khk; Pani ̀ ratsa minema, läks ̀ linna Pöi;  Mar; poesid 
oo `kanged `ratsa `sõitma Tõs;  Hää; 

 Ris; 
 Amb; `karga aga obesele `selgä, lahe `ratsa Kod; `mõisa preilidki `sõitsid `ratsa, 

 Lai; sõedab `ratsa `linna KJn; ma käü `ratsa ärä Krk; 
`ratsa - - `teolisi `aama `mõisde `teole Nõo; 
müdisi Rõn || kaksiratsi sõidab sia seilas `ratsa VJg Vrd ratsu2 

ratsa2  ratsas 
ratsa|hobene ratsahobune `ratsaobene ei võta `vankrit `perrä Kod; 

 Har 
ratsa|hobune ratsutamiseks kasutatav hobune  VNg; üed on 

`ratsaobosed, `toised on tüöobosed Vai;  Jaa; Päeva 
 Pöi; 

`sõitvad ajomehed ̀ ratsaobostega ees Mar; ratsa`ooste ̀ se  Vig; 
 

Tõs;  Juu; aa kohe `rat  Koe 
Vrd ratsahobene 

*ratsak p ratsakid Mär,  Han 

ratsak
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1. galoppi `laskis ratsakid `sõita Mär 
2. lulli ; 

 Han 
ratsakulla ratsukil  Har 
ratsakullõ  Har Rõu kaksiratsi vanast `pa   

[katuseharja], siss sais kinni Har 
ratsal `ratsal Hel TLä Kam Ote Krl Har ratsa `õpsimi `se gess `ratsal `sõitmise Hel; `õkva 

 Nõo;  Ote; 
i  dä Har Vrd ratsel, ratsil 

ratsala ̀ ratsala Nõo V(-lla) ratsa gä 
Nõo; s  drik, `lühkene nalj Kan;  `ratsala t d `m  Har; kes 
`ratsalla sõit, t   Rõu; oppass hobõst 
`ratsala `sõitma Plv; vanast `mi ti `ratsala `öi si Räp Vrd ratsale 

ratsale `ratsa|le Hel Ran Kam Ote, -lõ San Urv(-llõ) Krl Har Lut ratsa sõit `ratsale `eitsi 
Hel;  [ohelik]  
Ran; `ratsalõ hobõsaga härr o  Har;  hobõsõ  `p nü

 `ratsalõ linada  Lut Vrd ratsala, rätsäle 
ratsali kaksiratsi laps `ratsali [isa]  Jäm 
ratsaline `ratsali|ne g -se IisR Khk Kse/-le|ne/ Iis Plt Hls San/-lõ|ne/ ratsanik `Sõitas üks 

 IisR; `aades Kse; n  om `ratsaliste obese Hls; 
`ratsalõse `sõitva San 

ratsalt `ratsalt Ans Khk toorelt leigest süiasse `ratsalt küll Khk 
ratsama `ratsama, da-inf ratsata Sim; des-vorm ratsades Noa ratsutama ma ratsades küll 

 Noa; `mõisnik ; lapsed `ratsavad `teiba se jas Sim 
ratsa|mees ratsanik; ratsaväelane Olid `menned `metsätiel - - nägeväd, [et] `ratsamies 

`soitab `neile järel Kuu;  Pöi; `ratsamehed 
`ollid ise [ajujahiga] `ainas Muh; lä Vig; 
`ratsamiestel on mõegad Iis; pikä `sirge mihe otsiti `vällä `ratsamihe Krk; 
pääl o li, o ss, o  Har 

ratsandik ratsandi|k g -  ratsanik – Se 
ratsanik `ratsani|k Lüg Kär Kaa Kod KJn Rõu, g -  Jäm Khk Muh Kse Tõs Hää Saa Ris 

Juu JMd Trm Trv Hls/-tse-/ Krl, -  Kuu Puh Har Vas; `ratsane|k g -ko Mar ratsutaja, 
ratsamees  Khk; `Ratsanik `söitas  Kaa; 

 Muh; `ratsanikele o lid pü sid, nemad oodasid lagedapääl, laperjahi 
tegejad o lid siss metsas Saa; `ratsanik, s  mõessab `ratsaobesegä `sõita Kod; 
obene Hls; dä Puh; vallamaja p
Ala-  Har;  Vas Vrd ratsandik 

ratsas ratsas g `ratsa SaLä(n `ratsa Jäm) Pha (pool)toores `ratsa leiges Jäm; 
ratsas, äi ole veel eeks keend;  Khk; liha oo 

 Mus ||  
(kündmata, adrast puutumata) `kohti `sisse Khk Vrd ratse 

ratsatama ratsatama prantsatama, raksatama  pa k 
lähäb, kõik ratsatab Kod 

ratsatimed pl ratsatimed ratsutid – Sim 

ratsakulla
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ratsa|vägi `Ratsavääs õlid kõik ikke pikkad saledad mehed, tönikad, nied ei `kõlband Jõh; 
`ratsavääs olid  Vll;  Pöi; 

 Hää; `e teks läks jalavägi, siis läks `ratsavägi Jür; ka sea (kas sa) 
`ratsaväe pääl tahat minnä Krk; l, `naksi `vainlanõ pagõhõmma Har; 
`ratsavägi, t   Räp 

ratse n, g ̀ ratse SaLä (pool)toores  Jäm; ̀ ambad ̀ jahvavad, 
 (laste õunasöömisest); `ratse kala sünnib soolalt `süia Khk 

Vrd ratsas 
ratsel `ratsel Saa Hls ratsa ti ikki `ratsel Saa; Sõidab ratsel 

 Hls Vrd ratsal 
ratselt `ratselt Jäm Khk (pool)toorelt sööb porgandid vöi leigest, mis sünnib `ratselt süia 

Jäm; sa `vötsid  Khk 
ratselteme ratselteme rahmeldama [Ta] skma ja ratselteme Hls 
-ratsi Ls kaksiratsi, katsiratsi 
-ratsik Ls kusiratsik 
ratsik  pratsik 
-ratsikalla Ls katsiratsikalla 
-ratsikalle Ls katsiratsikalle 
-ratsikeli Ls katsiratsikeli 
-ratsikile Ls katsiratsikile 
ratsikulla kaksiratsi Ra

`persep lt Har 
-ratsikullõ Ls katsiratsikullõ 
-ratsikõlla Ls katsiratsikõlla 
ratsil `ratsil Krk Hel ratsa ma karasi obesel `se gä, lassi `ratsil Krk; sõit vahel `ratsil Hel 

Vrd ratsal 
ratsima1 `ratsima, (ta) ratsib Kse Tõs PJg 
1. tülitsema; tögama mis te ratsite Tõs; akkab `teisa `ratsima PJg 
2. rassima  Kse 
ratsima2  kratsima 
ratsima3  raatsima1; raatsima2 
ratslid pl `ratslid ratsmed  Rid 
ratsmed pl `ratsmed Khk Rei Mär Ris Hag Rap Juu(`kr-) JMd Kod ratsutid `ratsmed olid 

 Khk; `ratsmed on valjaste `külgis Rei; võ  Mär; 
paned [hobusele] `va  Rap; võ t `ratsmiss `ki ni Kod 

ratsnik `ratsni|k g -  Vll; pl `ratsnekod Mar ratsanik `ratsnekod ikke `sõitvad sadolaga 
Mar 

ratsu1  Khk Pöi Muh Kse Hag Plt Se,  Kuu VNg ratsahobune 
`soitamas VNg;  Khk;  Muh; sõidab oma `valge 

 Kse;  Se 
ratsu2  Jäm Jaa ratsa  Jäm; `selgas, siis söidad 

 Jaa 
ratsuli kaksiratsi  IisR 
ratsung  g -i ratsuti, ratse 

 Phl 

ratsung
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ratsusti  Lüg Jõh ratsuti `päitsite `rõngaste `küljes Lüg 
ratsut  ratsuti 
ratsutama  Khk Muh Mar Mär Kse Tõs Tor Saa Ris Hag Juu Jür JMd Koe VJg 

I Plt KJn Trv Puh, -amma Har, -eme Hls Krk(-em) San, -emme Krl;  Kuu VNg 
Lüg, -mma Vai 

1. ratsa sõitma poiss  Vai;  Khk; 
 Mär;  Tõs; 

 Saa;  Juu; lähän 
 VJg;  Lai; 

maha Trv;  Puh;  Krl || piltl 
ski Har 

2. piltl kihutama, rahmeldama milla sii koa vahet või `aega oo, paegal üks rakeldamene ja 
 Mär; s   KJn; 

vahel paigal Krk; mes sa nõnda pa  Puh 
ratsuti  Jõe;  VNg,  Kuu, g -tim(m)e;  g -ti VJg Trm Äks Lai; 

 g -ti(mme) Lüg; pl  Plt,  Jõh IisR hobuse juhtimisrihm Sel on 
 (käib, pea kuklas) piltl Kuu; 

paranda VNg;  [hobusel] `käiä enese `ümber Lüg; `valjastel 
 Jõh; les, siis `pa  VJg; ta 

(hobune)  Äks;  Lai 
ratsõlla ratsa  tit vitä  Se 
ratt1 ra t g ra i Kod MMg Pal, rati SaLä Pha Vll 
1. väike elamu, hurtsik, pugerik sellel oo pisine ra t Jäm; vana maja ra t oli neil sääl tee 

`ääres Ans; esite olid ratid, pole `kambrid olnd mette Pha;  Vll 
2. ait ra i eesik MMg 
ratt2  kratt1 
ratta- ratta-, vankri-  Lüg; 

vesi Vai;  Pha;  Jaa; Vana tegi rattakodarad 
 Pöi;  Mär; `aitas 

ratta`vitsa koa `peale `aada Kse; rattid tehasse rattapingi peal Tor; to t läind lakas - - ühe 
 Kad; koer pani minemä, et rattam

sa li Kod;  Hls; 
`pääle Krk; kõdarit Hel;  Puh; 

 rööbet `m dä Nõo; kis t  o l, kiä s st om 
lännü, rattajäle  om ennedä Har; janoga j t ratta`r pest kah Vas; ei olõ r t d, ei rattat d 
Se 

rattake(ne) dem < ratas rattakeise ̀ kaotand ära Vll; oki rattakest näe es saa enämp paranda 
Trv; rattakõsõ  `tahtva `määri Plv;  Vas 

rattaline rattali|ne Lüg Vai JMd, rattale|ne Hää Ris Juu, g -se 
1. rattakujuline `ostin rattalise `sitsi`riide Vai;  Hää; riie on rattalene, 

 Juu; vanast `kooti `kanga `sisse rattalised kirjad JMd 
2. ratastega `niiske `mitme rattaline Lüg 
ratta|müts nokats, nokkmüts  Kod 
-rattane -ratta|ne Lüg IisR, g -se Kse -rattaline, teat arv ratastega `kaarika `vanker, 

kaherattane Lüg; ne larattane oo `vanker Kse 

ratsusti
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ratta|pulk vankriratast telje küljes hoidev pulk je ede Khk; teleotsal 
n Räp || (väikesest kalast) 

;  Ote 
ratta|rühä sõim  Krk 
rattas|kala (kala)  VNg 
-ratti Ls joomaratti 
rattus  g -a meeldiv, mõnus  [noorusaeg]; siis on 

 Kuu Vrd radus 
rattusa mõnusalt, meeldivalt  Hlj 
rattusalt mõnusalt, meeldivalt  Kuu 

Vrd rattusast 
rattusast = rattusalt igä käüb [külas]  Kuu 
ratuline  Krj Muh Khn Tor Saa Rap Trv, -le|ne Han KJn, g -se rattakujuline muster 

 Muh;  Han; tegi 
`kindase Tor;  

Saa;  KJn;  Trv 
ratus  g -sse Muh;  San, g -sse Krk TLä Kam Ote, -s(s)õ V ohelik, ratsuti 

 Krk;  Ran; 
tõmmati obese pää üless `kõrgede, siss kaal `o  Nõo; 
`panti obene tõsele anna `kü ge [pahmamisel] Ote;  Kan; võta 

gä Rõu; panõ  
`jalga Plv; ni  Räp || (kaunistus, ilustus) mõega 

 
Muh 

raua- raua-  VNg; 
tämä tegi Lüg;  Pöi; 

 Mar;  Mär;  ja Khn; 
 Vän; seena 

`kü  Kos; 
 Krk;  tei esi, sepp tei ravvat  

Nõo; i  , pa  ki om Har; naba ki si `vasta andass 
lastõlõ ravvarostõt Plv 

raua|küldon 12-toobine rava`küldon vakk Käi 
raua|külimit 12-toobine külimit ravakülimit - -  Käi 
rauane  g -se Khk Trm Lai, -tse Kse;  g -dsõ Har Rõu; ravva|ne g -se Iis, -tse 

Puh Nõo Kam Ote San; ravva|nõ g -tsõ Kan Urv VId(-dsõ); ravane Muh rauast, raudne too üks 
 Kse; mõnel `vankril on ravvased rattad Iis; `rätsepä obene ravvane, and 

om taka linane = nõgel ja niit Nõo;  Ote; tel om õka 
ravvane pää otsan (kõva peaga inimesest) San; re ti   n 
Kan;  piltl Har; egäss kehvä 
a  Rõu; poo eh müvväss ravvast `kraami 

 Plv;  o , o  Vas; , 
 Se;  Lut 

raua|pere|rohi raudrohi  [pidid] ;  
[tehakse]  Jäm Vrd rauareierohi, -vererohi 

rauapererohi
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raua|puu adra künnipuu  
Hlj;  Jõh; `e

 Mär; 
 Tor; [Harkadra]  Kei; 

 Pai; - - otsas on sahad Sim; 
 Trm;  Plt 

raua|raie|rohi = rauareierohi 
`pääle Rei  

raua|reie|rohi raudrohi 
on kobaras Khk;  Kaa; 

 Käi Vrd rauapererohi, -raierohi, -riarohi 
raua|ria|rohi = rauareierohi 

 Pöi 
raua|rohi raudrohi  Kuu; 

- -  VNg; 
 Jõh 

rauas ,  RId rautatud, raudades `eiga sie [hobune] 
 VNg;  Lüg; 

 IisR 
raua|sitt tagi, räbu  Lüg; 

 Khk;  Pöi; rovasitt, sepp 
taob - -  Emm;  Mar; 
`vankre `roopasse `pa  Kos; 
`läikisid kohe VJg; ravvasitt - - jä Kod; 
`rohkep jääss tat ravvasitta Krk;  `pääle 
`vä lä Võn; Kerese pääle `t di sepä p lt ravvasitta, `t  Rõu; lõõdsa 
mano jääss t d ravvasitta, t   Se 

rauastõga suuraudadega  Lei 
raua|valu (innaajast)  Nõo; 

`irmsade Kam 
raua|vere|rohi  raudrohi – Jäm Vrd rauapererohi 
raud  g  hajusalt Sa(raava Khk Kaa), Phl L K Trm Lai, rava Mus Muh Käi Khn, 

ravva Hää hajusalt TaPõ(raada Kod), eL,  R(`ravva Vai);  g  Jäm Ans Emm 
Rei(rova) 

1. raskemetall (Fe); seda metalli sisaldav sulam  Kuu; 
`aariklane Lüg;  Vai;  Jäm; laigastel olid 

 Khk;  Krj; Inimene pidade 
 Pöi;  Muh; 

pole saadagid Emm;  Käi; 
 Mar; toon ühü la  Mär; 

enne olid tammeväädist Mih; mis Khn; nii kü m kaste 
 Juu;  VMr; egä 

raadass põle ädä, võib vitsass viäntä Kod; anijalg oli ravvast Äks; ni 
- -  KJn;  Krk; vikati väits 

rauapuu
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olli  Ran; `kirve terä `o li mürgist, kirvess esi `o li ravvast; vana 
 Nõo; kajo vesi - - meil om ta kü  Rõn; vanast 

o  Kan; na eläje `kargasõ ega `päivi - - 
 Har; kel o

 Vas 
2. raudese a. (tööriistade, majapidamistarvete jms ning nende metallosade kohta) 

 VNg; said [hobusele] ; 
küll ei saa [lammast];  Lüg; 
sies käib Jõh; - - mõned tegivad 

 IisR;  [kinga] `korke otsa `p le 
Jäm;  (vikatist); ; 

 Khk;  Kaa;  
 Krj;  Pöi; soont lastasse ravaga; 

;  Muh;  
(ankrut)  Emm;  [lammast] 
`öigedega Phl;  [hobusel] Mar; 

 Vig; la (turbalõikamisest) Lih; 
`pahmamese `aegas Mih; 

`kõrbõma Khn;  
Aud;  Tor; `T ksel käivad - - 

s paadi ninas, männa tõrvased ka  Hää; 
 Ris; ki `pialmese kibi silma sees Nis; `koorisime 

pa gid ära - -  Hag;  Juu; Kapsa 
 Jür; 

ki; - -  Sim; 
 Trm; ni vä jässp lt Kod; ma ei ole kavva 

`aega lammast pügänü, aga ravvad on alali MMg; 
 Plt; lid, siss `o  

Vil;  [villu]  Pst; mise 
 Krk; ; 

ravva terävese Hel;  Ran; obene ei 
; mõnel ̀ kange ̀ pääga obesel olna k i  

 Nõo; mo li, ravval and takan Kam; mõla om 
 (tullidest) Ote; 

; vokil om ka ; [hobuse] li ilma 
haagilda Har; lä  (kõige täiega) piltl Rõu; imä võ t ravva ja naka st 
`kapstid sagama Vas; vanast kõnõliva, et r  Räp; hopõ  

- - kao  ar ravva jalast Se; ; 
 Lut b. (püünistest, püügivahenditest)  [hülge] 

jäätükki `piale Jõe; et said `tääle (hülgele)  Kuu; 
 Pöi; rebastel ike olid 

 Rid;  [tuhkru püüdmiseks] Äks; teime 
 Võn; - - 

 Rõu c. (püssi rauast)  Vai; ̀ la kis 

raud
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 Noa; 
koa Tõs; `aavle pü s, kate ravvaga pü s Trv 

3. piltl a. (vankumatust vastuhakust)  IisR; 
`vasta MMg;  Krk; s  

 Hel; 
`perrä Räp b. (kasside jooksuajast) ka - -  Kod; 
ka  Ksi; ka  KJn; ka s 

 Krk; ka  Nõo c. (vanglast) Kas 
 Emm;   Krk 

raud- raud-  = vokk Kuu; 
 Hlj; 

 Lüg;  Jõh; et saa ka  Vai; mis vanale 
 (vanainimene ootab surma) Jäm; sepp tegi siis see 

 Ans; ; 
; ; g 

ind Khk;  Kär; `Oasta viie`kümne 
; ; 

lõhki küll Pöi; ; see [hein] oo nii 
 Muh;  Emm; 

voi mitte `pesta Rei;  Mar; 
di Mär;  

Vig; ;  Kse; 
 Khn;  Aud; vanal 

 Vän;  Tor; 
li, ikki `kä  Hää; saanil ei 

 Ris; `enne põlnd n  [olid]  Nis; enne oli 
 Hag; veis 

;  Juu; 
ole vaja moad kaevata Kos;  HJn; rehitsemise reha on üks 

 JõeK;  Amb; s ̀ vankert oli ̀ raske 
`tõsta VMr;  Kad; ; voki lühül on 

 Iis;  
piltl Trm;  Kod; d tegema, 

lem Äks; l võib mõni riie `olla Lai; 
 Plt; lides 

Pil;  lina Krk; ; 
 Puh; 

; mäss; 
lä; s  ge `panti 

ammer; `kange kü  (raudtald) `kü ge `kinni Nõo; 
; 

 Ote; Seon lätten om  Urv; 
  Har; l, pidi 

tollõ a

raud-
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 Rõu; o l rika gi pääl, a meil o li  
 Vas; kä  Räp; 

`ka ski, nii võõdõti hopõ  är  Se; võtr (saarmas) eläss `  
Lut 

rauda  Vll Pöi Kse Tõs Tor Hää Tür VJg Trm KJn Nõo Võn Ote Har Plv Se 
1. rauaga tugevdatuks, raudadesse  Vll; [noort hobust] 

ei `panta Hää;  Tür; 
aga  Trm; talve paneme [hobuse] 

 KJn; 
kabjale `alla Nõo; perem s tõi [sepale] p `t  Võn; sepp 

mä Har 
2. ahelaisse, raudu  Pöi; jalad pannasse koa vahest 

 Tõs 
raudakas  g -a pank  Pil 
raud|akk  ogalik – Kuu 
raudam  g -a änn 

`valge Tõs 
raudama , da-inf  kehva villaga lammast pügama n

 Kod 
raudas  Khk Pöi Hää Tür 
1. raudus  Khk; Kaks [jänest]  Pöi 
2. rautatud, raudades 

 Pöi; [hobune oli]  Hää; 
 Tür 

raudes  Mär Hää 
1. raudus  Mär 
2. rautatud  Hää 
raud|hain (kõvemat sorti heinast)  [luhal], ̀ pa lald perve pääl 

`o li ää ain Ran; eläjä ei taha  Puh; 
ka m ain Kam; - - d om rasõhõp `niitä  Har 

raud|hein 1. (kõvemat sorti heinast)  Khk; 
sööväd loomad Mar;  Vig; 

 Tõs;  
Khn;   Hää;  Juu; 
kõva - -  Sim; 
maas KJn;  Hel Vrd raudhain 

2. raudrohi `k d KJn 
raudija  hall ärä võtnd KJn 
-raudik Ls kusiraudik 
raudima  Trm Kod rauapuruga kattuma  Trm; `kassega ei 

 Kod 
raudine  g -se Hls Krk; g raadise Kod 
1. raudne  rhvl Kod; Siss  Krk 
2. raudjas kõ  Hls 
raudis1  rauapuru luisul jess Kod 

raudis
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raudis2  raudjas  VNg 
raudjad pl  (teat sipelgad) – HMd 
raudjakas  raudjavõitu  

VNg 
raudjane ,  g -se arukask ; 

 Vai 
raudjanõ  raudjas – Har 
raudjas1  g -a Kuu RId Jäm/- -/ Khk Jaa Pöi Muh Käi Mar Mär Vig Han Pä Ris 

Juu Jür Amb JMd Koe VMr VJg Sim TaPõ Plt KJn Vil Hls;  Hel Krl, g -a Trv Ran 
Puh San Har Rõu Vas, -ase Krk, -asõ Plv roostekarva või tumepruun (hobune) 

 Lüg;  Khk; 
vars Pöi;  Käi;  Mar; 

 Han;  Hää; 
eest `kü ti `rohkem Saa; tjad Juu; 

 Jür;  JMd; 
kõege ilosam obene - - lina`s  Kod;  Lai; `O

lä KJn;  Hls; o t 
 Hel; li - -  Ran; 

 Har; Lä
`t ma Rõu;  Plv 

raudjas2  g -a Khk Vll tugev, sitke  Khk;  (kiire) 
Vll 

raud|jää kiilasjää; tugev jääkiht 
 VNg;  Mus;  Kaa; 

 Emm;  Mar; 
täitsa villa ää PJg;  KJn;  Krk; 

s om läbi jää nätä Ran 
raud|kala luukarits  Vai 
raud|kask (liik kaski)  Lüg; 

 Amb; 
kesid meil ei ole Lai 

raud|kaste külm kaste mahan om, sõss ei saa `pa le `jalgeg vällän olla Krk; 
 o  Rõu; `täämbä o  maah Plv 

raud|kasukas piltl (tugevast kestast, tugeva tervisega inimesest vms) Vanasti `o lid kõvad 
; 

 Hää; ahvenal 
gas; gas = pähkel Ris 

raud|kiisk luukarits  Trm; 
 Kod; 

 Ksi; - -  Ran 
Vrd raudkusk 

raud|kivi maakivi  Kuu;  
Lüg;  Khk;  Pöi; 

 Käi;  Var; 
 Mih; 

raudis
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 Saa; 
t HJn; [isa]  Kad; 
 Sim;  Kod; d olen teind 

SJn;  Krk; 
ei `pe gä Ran; - -  Plv 

raud|kull (teat röövlind) l - - räästib [kana]  Mär; mõni `ütleb, 
 Var; l - - kõva oobi 

l Hää; liss Kod 
raud|kusilane pl  punane sipelgas – Trm TMr 
raud|kusk luukarits  - -  Se 

Vrd raudkiisk 
raud|kõiv  vaevakask – Nõo 
raud|käpp raudkäsi, isamees  Tor; 

lavvan [pruutpaari kõrval] Hls; Noorpaar sõitnuva rattil, kelle kõrval  ratsala kihutanu 
Kan 

raud|kärbes (teat parasiitputukas)  Kod 
raud|kärblin (putukas)  Krk 
raud|käsi isamees või muu tegelane pulmas  Khn; sajavana kütä 

 San;  Krl; peigm
  Har; 

- - tano `panmise aol tegi vä si, tollõ a  `kinda  Plv; 
le, s ss o sitegijä o l Räp; h Lut Vrd raudkäpp 

raudlane  g -se Lüg Muh Kos Amb JMd Koe VMr Kad IisK rautsik 
- -  Lüg; meie `metsas elab vähe 

 JMd;  Koe; 
- -   IisK 

raudlema1  Mär Vig, -õmma Võn kräunuma, kisama 
akab talbe ää minema Vig; kassi sva esatsit Võn 

raudlema2  Mär Vig vaidlema, õiendama  Mär; mis sa ̀ tühjä 
 Vig 

raud|lill  raudrohi – Kod 
raud|maim  (kala) – VNg Plv 
raud|moona|mees (pidevalt töötavast inimesest) 

`päevagi prii `olla Sim; - - 
 Trm; tämä `t s Kod; esi vigane, aga egä päiv vä

s Ran 
raud|murelane raudsipelgas  VNg 
raud|nael  Kär; 

 Kaa; t oli Pöi; 
 Mar; 

ei akate `piale Kse; - -  Amb; ein on 
 JJn;  

VMr;  Trm; kontsa `alla 
 Lai Vrd raudnagel, -naul 

raudnael
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raud|nagel raudnael  Trv; Tennü pikä orgi, 
`otsa  Hls;  
[luisk] ärä, et liiv ̀ si si lää Krk; 
sehen oleva Ran; `o  Puh; põrmand 

 Ote; kkõ `a ja Har; neo 
 Rõu; [ta] higo 

`väi ngiid, ü s ravva kõ lin om nnõ Vas 
raud|naul raudnael - -  Lüg; `enne 

 Jõh 
raudne  Muh Tür Ksi SJn Hel Ran, g  Aud Saa JMd Koe Iis Hls,  

Jäm/- -/ Khk Vll Pöi LäPõ Vig Tõs Tor Ris Amb VJg Trm Kod Plt KJn Kõp Trv;  
Krl Vas, g  Khn;  g -se R;  g  Har 

1. rauast, rauda sisaldav  Lüg; 
 Vai;  Khk; jaga 

pähä õless lüänüd Kod; enne oli [vikati kinnitamiseks]  Ksi; 
konks SJn; ma pa  Har 

2. piltl a. karm, kalk, tugev, järeleandmatu  Mar; see oo ikke üks 
 Mär;  

Saa;  VJg; sellel on 
sepal Iis;  Har b. vastupidav, püsiv 
`tervisega VNg;  Jäm; See [vokk] 
elab mind ja veel mõne teise ää;  Pöi; 

 Muh; 
meres (st kalapüügil) Khn;  Hel 

3. (liitsõna järelosana) rauda omav  Hlj; `enne õli 
 Lüg; si KJn 

raudnema  rauakorraga kattuma (luisust) 
; pesemä ehk vassa kivi `õõrma Kod 

raud|nogulane  raudnõges – Kuu 
raud|nões raudnõges  HJn; - - on pienema 

 VMr 
raud|nõgelane raudnõges 

`torkavad;  VNg; 
nied `ninda `kõrvetavad kõhe Lüg 

raud|nõges (liik nõgeseid) - - irm`kanged körvetama Jäm; 
 Pöi; 

ää, nee `peksta `rohkem `peeneks ja `panta `aige koha `pääle Rei; 
ammostavad `kangeste Mar;  Han; 

ti `piima Saa; elidingile 
i`nahka Juu;  

jä Kod;  Lai; paistetsel panni 
 Krk; egät `m  Hel; vana 

 kõrvetava `väegast Nõo; ti, siss o  Har; 
 Se Vrd raudnogulane, -nões, -nõgelane 

raudnagel
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raud|ohakas (taim)  VNg; 
 Plt; - -  Ran 

raud|ohess  (taim) – Krk 
raud|ohtjass  (taim) – Rõu 
raud|osi (taim)  [puitu] `lihvida IisK 
raud|paju (liik pajusid)  Tür 
raud|pea1 seinakoi  Lüg; 

 Muh; 
 Vil; - - üi  Krk 

raud|pea2 (noorest säinast)  Rid 
raud|piik  ogalik – Vai 
raud|puu adra künnipuu  Vig; 

 Vil; ka  Trv; s 
 Krk; li araline a  Ran; `künmisega käis 

 Rõn; d 
 Har; Esä lä  Räp; 

haroga  Se 
raud|raatsik pl  raudsipelgas – Tür 
raud|rakkes pidevas tegevuses  Kuu; 

 Sim;  Lai; see 
 Plt 

raud|reha g , -rehe raudrohi  [tehti]; 
lapsepõlve köharohe Tõs 

raud|reia pl  raudrohud – Urv 
raud|reia|rohi -reia- Phl Mar Vig Kir Lih, -reie- Jäm Tõs, -riia-, - - Vll Pöi Muh 

Mär, -re(e)- Muh Kul Tõs raudrohi  Jäm; - - see on 
ea köhja rohi Vll; ;  Muh; 
Pane  peale, paneb vere kinni Mär; - - eä parandaja Vig; 

 Tõs 
raud|rohi rohttaim (Achillea)  Kuu; 

 IisR;  Kaa; 
 Mar; - - `valged `tortis õied PJg; mõni `korjab 

 Juu; sis [ema sõrme] 
`kinni JJn; - - on talvel külmaga `äste ia võtta VMr; ni Kod; 

- - ma `k tsin temast t d, köha võtab ära Äks; 
 Plt 

raud|rähn  (lind) – Muh 
raud|rätsakas pl  rautsik, raudsipelgas – Pil 
rauds s kade inimene s Trv 
raud|sepp sepp  Kuu; 

 Jäm;  Tõs;  Hel; minge 
 Har; - - kes alasi pääl ravva ja teräski t d tege Räp; 

tsagaga nagla `va mist Lei 

raudsepp
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raud|sipelgas rautsik  Mär; 
 Hää;  Juu; 

 Amb; 
 Sim;  IisK 

raud|süld 1. (pikkusmõõt)  Lüg; 
 KJn; t   Krk; sme jala süless 

Har 
2. (mahumõõt)  Kär; Vana oli - - `oastas `mõisast soand kaks 

 [puid] Pöi 
Vrd raudsüli 
raud|süli raudsüld verst `o  Räp; o l `hammõ 

pi k Se 
raud|taks pl  (kala) – Kuu 
raud|tamm (tammeliik)  Jäm; 

ning `sitke Khk 
raud|tarn  (taim) – Lei 
raud|tee variandid: , -tie, -t , ,  rööbastee rongiliikluseks `kümme 

;  Lüg; 
 Khk;  Vig; 

 Khn; 
`vahki pidas Saa;  Kei; 
`oostega [linu Pärnusse] Pai;  [tööl]  Kad; `leidsin 

 Rak; d `m dä Kod; 
oma obesega `roopid järele Äks; 
vooris Lai;  SJn; `v d es ole Vil; kivit  

 tettävet Krk; rd `m dä Ran; 
 

läbi Nõo; Jäi näet ro gi ala  Urv;  pervealodsõ  
ollõv k i  `maa kit täü  Plv;  pääl `reitsidõ ala Se 

raudu  Kuu Lüg Khk Rid Mär Tõs Khn Juu Tür Koe VJg Plt KJn Krk Puh Har, 
 LNg Kul 

1. ahelaisse, vangiraudadesse  Lüg; vangid `pa  Kul; oligi 
`süidlane, `pa  VJg;  Krk; tedä es saa `valla jättä, `pa  
Puh;  Har 

2. rauad alla  Rid;  Khn; `la sin obose teravasse 
 Juu 

raud|uibu metsõunapuu 
 Nõo 

rauduma  rauakorraga kattuma  [luisul] 
 Kod 

raudun raudus  Krk 
raudus1  Muh Emm Rid Tõs Kei Juu Trm 
1. ahelais  Muh;  Tõs;  Trm 
2. (hobusest) a. rauad all, rautatud  Muh; nüid on obone üle`ültse teravas 

 Juu b. rakmetes  Kei 

raudsipelgas
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3. püünisraudades  Emm 
raudus2  rauapuru luisul - - 

kü jess Kod 
rauduss  g -sõ palgi vara [pane]  San 
raud|vara 1. talupidamiseks hädavajalikud tarbed, mida ei tohtinud võõrandada 

- -lehmad Khk; 
 Mar;  

Tõs;  Tor 
2. piltl oluline, püsiv vara  [tüdruk]  Vll; See [laud] on selle 

 Pöi; s  [saag]  Har 
raud|vere|rohi raudrohi 

`mahla `pandi aavale Jäm;  Kse 
raud|viires väiketiir  (tuline) eläv ljõnd Khn 
raud|ägel raudäke  Saa;  Trv; 

vana  Nõo;  ossa  
 Krl; `Mõisan `o , perremihil `o  Har;  om rassõ, 

t  võtt sügävähe `sisse Vas;  - - ää   Lei 
raud|äke rauast või raudpulkadega äke 

 Kär;  
Pöi;  Hää;  Ris; la 

 Sim;  Kod Vrd raudägel 
raue|kapsas peenestatud kapsas  

Jõh 
*raueldama ,  Krl; ravvõld|amma Urv, -õmõ San 
1. pööritama, oksele ajama süä ravvõldõss, süä om alb San 
2. tuikama, valutama  Krl 
3. indlema, jooksuaega pidama Ka ss `r vä, 

ajava säänest `hirmsat he lü Urv;  Krl 
*rauelgas pl  rautsik – PJg 
raugama  
1. raugema, vaibuma  Muh 
2. pudenema see (mäda puu)  Muh 
raugas  g  rauk vana ; 

 Ksi 
raugema  Kuu VNg Lüg Jõh Khk Kaa Vll Pöi Muh HaLo Juu JõeK JMd Kad Trv, 

- Jäm 
1. vaibuma, nõrgenema, hääbuma, kustuma  Kuu; 

inimesel VNg;  Jõh;  Khk; `Meite 
 Pöi; 

 HMd;  Juu;  JõeK; 
 JMd;  (väsinud) m s Trv || surema 

 Kad 
2. lagunema koolimaja - -  Kaa; `ärbli koht oli, see 

on  Vll;  Muh 
Vrd raugama 

raugema
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raugnema  HJn VJg Iis Trm Kod,  RId(-mma) Kei raugema, 
vaibuma, hääbuma, kustuma  Lüg;  
Jõh; tämä on nii  Vai;  
VJg;  Iis;  
Trm;  Kod 

rauguma  raugema; rammestuma – Khn 
rauh  rahu4 
rauhkima  rahkima – Pöi Vrd rahvima 
rauhti  Khk Krk, `raohti Trv Hls 
1. prahvatades  Khk; aia la t läits katik `raohti Trv 
2. järsult, äkitselt  Khk; sai vihatsess  Krk 
rauhtjass  g -a halgas, rabe ; 

t, s ss lätt virilähe Plv 
rauk  g  Khk Pha Pöi Muh Mar Mär Kse Tõs Ris Juu Kos JMd Tür Pee Koe VJg 

Trm Kod Lai M Har Rõu Plv,  R(n  VNg Vai), raoga Ran Nõo;  g  Jäm 
Rei 

1. väga vana, kõrges eas inimene  VNg;  
Jõh;  Jäm;  Pöi;  
Mar;  Tõs; - - tema enam ei `jäksa kedagi teha Kos; 
enam tööd JMd;  Lai; 

 Plt;  Trv; `katsa`kümne `aastane v l t d tei, 
ega siss raogass es saa üteldä Ran; ütte `viisi übeneb neid `n ri pääle, mes tä v

 Nõo; l ka liss Har;  Plv 
2. vilets, vaene, väetike  Jõe; 

midägi nokka otta Kuu;  Lüg; 
käind ja `vaeva näind VJg 

raukama  huikama  Noa 
raukasilla praokil(e) ;  VNg 
rauklema  käratsema, kärama – Mih 
rauks1  armetu inimene  Tõs 
rauks2  rauts 
*rauksima (nad)  krooksuma  Kaa 
rauksme  rautsima1 
rauksti raksti  Vll 
rauksuma , (ta)  Khk Kse(- -) 
1. krooksuma  Kse 
2.  Khk 
raun1  g  Sa(- - SaLä) Muh 
1. kivihunnik, -vare  Khk; 

 Mus;  Vll; 
;  Pöi;  

Muh 
2. kivine madalik see (tulusepüük) on madalas meres - -  Mus; lae läind 

 Pöi 
raun2  ravvun 

raugnema
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rauna  minema, sõitma Har Lei indlema hakkama kassi  `r kvä , kassi   
Har; ka ši   Lei 

raunama1  Khk Kaa intensiivselt midagi tegema a. ringi käima 
 Khk b. naelutama -

kinni ning läks tükkis ää linna Kaa 
*raunama2 (nad)  indlema – Lei 
raunane  raunu täis  Muh 
raunastik  g -  raunane maa  Krj 
raunik  g -  Pöi;  Ans, g - , -  Jäm 
1. raun  Jäm 
2. kivine madalik  Jäm 
raunima , (ta)  rahutu olema  Aud 
raus  VJg Sim Trm,  KJn 
1. rautatud  Sim 
2. raudus, ahelais  Trm 
-rausik Ls kusirausik 
rausklema  vastu rääkima ata Aud 
raustik  g -  Jõh IisR rootsik, roots  Jõh; 

 IisR 
rautama1  hajusalt R eP(- - Jäm Han), Trv Har/-mma/ Se Lei,  hajusalt Ha, 

Amb KJn;  Krk(-m) Hel Krl; `raotama Vll Jaa Muh Khn;  Phl, - Emm 
Rei 

1. rautisega varustama  [läks] 
 Hlj; Ia  IisR; Rataste 

 Jäm;  Kaa;  Vll; regi tahab 
 Muh;  Emm; need olid 

 Rid;  Kse; sepp 
 Tõs;  Juu; poari pääva iest `toodi nied ried 

 Kos; - - oli teene (laegas)  Amb; `vankert läks 
 KJn;  Krk; re

 Har || piltl raiuma, oma arvamust avaldama 
ja `kirvel Krk 

2. hobuse kabjale rauda alla lööma  VNg; 
 Lüg; 

 Khk;  Kaa; 
sa tahad Pöi;  Muh; 

 Emm;  Mar; 
 Tõs; `kambris `raotati obosi Khn; [hobused] 

 Ris;  JõeK;  JJn; ma lähän 
 VJg;  Trm;  Lai; 

 KJn; 
kah Krk;  Hel; 

 Har; mi vanam  Se; 
 [hobust] Lei || (kabjaga löömisest) 

`jalgega nõnna, et kas või lihatükid `lindabad Mar;  Krk 

rautama
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3. paelaga kaunistama o li kõva s  m
kah - -  Vil 

4.   ä r a  r a u t a m a  rasestama, tiinestama  Pöi; 
 Tõs; ka s otsib - -  Ksi 

Vrd rauatama, rauvutama 
rautama2  praotama 
rautiaine  raudjane 
raut|jalg isamees ja `mi ti, s ss t , kes peigmehega üten lä s, t jalg 

Urv 
rauts  PJg, g  Kse Var Mih/- -/ Khn Aud Tor Hää Sim Pil,  Tõs; s 

g si Saa,  Pst Krk( ) Nõo; s Pst,  Tõs Tür, g ;  g  
Aud lühikese varrega vikat rukki niitmiseks 
kogo Var;  Tõs; `enne olid sirbid, nüüd ond 

`rohkem Khn; 
 Aud; s on nüri, ei akka pääle Saa; 

`seasi vikati `plaani Tür;  Pil; - - olliva `väikse vikati 
lühikse varrege, kellel ko  Pst; 

;  [on] 
ti  Krk;  Nõo 

rautsik, rautsikas  Vil, g -  Tor Saa;  g -  Trv Pst Hel, -  Urv Rõu; 
sk g ske Kam Ote;  g -a PJg Hää Juu; pl  Kul Vän Pil raudsipelgas 

 PJg; ti oma pesas Hää; 
rada, n   Pst;  

Hel; siin om pa skit Ote;   pessä Urv 
rautsima1 , (ma)  Kse Var Tõs Aud Pär Hää Pil; sima Tor, sma 

Khn Saa, (ma) si(n); sme, (ma)  Hls Krk; sme, impers  Pst 
rautsiga niitma  Var; - - teese `käega `tõmmab rähaga eest ää, 
teese `käega l b vikatiga Tõs;  Pär; `enne `võeti sirbidega, aga me 

 Hää;  Saa;  Pst; rügä 
masint Hls;  Krk 

*rautsima2 (ta)  mätsima 
ratta `kü ge Khk 

rautsitama  Tõs Aud rautsima, rautsiga niitma mehed sid 
 Tõs 

*rautsme1 (nad)  kraaksuma varese - -  Hls 
rautsme2  rautsima1 
rautus  g -e Hlj Lüg Jõh Kos Iis Trm Rõn rautamine  

Hlj;  Lüg;  Kos; 
Selle eest sai [sepp]  Trm;  Rõn Vrd rauvutus 

rauvul  ravvol 
rauvus  raus 
rauvutama , -, - Kuu RId;  T V(-amma Plv), -eme 

Hel San; `ravtamma Räp; raadotama Kod 
1. rautisega varustama  Lüg;  Vai; raadotas vangert 

Kod;  Ran; sepp om 

rautama
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 Nõo; ra  San; ma vei 
`va  Kan; N
kah, t  Urv; kõlladsõ vä miga ka tikõnõ, vasidsõ plekiga üle 

n Rõu; Tsõõri o  Vas; liinan iks `la ti `ravtada Räp 
2. hobuse kabjale rauda alla lööma  Kuu; nüüd on nied 

 Lüg;  Vai; 
sepäle esimäss kõrd n rt obess raadotama, veid sepäle `viina Kod; 

 Hel;  Puh; t  vana sepp tei obese 
ravva  Nõo; a külen o li 

 Võn; l sääl sepä p  Rõu; 
`mi ss `v  Räp; `kaa - -  
(pulmakombest) Se 

3. paelaga kaunistama  Nõo 
4. paarituma, sugutama  Hel; kassi `tahtva 

 Ote; mä - -  Kan; 
 Plv 

Vrd rautama1 
rauvutus  Lüg;  g -õ Rõu rautamine  [maksis] `kümme 

 Lüg; n  o li    Rõu Vrd rautus 
rauõldama  Krl; ravvõld|amma Urv, -õmõ San 
1. kräunuma, kisama Ka ss `r vä; Vo n la k 

 Urv 
2. pööritama süä ravvõldõss, süä om alb San 
3. külmast tuikama  Krl 
rava1 rava Tõs Khn Pär Hää, raba Var Aud rahu, kari raba - - veest `vä

 Var; 
ei kasva, oo rava Tõs; 
`kergest jõlma Khn; raba, vett on `metmed `jalga vähäm Aud;  Hää 

rava2  raba1 
ravak  raavak 
ravan  ravvan 
ravandik  raavandik 
ravane  rabane1; rauane 
ravask ravask g -i magamisase, lavats  Hää 
ravass|laud  linade rabamise laud – Lei 
ravi ravi Hää Hls Krk, p ravvi Urv Se Lut parem, peenem toit küll om nüüd ääd ravi `va mi 

tett Hls;  Krk; sääl om ää ravi Urv; 
sääl om rassõ e lä , olõ õi  määnestki ravvi Se; põld küsüss ravvi (väetist) piltl Lut || soust, 
kaste seenedest `tehtas ravi Hää 

raviku pl  Krk, -  Krk Hel, -ke T jämedad, luised takud; takupraht 
 `vaese kedräde; ri tpalgil `panti sammel vahel, 

 Krk; 
 Ran; lä ravikide sehest, ravikit 

om vaja saena vahele panna ehk võrget tetä Nõo; 

raviku
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`alla maha Kam;  Ote; 
 (viinaastjast) Rõn Vrd rabiku 

ravima ravima IisR Rid Vig Saa HMd Ann Nõo Har Rõu; ̀ raavima Kul, tud-kesks  
Var 

1. ravitsema, arstima  [haigena] - - kes sind ravib IisR; olid [haiguse] `vä lä 
`raavin Var; ;  Saa; 
oli sial öeks ja sie siis ravis HMd; 
ravissiva Nõo 

2. toitma, söötma  (koerast); s ravit Har 
ravin ravin Trv, g -a Trm Kod(-b-) Ran Räp Se; raavin Trv, g `raavina Võn 
1. purje sirgena hoidev puu vm purje puu ravin käib põigiti `venne `peale Trm; rabinad, 

n  Kod;  
Ran; ka Võn; ravin om nii  Räp 

2. tüüripuu ravin [on]  Se 
ravistama ravistama Kuu Hlj Khk 
1. varistama ennem [rabamist] ravistati [vihke] ;  [vaja] `saaja 

`seemeks ehk leevaks, siis ravistati ää ning  [vihke parsi]  Khk 
2. kohendama, korrastama ravistin sama `viisi vähä Kuu 
3. praguliseks kuivama või kuivatama 

`arvaks Kuu;  Hlj 
ravistuma  Jõe Kuu 
1. praguliseks kuivama  Jõe; 

;  Kuu 
2. haiglane olema  Kuu 
ravitama1 ravita|ma Äks, -mma Vas 
1. söötma, toitma perenaene ravitab inimeisi; pa  

Äks 
2. tegema, valmistama lähme `süia ravitama Äks 
ravitama2  praavitama 
ravitsama ravitsama Saa Kod Trv hajusalt V(-mma) 
1. ravima üks `tohter õli alate, kes tädä ravitsas Kod; `aiged ravitsama Trv 
2. toitma, söötma ̀ pernaanõ lä ; kiä esi süüä is saa, t d piat ravitsamma 

Har;  Vas; ; lää `ka ja 
ravitsamma, lehmä jo inisese Se;  Lut 

3. tegema, valmistama  Kod 
Vrd ravitsema 
ravitsema ravitse|ma R(-mma) Jäm Mih/rabi-/ Vän Hää Juu Kos JJn VJg Iis Trm Kod Ksi 

Plt KJn Ran Nõo, -me Hls Krk(-m) Hel San Krl; ravitsõm(m)a Võn Har VId; raavits|ema Ans 
Khk Vll Jaa Pöi/-oa-/ Käi Rei Lä Tõs Ris HMd Juu Amb JMd Pee Koe(- -) Sim, -õma Khn 

1. ravima, põetama  VNg; tal piab ikke 
üks - -  Lüg; `tohter akkas `aiged raavitsema Khk; niid 

 Kär; Roavitsend vana ̀ terveks ̀ jälle Pöi; kos ̀ aigedemajad 
 Käi; `tohter `olla teda koa raavitsend, 

aga ei saa paramaks `ühti Mär;  Vig; `aige tahab 
 Tõs; l m ehk ka inimene `aige on, siis peab tend ravitsema 

ravima
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Hää; `terve talve raavitsesin `loomi JMd;  VJg; ravitsen oma 
emada Iis; näväd `niiskesed ravitsejad Kod; s  käib iki toherdamas ja ravitsemas KJn; 
ravitsede, siss võib s  lehm v l `tervese kah saada Hel; saat üte alastaea õe, s  
`aasta `aiga Ran; üits [naine] `o li, t   Nõo 

2. söötma, toitma  Kos; ravi s külälisi Krk; 
mine `mõtsa `tühve Krl; lä  Har; min ravidsõ ar hopõn Se; lä ši 

 Lei 
3. talitama; kohendama, parandama  Khk; eks ma tegin `süia ja 

ravitsesin `loomi JJn;  (ette valmistama) Koe; eks õle seda ravitsemist küllalt 
Iis; `riidid vaja ravitseta Trm;  Ksi; 

 Krk; ma ravitsõsi anoma ärä Võn; li mõtsah haa a man, 
`pernaanõ ravi s kotoh Plv || noomima  Krk 

Vrd ravitsama 
ravitsus  g -e Tõs/raa-/ VJg Iis Trm Plt Hls;  g -sõ Krl Har Rõu Plv 
1. ravimine, põetus  Tõs;  VJg; 

 Hls 
2. söötmine, toitmine kas t  m  Har; 

`hirskõ  (söögivahe), a t   Rõu; l 
pa lo `masma Plv 

raviunu nud-kesks  paranenud  Lei 
-ravvagu Ls jalgravvagu 
ravvahutma  kräunuma – Lut 
ravvan ravvan Kod Pst TLä, ravvah Plv Vas Se; ravan Hls rautatud vai edemält õlid r d 

ravvan, `pa  Kod;  Pst; obene 
nürin ravvan ja  Puh; `talve piäp obene terävän ravvan olema Nõo; 

 hobõsil ravvah Se 
ravvane  rauane 
ravvatama  rauatama 
ravvetama ravvetama 
1. rautama `minti rege ravvetama;  Hää 
2. sugutama – Hää 
ravvol ravvol Plv Räp, ravvõl Rõu,  Lai indlemas, jooksuaega pidamas ka sid käevad 

 Lai; i   Rõu; , 
s   Plv;  ̀ r vä - - ravvol käävä  
Räp 

ravvun  Kod, ravvoh Räp;  Krk 
1. rautatud  Krk 
2. raudus, ahelais  Kod 
3. piltl purjus Oll õigõ kõvastõ ravvoh Räp 
ravvutus  rauvutus 
ravvõldamma  rauõldama 
ravvõndama ravvõndama kräunuma  ravvõndasõ, [siis] 

`säädmä Urv 
reastikku  Jäm Kse Var Plt,  Kuu Tõs Rõu,  Rid ridamisi Siis 

segamiste voind ajada Kuu; `seisvad 

reastikku
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 Rid; [linad]  Var; 
kõik, ühüs rias Tõs;  Plt;  
Rõu Vrd reastiku 

reastiku  Khk Rei Kse Hls, -  Puh;  Iis reastikku mehed `seisid sääl 
 Khk;  Rei;  Iis; 
 Hls;  Puh 

reatama `reatama Rid Hää Plt ritta laduma 
räimed `pandi nisamma, seal ei old `reatamist Rid; 

 Plt 
rea|tähed pl (tähtkuju)  Khk 
reba reba Pst Krk kärsitu, peru k l ; mis sa nõnda reba oled Pst; 

 Krk 
rebad pl rebad IisR Hää Kos KuuK Amb, rebäd Juu; gpl rebade Jõe Mär Tor Nis Kei Hag 

Tür Ksi Lai Plt, rebäde KJn(rebadi) Vil Hls, räbade Mar Aud, rebete, rebäte Kod, rjõbadõ 
Khn 

1. kehapiirkond puusadest allpool, reite ülaosa (hrl koos sõnadega peal, peale) 
 Jõe; Rebad `teisel 

 IisR; püksid oo räbade peal Mar; 
rjõbadõ `piäle Khn; poisil oo püksid rebade peal Tor; ga, rebad 
`paistavad kõik ära Hää; püksid - - vaond `alla, rebade `piale Nis; 
täis`veltsed püksid `jalgas - -  Juu; 

 Kod;  Ksi; käib ̀ piäle 
püksid rebäde piäl KJn; püksid om rebäde pääl Hls 

2. jalg, koib Kellel pikad rebad, n teks; volks, volks 
`viskab oma rebasi Hää; rebäd ole ike all [hobusel] Juu 

rebadel, rebadele rebadel IisR Jür Koe Kad Iis, revadel Amb, ribadel Hlj Vil; rebade|le 
Jõe IisR, -lle Amb rebade peal(e)  Jõe; 

 IisR; püksid läksid rebadelle Amb; küll sie vast on lohakas, käib 
`pialegi sielik rebadel Kad 

rebakas rebak|as g -a rebasekarva 
- - 

 Lai 
rebakil, rebakile rebakil Mär; rebaki|le Kuu Mär Lai, -lle Sim Lai rebadel(e) 

rebakil Mär;  Sim; mõnel vanal mehel ka olid püksid rebakile 
vajond; lödapüks käis püksid rebakille Lai 

rebal rebal g -a räbal eks ne `olled `paljad rebalad, vai neist enämb midägi järele jäi 
(kalavõrkudest); Oda üks rebal  Kuu Vrd rebalas 

rebalane rebala|ne g -se räbalane ; Küll üks 
 Kuu 

rebalas rebal|as g -a räbal – Kuu Vrd rebal 
rebama  ribama1 
rebane reba|ne g -se Jõe VNg IisR Vai eP(rä- Var Aud); rebäne g rebäse Kuu Lüg Mar 

Tõs Khn Juu Kod KJn Vil M(n -n Krk) T V(n repän, - ); epan g ebase Lei 
1. koheva sabaga koerlane (Vulpes) 

`seia Jõe; kaval  Kuu;  VNg; rebasil on `kallis 

reastiku
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`nahka Vai;  Khk; käis rebasi `laskmas Kaa; kes 
kahe`keelne inimene on, seda üitse kahe ̀ peaga rebaseks Vll; Rebased olid sii mõne ̀ oasta eest 

 Pöi;  Muh;  
(meeleheitest) Emm; rebasid ̀ metses küll Noa; inimese ̀ kohta koa - -  Mar; 
räbane notib nad (kanad)  Var; 
va viht Mih; kinni Hää; 
si  (tulutust töötegemisest) Saa; 

 (kahepalgelisest) Hag; kütid ävitasid rebased ää Juu; rebane käis 
 JJn;  VMr; nägin 

 Sim; 
 Trm; sid, kos pojad mängäväd Kod; rebane 

t  Äks;  Plt; 
 Krk;  Hel; 
 Puh; rebäne ̀ võtna küll kana vi läst ̀ ki st kanale ̀ jä gi 

Nõo; rebäne ̀ va s o  Võn;  
San; `j skjal rebäsel ri  vns Krl; repä  ü skõrd `riihhe`tarrõ 

kma Har; [lina]  Plv; l repä  
 Vas; Sai m ss rebäsega kokko, võ t t  pääle ja sõit edese Räp; 

nii kavva   Se;  Lei || adj rebasekarva 
`niiske rebäne one Kod 

2. tegelane mängudes ga põrandalle, akati rebast `mängima 
Kad; lä, siss 
peave kikk pesä vahetama Pst; ti kabe  t 
tõeselt p lt tõese jala `pääle ja siss säält rebäne käis `ümbre TMr 

3. õlgedest vihk, nuust `ölgedest rebased - -  Khk; 
 Kaa; tee rebane, topi [katuse]  

Pöi;  
Phl; rebane, `õlgest tehässe, `seotse kahe sidemega `kinni, pannasse katosse `alla Mar; öledest 

 Ris 
rebase- rebase- - - rebäse`karva Lüg; Täna 

on ia rebaseilm, rebane magab lageda pial, saab `ä ti ligi `menna IisR; 
 Pha; ; Vanal olid 

 Pöi; mestel `ollid rebase`nahka 
mütsid Muh; Ta vettis mei koera rebasepilliga ää (tappis rebasemürgiga) Rei; t oli pisike, 

 Noa; rebäsenahad oo ̀ kallid Mar;  Tor; rebäsepaalad 
ni, rebäne lähäb paalte `sisse Kod; rebase`karva linad ei ole 

iad Lai; vanast olliv rebäsepätsi, nüid õigats rebäsepilli (mürgist) Krk; 
mestel rebäsenahast mütsi;  Nõo; 

 Har 
rebase|hain rebäse- Har, rebäss- Lut (taim)  Har 
rebase|hein rebase-ein (taim) – Hää 
rebase|händ -änd Khk Vig Var Mih Tõs Aud Krk, -hand Plv (taim) rebaseänna `seemid 

`toodi Khk; rebaseänd ehk mändjalg oo üks Vig; `moodi 

rebasehänd
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Tõs; rebaseänd, `lammal võ  Aud; me `õikame rebäseännäss 
 Krk 

rebase|kakk 1. rebasemürk  IisR; rebasekakk 
võtab koera ää Muh;  Kos; rebäsekakk - - `antse rebäselle Kod 

2. (arstim)  VNg; 
 Khk; rebäsekakk, sedä `anti `loomele `sisse, 

 Tõs; - - `pa di 
 VJg 

rebase|laik karukold ; 
 Pöi 

rebase|liiv teat punakas liiv `nõmmede pääl on `pienike rebäseliiv Lüg; 
rebäseliib Mar;  Juu; 

 Koe;  Sim; 
d Trm; 

`öeldasse, et see oo va rebaseliiv, selle sees iast ei kasva Lai; va  ei kanna 
kedägi Krk; t   Kam; 

 Kan 
rebase|pael rebase-, rõbase- püksipael – Mih 
rebase|raided pl (taimed)  Rei; 

rebase`raided, tehasse `kra  Lih;  
Kse 

rebase|raik rebase- Lei, rebä s- Lut (taim) rebä s`raikõst `säetäss vanikit Lut 
rebase|reined pl rebase`reined (taimed) – Emm 
rebase|rohi 1. (taim)  

Jäm 
2. rebasemürk  Mar; 

[ähvardades:] - - rebäserohi `sissi pimmel Krk 
rebase|saba (taim)  Jäm; 

nolgid `alla Muh;  Mär;  
Tõs; õitsevad sügisi kava Saa 

rebastama rebastama Jäm Vll Jaa Pöi 
1. vastu rääkima  Jäm; 

äga nönda `oskab rebasta joba Jaa 
2. lobisema, latrama  Vll; Mis sa pärisest `peale rebastad Pöi 
rebaste rebaste peal rebadel püksid rebaste pial Trm 
rebelemä rebelemä rübelema, püherdama siga rebeleb poris KJn 
rebemed pl rebemed HMd Kei rebad püksid vaovad `alla, püksid on rebemete pial Kei 
rebemä rebemä rebenema, kärisema rebes `lohki Kuu 
rebena pl rebena kõrned - - rasva rebena `järgi Pst 
rebendämä rebendämä Kod Nõo rebestama rasva keta rebendäb `lõhki Kod 
rebenema rebene|ma Jäm Khk Muh Mar Mär Han Tõs Saa Ris(reve-) Juu JMd Koe VJg Iis 

Trm Kod Plt KJn Trv, -mma Lüg Vai, -mä KJn Puh Nõo, -me Hls, -mme Krl kärisema, katkema 
 Lüg;  Vai; ta `kandis `riidid 

 Khk;  Muh; parem võib `vatsa 
 piltl Mar; ki, rebenes maha Mär; 

rebasekakk
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`pastla paalad rebenesid ka ti Saa;  Ris; sitsi riie rebeneb `kergesti JMd; 
 Trm;  Kod;  

piltl KJn;  Trv;  Hls; epitse 
keedse said, siss said ike keedse, võesit `k rma `ki ni tõmmata, ega `ka  Nõo; 

 Krl || lagunema  Ris; vana 
aed rebeneb ää Juu Vrd ribenema 

rebestama rebest|ama Ksi Plt, -ämä KJn; revest|ama Hlj VNg Jõh IisR, -ämä Kuu(revä-) 
Lüg Nõo rebenema panema; rebendit tekitama Poiss revest henes `püksüd `lohki; Küll sa void 

 Kuu; tarisin `laiva köit ja revestasin enese ärä 
Hlj;  Jõh;  
IisR; ga, et ära ei rebesta Ksi; ma ei `lõika, vaid rebestän KJn; 

 vns Nõo 
*rebetama rebetämä Kod; revet|ama Hlj Jõh IisR Sim, -ämä Lüg rebestama 

 Lüg; revetaks `aava Jõh; `Raske `tüöga 
 IisR; ära end ää 

reveta, ta on ike `raske [tõsta] Sim; rebetäb `ka  Kod Vrd revitama 
*rebeuma pr (ta)  rebenema `vällä Lei 
rebima rebi|ma Jõe VNg Ans Khk Jaa Muh Mar Mär Tõs Tor Hää Saa Ris Juu JMd Koe 

VJg IPõ Plt Trv, -me Hls Krl; rebimä Kuu Lüg Vai Kod KJn Puh KodT, da-inf re i  Vas 
1. tükkideks, katki kiskuma `hülged rebiväd [võrgud] nii ärä kohe Kuu; sie 

 [peremeest]  Lüg; miä agan `permando `riied 
rebimä Vai; ta rebib mo `riided `katki Khk;  Muh; rebind selle kleidi 

 Mar; rebis ikke tüki `vä la Mär; koer rebib teinekord `lambal pool `kõrva ära Saa; 
poisikesed rebivad üksteise ̀ riided ̀ lõhki JMd; sie paber on ̀ ka  Iis; 

 Trm; rebi siält kü jess ivake Kod; ka ti rebivad `riided Plt; rõõvada om katik 
rebit Trv; pa  Puh; tiä rebisi papõrd Krl 

2. a. tirima, tõmbama  Lüg;  Khk; 
 Muh; mis sa moost rebid, [öeld, kui lapsed] akkavad riietesse `kinni 

ja `joosvad järele Mar; mis sa rebid sest koera sabast Tor; teene inimene rebib teesega, 
 Juu;  Koe; ärä rebisid 

(varastasid)  Kod;  KJn b. ronima  
Jaa;  Tõs; poisid rebivad aia pääl Hää 

3. vaevaliselt liikuma, komberdama l 
Vas 

rebisema rebisema rebenema, kärisema püksid rebisevad; rebises `lõhki Pil 
rebistama rebistama Iis Pil rebima, käristama rebistas `ka ki `riide Iis; 

seda [rätti] ei tohi rebistada Pil 
reboma rebo|ma, -maie rebima, kiskuma  [siis 

öeld:]  Lüg 
rebu1  (-o) R uus Khk Vll, hajusalt L(rä- Hää), K I T Urv Räp munakollane 

 Kuu;  Khk; 
seest vedel alles Mär;  Hää; rebo laob ää,  Ris; 

 JõeK;  JMd; 
 Sim;  Iis; - - ti mä terä 

Kod;  Lai; 

rebu
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pi v Vil; ve mia es s  Ran; t   Puh; 
 Nõo; 

 (munavalge) ja  (munakollane) San 
rebu2  S Kse Juu Plt, rebo Mih 
1. kirju, täpiline ;  Khk; Üks ka s oli 

 Kaa;  
(tedretäppidest) Pha;  [kanu] soaja Pöi; 

 Muh; - -  Emm; 
 Käi;  Kse; 

kolmat `päevä Juu 
2. kollakas vms värv  Khk; 

 Muh; 
 Rei;  Juu;  

Plt 
rebu3  Saa JJn, rebo Vai rebane mie mänin rebo `nahka `müömä `linna Vai; 

 Saa;  JJn 
rebu4 pl  kangapoolid – Har 
rebukas1  rebane ;  [kana] ää Juu 
rebukas2  g -a Jäm; rebokas Kod kollakas  Jäm; tämäl 

on `niske värv, rebokas Kod 
rebul  lagunenud – Hel 
rebule risakile, lagunenud  San 
rebulene  Var, rebo- Mih kirju 

rähmilene Var 
rebune1  Juu, rebo|ne Vai, g -se munarebuga koos 

`tarvis `pessä Vai;  Juu 
rebune2  g -se kirju, täpiline 

 Pha 
reburada  riburada 
rebu|raigass -raigass Plv, -raegass Ran Nõo, g -`raika = rebu|raik 

maad `m dä läävä edesi Ran; le Nõo 
rebu|raik -raik Nõo Kam Ote San VId, -raig Har Räp karukold 

vanikit Nõo; - - le es ole keväjä Kam; 
 Ote; 

 Har; vi mõtsa all, maad piteh - - lä
kavvõdahe Rõu; tä Vas; s edimest 
`päivä `mõtsa, siss `panti reboraiga  le mile `ümbre `sarvi, siss le mä   Se 
Vrd reburaigass 

rebutama  Trm, rebo- Kod 
1. hoolimatult ümber käima 

tõ e Trm 
2. jahmerdama ei lahe tõesel kõnelda, rebotab Kod 
rebä rebä vihk (pea alla panekuks) õle rebä LNg 
*rebähtümmä imperf (ma) rebähtü haarama, krahmama Ma 

et rebäne kätte saassõ Räp 

rebu
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*rebästellemä (sa) rebästellet haarama, krahmama – Se 
*rebästämä (sa) rebästät haarama, krahmama  Se 
rede rede g -me, p redent RId; redem g -i VNg Lüg Vai redel a. ronimisredel rönisin redemi 

`müöda üles lakka VNg; ei õle redend, ei saa üles Lüg; `tehti rede, `mendi üles `korstna 
`pühkima Jõh;  Vai b. vankriredel redemed olid kahe

 VNg; `oiavad redemed üleval Lüg; Redemed õlivad 
 

Jõh c. rõuguredel  
[vili]  Lüg; `välja ein `pandi redemi Jõh d. sõim `pitkad redemed õlivad 
`mõisa `tallis `müödä `seinä, siis obosed `sõivad egä üks omast `latrest Lüg e. redelitaoline 
tõke `kapsa aid tehasse ka redemettest, `talvest `võeta ära Lüg 

redel redel R eP M(- ; g -e) TLä, rete  (-l) Hel T V, g redeli; `retli g -me Kuu 
1. kahe külgpuu ja pulkadega ronimisvahend 

parandada Kuu;  Lüg; li 
lakka IisR; ära ming redeli `p le Jäm; V

 Emm;  Mär; 
 PJg; ronin möda redelid üles Ris; redelita ei soa lakka Juu; 

 JJn; 
kü les VMr;  Iis; 

 Trm; ronib redelid `m s KJn; l   Trv; 
 Hel; län, siss 

 Ran; ige lao redeliga Puh; 
  Nõo; koess ma pimesi 

redelit `m dä minnä saa Ote; vanast kävve ütte viisi redelige üless San;  kaartõ 
 Urv;  Krl; redeliga võimi 
 Har; t   Rõu; n

 Plv 
2. samalaadne muuks otstarbeks kasut ese a. vankriredel lakkalise `küljes on `vankri redelid 

`kinni Jõe; Pane  Kuu; 
 IisR; rataste redelid - - 

redelitega Khk;  Pöi; 
 Ris;  Kos; niisamate `pa di 

 Trm; redel `tehti `enne `tihke 
 Lai; kaits redelit om ütel `vankrel Trv; rataste redeli peelde 

 Nõo; `vankri retel `o  
Ote; - -  Urv; vingerdiga 

ss om rete  `va miss Räp; 
 Se Vrd leder b. rõuguredel - - ja siis 

 Jõh; Vanaste olid laiad - - põ
 Jür; eina redelid, nied `pa di `õ gi sinna 

arja `piale ka Rak; `enne õli veel igal redelil neli vekest la tide `piale `pa ti, 
 Trm; 

 Pal; vi
pääle Pst; 

redel
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 Hel; vahel `arva `pa
redelit es ole Ran;  Nõo; 

ti kaits redelit `otsamiisi Kam; kaar `pa ti vikahtitega 
kokko, s ss redelde `pääle Räp c. poolviltuselt kinnitatud sõim - - `retli, 
panemme `heinäd `retlimesse Kuu; lammastel oo redelid, söövad sealt läbi Mär; ki
vahel karja `viisi `sinna redelde ma mä Nõo; 
aena `aeti üleväst ta li päält redelide Rõn; rete  `ülhen hobõsal Har; rede
hobõsõllõ Se d. redelitaoline tõke üi s aia rete  om `ka ski, säält läävä tsia `vä lä Ote; 
Ti a - - sängüredelist oit kässiga kinni Urv 

3. veskitiiva osa  Trm; redel one 
 Kod; Pa

 Vil;  Krk 
4. kangaviga joba redel jäi `sisse Kuu; la niiega kangast kogemata valesti `tallad, 

siis `tallad `kangale redeli `sisse Mär;  
Juu; `tallasid redeli `kangasse KuuK;  
Rõn 

5. nöörkaunistus särgil redeli rinna ihen, n  kääneti säbäress Trv 
Vrd rede 
redeli|kiri redelikiri (teat suka- ja vöökiri) – Puh 
redelitsõ pl redelitsõ  vankriredelid tege [turbaveoks] säntse redelitsõ  Se 
redel|pakk (teat lävepakk) 

ei soa Rap 
redem  rede 
rede|pakk  rõdepakk 
redilik redilik rägastik metsa redilik, tihe mets Käi 
redima1 redima VNg Lüg kiskuma, tirima laseb redida `ennast, ei lähe iest `vällä sie kass 

VNg; mine redi üks `kaalikas üles Lüg 
redima2 redima vaevaliselt liikuma tasagesti ning redides lihab Jäm 
redis redi|s Lüg Saa KJn Kõp, g -se Khk Pöi Ris Juu JMd Hls(n redi), -sse Mar IisK, -kse 

Kuu; redi|ss g -s(s)e Puh Rõn Urv Krl Har Rõu Plv; rediis g rediisi Jäm; rõdi|s g -se Kse Hää 
Koe Plt, -sse Kod; pl rädise  Lei köögiviljataim; selle söödav juurikas redis, mõned ikke 
`piavad maas Lüg; redised `kasvavad `aidas Khk;  Pöi; 
redissed, meil koa oli, aga aned ja kanad sõid ää Mar; tõi ika mõisa aiast rõdisid Kse; redis 

 Ris; redis on viha Juu;  JMd; mina ei taha 
redisseid IisK; rõdissed pitkäss lähnd Kod;  KJn; Redis 

 Hls; M ss ̀ pandsõ e ä keväjä 
pa  Urv; mädärõegass ja rediss 
`pendre pääl Krl; Keväjä pa vi tõõsõ   Rõu; 
sinnä   Plv 

redos ripakil  Jõh 
redse1 redse Saa Pst Hls Krk(- -), rädse, (k)rätse Hää käbe, kärmas, erk rädse m s igat 

`ühte tegima Hää; ta sai omal redse naise; s   [raske] pidädä Saa; küll 
me ja t d tegeme Hls; ta om nõnda lahe kätege inimene, nõnda re se 

et ; - - om `seante re  Krk 
redse2  redso 

redelikiri
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redsest ergult, elavalt olli nõnda karek, re sest kõne  Krk 
redso re so Plv, re se Rõu vagu, süvend Sälä  o

o l v re se Rõu; re so, kos t  la t o l [põllul] Plv 
redu1  Kuu Hlj Jõh Vai Jäm Mär Kse Han Var Hää Juu Jür Amb Pee Koe Kad Iis Trm 

Pil, redo Vai Mih,  Muh Rid Mar 
1. peidupaik; tihnik  Kse; inimesele elamiseks Juu 
2. jooksik, redutaja  Hlj;  Hää;  

Jür;  Pee;  
Kad;  Iis 

3. sõim reo, risu, sunnik  Kuu; oh siä vana redo Vai; va 
 Jäm;  Mar; 

 Mär; ti Han; `varjavad `akna siin 
`kinni Amb;  Iis 

redu2  Jõh(-o) Khk redusse, rettu  Jõh; läks 
 Khk 

redu3  kraav  JõeK 
redukille ripakile, laokile jäid  [on]  KJn 
reduksil lösakil ka  Mär 
redulane  g -se redutaja - - eest ää oiab Juu 
reduma1  Mär Hää Trm redusse minema  Hää;  Trm 
reduma2  Kad Sim, redoma(ie) Lüg räsima, lõhkuma 

 Lüg;  Kad; si `ühti Sim 
redun redus `o  Ran 
redu|paik redus olemise koht  Lüg;  Juu 
redus  Kuu(-ss) Lüg Jõh SaLä Vll Pöi Hää Saa Juu JMd JJn Pee Koe Kad VJg Sim Iis 

Plt KJn, redos LNg,  Muh peidus, paos  Kuu; 
- -  IisR;  Khk; oli kaks-  Pöi; Ta oli 

 LNg; Üks poeg `o  Hää; sääl `koopas 
o  Saa;  Juu; 

kil JJn; enamlaste aeg olid meie mehed kõik Talina 
 Sim; sitasse KJn Vrd redun 

redusse  Kuu Lüg Mär Vig Saa Nis Juu Amb JMd Koe VMr Rak VJg Iis Trm MMg 
Lai Plt Pil, -se Ans Khk Pha Vll Pöi Kse,  Muh peitu, pakku  Kuu; 

 Khk;  Muh; 
ja Mär;  Kse; 

põgenes ̀ metsa Saa; lapsed lähvad  Nis; 
ei näedandki ennast Amb; nad (mõisnikud) läksivad mõisast `vä  VMr; 
kohegi MMg Vrd redu2 

redutama  Kuu Pha JJn Pee Koe Kad Lai Plt Pil KJn end varjama, peitma, varjul 
olema  Kuu; tesed 
(kuked)  JJn; 
`välja Kad; laiskvo  Lai;  Plt; 
eest ära, ei annagi kokko Pil 

redutama
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ree ree Mus Krk vilets, otsajäänud olend pole loomaks `miskid, `pa jad reed Mus; koer ärä 
; vana obese see, mis mea nende `reedege t  Krk 

ree- ree-  Jõe; 
ies, sie on `viies VNg; 
`kinni Lüg; ; 
`talladega reejalased olnd Khk;  Kaa; Las 
`viskab pirekse ree`rasva (lund)  nalj Pöi; reejalassed `tehti saarest Muh; Einakess 

 Emm; 
ots oo;  Mar; panin `kerve koa 
ree`põhja eente `alla Mär;  Kse; pää väga kitsas on, 
siss põle ää, regi jeerib taga Hää; r  Saa; rieaesad - - on kaelkodara 
`kü ges Ris; rielahasted mõned üiavad rievarvad Jür;  HJn; 

 Ann; s reetee, 
 Trm; r

 Kod;  Ksi; metsast 
 Lai; r li käsil KJn; Reeaesad 

tehasse `sirgetest `ka  SJn; kasitse r varva om kige parema 
Trv; r  Pst; r  Krk; 
r  Ran; ma olli nellä`kümne 

perä Nõo; r
 Kan; ta li lävel om ü s vana r lo sak Krl; tetäse r kõdarõ va miss ja 

kaavõtasõ r  `sisse Har; rti 
`k s kõrd `ümbre r ge `ki ni  Rõu; 
lask üle r parda n  Vas; r tegijä - - n  o liva esi mehe , nää  `va krit es t  Räp; 
ma lää t  r ; ei olõ r t d, ei rattat d Se 

reebala soiku, unarule bala; T  bala Har 
reebitsämmä reebi sämmä sebima, saalima ` selt neh k i  v   

`o ki; Kirgedsi  reebi a `lahkõn Rõu 
reeda  reede 
reedane  reedene 
reede `reede S hajusalt Lä(`reeda Mar Kse), Juu Lai Plt, `riede Kuu Lüg Jõh Vai Khn Ha 

JMd Koe VJg Sim Iis Trm Lei Lut, `reedi Khk LNg Kul Pä Ris SJn, `r di Hää ILõ VlPõ 
eL(-e V) viies nädalapäev Ärä sa `riedel `porsast `osta, sie ei pidänd hüä päiv olema Kuu; 

`paistab Jõh; `reede ka oli `palve pää 
nendel veel (lahkusulistest) Jäm;  
Khk; tegad `reedeks `valmis Pha;  Pöi;  [loom] sünnib, 
siis pannasse Reedi nimeks Muh;  Emm; sedä ikke räägiti vanaste, et 
`reeda pidäde `vihma sadama Mar;  Vig; küll ma `reedel lähä Kse; 
`reedi ei `tohtin `kosja `minna Tõs; nüid on oome jälle `r di Hää; `riede `a ti mõisa aidast 
`villa Ris;  nalj Jür; ̀ riedel 

 JõeK;  VJg; selle jätän 
`r diss Kod; kes `reede on `sü dind, see pidama rikas olema Lai; `R dit pe lati, siss es `võeta 

 Vil; di sadab, sadab pühäbe kah Trv; 
mata, ` sebä ja `r di es matede Krk; `miande ilm `r di om, `siande om ta pühäbe kah Hel; 

di Puh; vihalehessit `t

ree
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`r di ja ` ; vanast üteldi nii, et `r lba pühä `sisse Nõo; nimä 
 Võn; `r di `panti 

ba s  Ote; `r de o   Har; 
`r di iks üeldäss halv päiv ollõv, vana rahvass es aa `karja `mõtsa Rõu; `r
kangass Vas; ma `r de käve õnnõ küläh Räp; de sünnüss, t  pia är  koolõss 
Lut;  s u u r  r e e d e  ülestõusmispühade eelne reede  Lüg; 

 Ans;  Mär; 
 Ris;  Lai; di 

 Krk;  Har; de om 
`vasta lihavõedõht, `lätvä rahvass kerikolõ Lut 

reedelt reedesel päeval tisine kommõ , et maja tegemist ei või `r ; 
delt `sündünü, selle näet `to ti Har 

reedene `reede|ne hajusalt S, LNg Rid Mär Kse Ris Juu Plt, `reeda|ne Mar, `reedi|ne Khk 
Tõs Tor Saa, `riede|ne Lüg Vai Ris Amb JMd Koe VMr VJg Iis Trm, `riedi|ne Kuu VNg Iis, 
g -se; `r de|ne Hää Se, g -tse Võn Har Vas(-dse); `r di|ne g -se Kod MMg KJn SJn M, -tse 
Puh Nõo San Krl Rõu, -dse Plv 

1. reedel toimuv, juhtuv või tehtav ei [nad] 
ei siis ole üvä tüöd `alga VNg; `omme on `riedene päiv Lüg; `riedesed `päiväd on pahad 
`päiväd Vai; [kui]  Jäm; ̀ Reedene 

 Pöi;  Muh; 
vanemal ajal `reedesel pääval Mär;  Kse; `reedisel pääväl ei võin 

 Tõs; al 
`m  Hää; `reedist `piima läbi es `aeta Saa; 

 Ris; 
kää Juu; perenaene - - la Amb; `riedesel pääval ei tohi 
[kangast] lõpetada, siis piab [riie seljas] sügelema VMr; dine pääv Kod; 
R d ürjätä MMg; disel 
pääval, siss `piavad põletajad `piksed `käima SJn; `r  ei jää pidäme Krk; 
`r dine päiv olna rikass ja ` späne päiv olna `elde Nõo; `r
siss saa hain koovass Har; ss konagi es saadõta 
näid `r didsel pääväl - -  Plv; `r detse päävä o güh Vas 

2. reedel sündinud reedik om `r detse lehmä nimi Võn; `r dene lehm Se 
reeder `reed|er Käi Phl, g -ri Han Khn, -re Hää; `riider g -i Kuu/-ie-/ Khk laevaomanik 

 
Kuu; laiva `riiderid olid täna koos Khk;  Käi; 
oli vähä `reedrisi Han; `reedred maksavd me tel palga Hää 

reedi  reede 
reedik reedi|k Kod Ote Rõn Plv Vas Räp, g -  Mär Tõs Pär Hää Saa Rap Iis/-ie-/ Trm Pal 

Plt Pil SJn Hls Krk Hel San Har, -  Rõu, -ke Nõo Võn, -ge Se; riedi|k Lei, -ga Lut; ree k 
g `ree ke Kam Ote reedel sündinud lehm; sellise lehma nimi 
e mik, teesik, kesnik, ne  Mär; reedik oo lehm, põle ärg ̀ ühti Tõs; ̀ r di 

 Hää;  Saa; reedik oli `r di 
`sü dind Pal;  SJn;  
Hls; mis ̀ r di ̀ sündüsi, s  ̀ panti reedik Krk; nelläbä nelläss, ̀ r di reedik, ̀ p lba poolik Nõo; 
aja reedik `mõtsa Rõu; reedige poig, lehmiva k Se; `riede sünnünü o l riedik Lut 

reedik
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reedine  reedene 
reedite reedeti `r  Kod 
reedo ree o reedel sündinud lehm ree o om `r de `sündün Se 
reegot reego|  g -ti reepära reego   ti ; 

t s reego  Kan 
reegutama  peksma ;  SJn 
reek  kreek; treek 
reekam1 `reekam g -e raske kandam ka sa jõvvat seast `reekamet ärä viiä; 

`reekamet Krk 
reekam2  reetkamm 
reekama `reekama peksma – Hää 
reeling reeling Khk Ris, `reiling Jõe VNg, g -i; reling g -i Rid Hää(tr-), -  Emm Var Hää; 

relling g -i Khk Muh Rei Phl Rid JõeK/- l-/, -  Rei/tr-/ Khn, -a Vll, -ä Khn; reeling|as Jäm, 
relling|as Mus, g -a 

1. laevatekki ümbritsev kaitserinnatis või piire  Jõe; 
 VNg; laev on reelingist saadik vees Khk; 

eest Mus; laeval oo rellingid ülal, laeva `ümber `rinki Muh;  Emm; 
üle rellingi ääre minna laeva tekki Rei; ̀ poldred on ̀ püsti, kelle ̀ külge rellingi lavvad pannakse 
Rid; ;  
Khn; ge `ki ni Hää; reelingid käevad `ümmer laeva teki, 

 Ris; laeva äärte pial re lingid va  JõeK 
2. raskus  Muh 
3. veskivõlli osa püstvõlli `otses on reling Var 
reem  kreem 
reembäle `r mbäle San Urv(-ballõ) Krl Vas vaiksemaks, vähemaks ta (valu) jääss 

`r mbäle, jääss arvõmbass San; l ilman kõvastõ sattõ, näüss no nakass vaest 
`r mballõ `jäämä Urv;  jääss `r mbäle Vas 

reemel  treemel 
reempsämp komp `r mpsä|mp g -mbä harvem, vaiksem 

mpsämbäss Plv 
reemuline  kriimuline 
reenama `reenama, da-inf reenata Lai; `rienama, da-inf rienata VMr Kad VJg Sim, 

`rienada R(ma-inf -ämä Vai) 
1. ära määrima, rikkuma ;  Kuu; 

sa `rienad oma `riided `vällä Lüg;  Jõh; `Poesid 
 IisR; ka s `rienas selle või ää VMr;  

VJg; ää rienand enese Sim; ; 
 Lai 

2. ringi jooksma; ronima  Jõh; `Karja`poisid 
;  (laps) 

 IisR || rassima  Lüg 
3. riidlema, siunama; kisama 

; sie `rienab siin iga päiv Jõh;  Vai 
reepadi-raapadi deskr padi-`raapadi, vedä dä maad 

Krk 

reedine
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reepmä `r mä, (ma) reebi Nõo Urv Rõu; (ta) r  Krk ahnitsema ta r  ja raa   
Krk; kost ta vähägi saab, sääld reebib - -  Nõo; O i  `hinde 
`ümbre kokko `r nü Rõu 

reeps  kreeps1 
reepsme `r psme, (sa) reepsit lürpima, luristama mis sa reepsit seesi Krk 
reess1 reess g reesa lõikader; viilader 

t  i ne , siss ha kadraga `mi ti takah Se 
reess2 reess g reesa Se; g reesa Räp külamaast eraldatud maatükk d ̀ rahvalõ 

`möie; o li reesamaa , külämaa pii  Se 
-reet Ls pähkereet 
reet r t Plv, g  San VLä Rõu kangareha  kmine 

pa õmb ei olõ  Kan; panõ  kangass `r  Krl; ma 
 Rõu; r t om redeli `m ; r t om üless `panmise aost, 

i  Plv 
reet|kamm reet|kamm Trm Äks, riet- Jõh IisR Sim Iis; r t|ka m g -kammi (- mi) hajusalt 

T(r p- Ote), Urv Har Rõu Plv; rei|kamm g -kammi Khk Vll Ris; reiaka m Rõu; `reekam Mus 
Kaa Krj Pöi, `reikam Jäm Khk HMd, `reigam Khk Käi Phl Ris, `rehkam Kär, g -i; `r ka m 
Ote Vas Räp; `reika m Kan Plv kangareha 

 Jõh; Sätti `kangas riet`kammile IisR; `reikami piid, neli `lönga 
 Jäm;  

[lastakse]  Khk; 
vääri Krj; ; 

 Ris; kangast kiäritasse üles rietkammiga Iis; r tkammil om 
 

Nõo; pane [kangas] t`kammi Kam; üits oit kinni t d `r kammi, tõnõ 
aja `ümbre langa võllast Ote; Kel r t`ka mi ei olõ , t  käänd lappõga  Urv; selle villatsõllõ 
`kangalõ piat r tka m pääle `pandma Har; kolmõgõsi piät iks olõma `mä kmise man, ü s 
p rd, ü s pidä ki ni , ü s hoit r t`kammi Plv; Kanga mä kmise man piäb tark r kammi hoitja 
olõma, et lang ühtlasõlt võlla pääle lätt Vas Vrd reetskamm 

reetsik1 reetsi|k g -  lohakas, kasimatu inimene drek kõik alt 
 ja porine Plv 

reetsik2  podrätsik 
reets|kamm reetskamm kangareha – Tõs Vrd reekamm 
reev reev g `reeva Hlj; riev g `rieva JõeK lõtv, lotendav läind `reevaks (kübaraservast) Hlj; 

kübar on peas, ääred on `rievas (lontis) JõeK 
reevama `reevama, da-inf reevata Ris; `rieva|ma, da-inf -da VNg rehvima 

 VNg;  Ris Vrd rehvama 
reevelduss  g -se ringi jooksja, müraja 

saesa `kossegi paegal Ran Vt reeveldämä 
reeveldämä reeveldämä ringi jooksma, mürama 

reeveldäb pääle; latse reeveldävä, ega siss vana ei reeveldä Ran 
reevähhümä reevähhümä Vas, reebä- Lut vaibuma Las no [vihm] reevähhüss, siss jo läät 

Vas;  Lut 

reevähhümä
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reevähtämä reevähtäm(m)ä Rõu Plv Vas suigatama iss pääle, ma reevähtä 
veidükese Rõu; o l magama reevähtännü Plv;  hõiga s 
Vas Vrd reevähtümä 

reevähtümä reeväht|üm(m)ä Plv Vas Se(reebäht-), -ömmä Räp 
1. suikuma, tukastama  Plv; kõnõ 

Vas;   Se 
Vrd reevähtämä 

2. vaibuma k ja pa d sinidse `paprõ pääle, siss reevähtü t   Vas; 
no jäi vähämbäle;  Se Vrd rehvähtümmä 

reevähtüss reevähtü|ss g -se uinak  Plv 
Vrd reevätüss 

reevähüss reevähü|ss g -se Plv Räp/n - s/ unerammestus l pääle, 
isse nii ki ni  Räp 

reevätämä reevätämä Ote Kan Urv Se, revä- Puh; tn `rievatamin Lei 
1. suigatama, tukastama  olli, siss tõene päiv sai veedike revätädä Puh; ma ̀ vi ksi 

veidikesess reevätämä; pääle  Kan; ma reevätä veidikese 
Urv Vrd rehvätämä 

2. vaibuma  Se 
reevätüss reevätü|ss g -se Ote Kan uinak ma t  üte reevätüse Kan Vrd reevähtüss 
rege|värss  regivärss 
regi regi g ree eP, r  Hää Saa Kod KJn eL, rie R hajusalt KPõ, Iis Trm 
1. kahe jalasega veo- ja sõiduvahend  VNg; 

rädiseb, regi kisendab kõhe;  (laabus hästi) Lüg; `laadal õli pali 
regesi Jõh; Ühes  (on ühel nõul) IisR;  
Jäm;  vns Khk; 

 Kaa; nooda reied on regede peal Pha; 
 Pöi; enne ̀ ollid ̀ vitstest 

 Muh;  Käi; siit mehed oo eloaja ise 
`endale reed teind Mar; 

 Mär; Ma ses `a  (ei aja 
temaga koos asju) Han;  Var; la, `la kis ree 
`kõrba põlbili maha Mih; põle rege egä ratast Tõs; `sõitsid `r ga `metsa Hää; tegid `saanisi, 
regisi, viisid Lätti, said säält `leiba Saa; `riega tieme talvel tüöd Hag; last [teise] rie pealt 

 Jür; talvel sõidetakse regedega JMd; 
 VMr;  Sim; 

 Trm; Peterborin kääsid regidegä, taha sidoti ja 
;  

(käituvad isa moodi) Kod;  Äks; regesid oli 
; 

 Lai; regi ei joose kohe (otse), regi `viitab 
Pil;  SJn; me 
sõedime `r ga `linna Trv; oia riista r  pääl, pane raa   (ringi rändajast) 
Hls; ge; kö

 Krk; läits `la siga `ke li regi täis Ran;  veere pääle 
ja `tõmbap `pilli õkva nii jalaperi, et kas vai tandsi Puh;  valmiss sai tetä, 

reevähtämä
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siss `o ;  `pääle (saavad 
samasuguseks) Nõo; ei ooli eläjäloomast, r n [hobuse jaoks] mitte ütte aa a kõrt, tühi regi 
Võn;  Ote; `r

 San;  Urv; 
vanast o v hää, 
hopõn o sk i  Har; `mi  o l, siss `võeti regi alt, ra tilõ 
`pa gi ratastõga mine  Rõu; timä `talvõ `k li, re
m ni kolmkümmend hobõst o gih; taht tõõsõ `r  (teise kulul elada) 
Vas;  pääl Räp;  (kiiresti) Se; 

ass om, s ss om ra tidega `sõitmin Lei; 
pa lo reki Lut 

2. alus laeva vette laskmiseks  Mus; laeva külg on ree pial, ät ta 
 Pöi; 

kere `järge Khn;  Hää; regi, 
kenega `laeva meres viiakse Ris 

3. vahend palkide rihtimiseks ge aiass `õigess; 
võta, siis pannass kaits Krk; ` ne üles `aamise regi Hel 

4. kuurits `r  Krl 
regi|laul rahvalaul - -  Vil; va poisi 

 Trv; - - vanast `
et külä kara s Hel 

regi|virs regivärss  Hlj;  
VNg;  Jõh; 
n  om ki  Hel 

regi|värss regi-, rege- R(rigi- Vai) Khk ViK IPõ SJn Hls Hel regilaul; selle värss neid sai 
; 
 Jõe; 

 Kuu; ̀ Anna teab viel neid rege`värssisid Hlj;  Vai; ta ̀ riimis 
 Khk;  Kad; 

 
IisK;  Trm;  SJn; 

 Hls Vrd regivirs 
reha reha RId Kär Kaa Pöi Hi Vän Hag Juu HaId Jä ViK IPõ Kse Plt, rehä Kuu Lüg Vai 

Khn Juu Kod MMg, rähä (-e) Muh Lä PäPõ(räha) Ris; riha Jõe Hlj IisR Sa Mär Hää Saa HaLo 
Pal Äks VlPõ eL(-ä T V) 

1. a. pika varre ja pulkadega tööriist riisumiseks, tasandamiseks vms Rehä  (on 
maas, pulgad ülespidi) Kuu; pane rihad `pieska, kes neid siit vieb Hlj; 
`jälle, `miska sai [pahmast]  VNg;  
Lüg; mies tegi ise rehad Jõh;  [sasid]  
Ans; taet teeb rihale `piisi Khk;  Vll; Rehad 
`tehti sii ikka ise Pöi;  Muh; 
reha ilmas seliti, piidega ülespoole maha panna, see toob varsti vihma välja Emm; vikatiga 
niideti ja rähäga `võeti `loogo LNg;  Kul; `Enne pidid `pisse 

 Var; kõlgast `võeti, siis olid rähed, kergitati, et teri `sisse 

reha
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ei jää Mih;  [kartulitele] 
Tõs; maa rehitsedas rihaga `pehmeks Hää;  Ris; teesed olid `jälle, kis 
rihadega `püörasid [pahmast] `ringi Kei;  Jür; 

 JMd; mina olen isigi teind reha vart Tür; reha piab jo mõlemis kääs 
-tagasi (õigest riisumisest) VMr; mis rehasi neli 

tükki Sim; lähän oma rehaga `metsa Iis; lgad on reha sees `ka  Trm; rehä ei tõhi 
seliti `panna, lähäb `vihma sadama Kod;  Äks; 

 Plt; ti 
sileda varrega SJn; ei saa minna [riisuma], rihada (rehad)  Trv; ma säe rihasit 
ja vikadit;  
Krk; ̀ t di mõtst n
`panti riha `otsa Hel;  Ran; jä edäde 

 Puh; rihaga vai rihavarrega lüvväss aenakaari la ka 
Nõo; ega m ; li, tollega 

 Ote;  San; s  
 vana o l Har; 

 Rõu; `aeti s ss t  
rihaga rehiti Vas; harva rihaga `rehtsedäss Se;  Lut b. lühikse 
varrega väike reha viljalõikusel  
Var;  Tõs; 
vaja JõeK;  Sim; ühes käes 

 Trm; 
perän Krk; rüä `nii  Se 

2. hobusega veetav tööriist riisumiseks, kaarutamiseks vms  Vig; 
kas loo`võtja sai rähä `käima Lih; 

 Trm;  Vas 
3. kangareha  Jõh; rähä pannasse 

 Muh; Kanga ülesvidamise 

 Emm; ̀ te
`enni rähässe ja siis pannasse lõnga poomi `peale Mar; lede `piäle `aetse, siis 
pannase lõngad rähäse Tõs;  Hää; reha vahele saab [lõngad] 

 Hag;  Juu; On 
 Amb; reha oiab 

 JJn; 
p lt Kod; nii laialt piad panema [lõngad]  Pal; lõim 
käib läbi riha Trv; pooli pääld `aeti [lõng] riha `pääle, nakati kerimä Ran 

4. (võrgukuivatamise pulkadest) ja `toodi, rabati kalad seest `vä ja 
 Kei;  (võrkudest) JõeK 

5. osa Orioni tähtkujust `taevariha `vaatsid Ans; koodid ja rihad pa tavad Saa; vanast ma 
 Lai; koodi, riha ja sõgla, n  oma `taevan Hel; riha om ülevän `taiva pääl 

Kam; rihä ja k  om `taiva all Plv 
6. tembutaja, vigurdaja s ; 

rehäd ja tükimed Kod 

reha-
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reha- reha- Mes sest rehä`varrest `jatkad (halvast riisumisest) Kuu; kakstõist`kümme 
rehätäit - - pidi õlema täis `seljändäne Lüg; ; Ma 

 Khk; rehava  Kär; Rehapii oherdi oli 
 Kaa;  (looreha 

vedavat hobust)  Vll; too üks rähätäis Muh; rähäva
 Mar;  Mär; 

seal oo ein  Mih;  Tõs; 
 [öeldi:]  Hää; 

 Juu; reha`va ssi VJg; 
ski Kod;  Hls; 

egäüits üte rihatävve Krk; ma oesi rihävart `ki
k ik Ran; iki `kühvliga ja rihasä läga iki tõogassit noid terri `riiale Puh;  ta 

 Nõo; om küll säräst 
ld `sisse Rõn; t  t  

siiä  Har; m
tila   , a m  Vas; 
`hõlpsahe `ka  Se; `hamba  jälehä   Lut 

reha|kiri vöökiri rehäkiri õli `kerge kiri, ka ikäpäd õlid kahel p l Kod 
rehal rehal LNg Kul Kse Han Var Tor Ris, rihal Krj Pöi Mär Tõs KJn, reial Kei Kos Jür 

Amb JMd Äks, rõial Juu Pai, `reial VNg Vai rehealuses `teine tegi `reial lademi VNg; 
rihal `valged  Krj; Rihal tambiti [reht] Pöi; 
talve olid loomad rehal LNg; 

panid ja `lahti võ sid Mär; `vanker 
oli rehal Kse; vili `pandi parsile, pärast `anti rehal `vartasi Han; talve oo rihal loomad Tõs; 

 Vän;  Tor; reial laodati 
lademed maha Kei; 
toas ülesse Juu; l ka s oli reial Jür; sid 
reial `vi  Amb;  JMd; ss oli toas, 

 Pai;  Äks;  KJn 
rehala rehala Kaa Pöi Muh Var Aud, rihala Khk Jaa Pöi Kse Var Tõs; `reiala Jõh(`reiela) 

Vai, `riiala Lüg Jõh, `reila VNg; rehal Muh Var, `reial JJn, rõial Juu Ann rehealune `reilas 
 VNg; 

 Lüg; 
põrandal ̀ pekseti meil ̀ reied Jõh;  Khk; öösse läks rehala - - 

 Kaa; oli rehi - -  
Vll; Rihalas ämber kolises, mine vaata, äga talikas pole lahti pääsnd Pöi; pahmas `aeti rehala 

 Muh;  Kse; 
Rihala ehitasime Var; `koormaga sai ta (rukis) sid kaks inimest ja 
`laotasid - - üle rõiala Juu 

rehaldune  rehealune  Khk 
rehale rehale Rid Vig Lih Han Vän Rap, rihale Mär Tõs Khn/-õ/ PJg Nis, reiale Kei Kos 

Jür HljK, rõiale Hag Juu Pai Tür, `reiale VNg, `riiale TLä rehealusesse 
 VNg;  Rid; 

see (vili) ti ülevelt maha ja `aeti rihale Mär; [vili] `pandi rehale maha vihk 

rehale
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 Han; `katskõ rihalõ `minnä ja obo ede `panna 
Khn;  PJg; [vili] 
`virna Kei; `viska need kased sõnna rõiale Juu;  Pee; meie veime kaks 

tsi reiale HljK; 
ärä Ran;  Puh; tõmmassiva lademe 
`riiale la ka, siss nakati `k tega kooditama Nõo 

rehaline rehali|ne Kaa, rihali|ne Pha Rid/-le|ne/ Pil, g -se; rõialene Hag rehealune Rehaline 
 Kaa;  Pil 

rehalne  rehe|alune 
rehalsu , ri- HMd; g  Juu rehealune ; 

 HMd; `pa teenetese `naale Juu Vrd rehalu 
rehalt rehalt Kse Vän Kei, rihalt Mar Mär Tõs, reialt Amb, rõialt Hag Juu Tür rehealusest 

rihalt `võeti ja `aeti [vili]  Mar;  Kse; 
Aja lambad rihalt `välja Tõs; teene oli parsil, teene `a
`sisse Kei;  Hag;  Amb 

rehalu  Pöi Ris,  Tõs Nis,  Juu rehealune tõ  
Pöi;  Tõs; [vili]  Ris;  Juu 
Vrd rehalsu 

rehalune  rehealune 
rehalus  rehealus 
rehama rehama Jõe, rihama Jäm rehitsema 

`piale - -  Jõe; lihame rihama Jäm 
reha|piiline (teat muster) e järel rias 

Hää 
rehats rehats Krj, g -e Kaa Rei Var; rihats Jäm Mus, g -e Var Hää Trv Hls Krk; g rihetse 

Puh rehealune 
kinni Kaa; `möisas `peksti `vilja rehatses Rei; l oli taga rehatse väravatel Var; Mis sa 

 Hää; 
 Trv; A k om rihatse seinveeren Hls; [sari] `panti rihetse 

`värjä päle, kablaga üless, säld sarjati Puh 
rehe- rehe-  Lüg; `Poisid 

did IisR;  Jäm; 
 Khk;  

Kaa;  Vll; 
rehemajast äraldi Pöi;  Muh; reheväräb, mõisa `rehjel olid ikke 

 Mar; Vanast 
rehekehast saime jämedaid `pa ka Tõs; lidega ka, `o

dis käia ja tiivad kü les Hää; 

 Hag; rehea k, kahe aralene oli, see `pa
`alla Juu;  JMd; laseme reie`ahte parsilt maha Koe; reiemajas talve elati, 
`kamber oli kü m Kad;  Kod; vahel läks üle ma dipääva 

 Lai;  joba läbi o li magamene [rehetoas] 
KJn;  SJn;   
Krk; rehi läits ` ni, `kostegi `vä  Ran; siss 

rehaline
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`o g, siss karassiva üless ja nakati 
rehe`t ga pääle Nõo;  Ote; 
Edimält ehitedi iks rihi, eläjä `o li kah seeni rihe` ;  
`o li, siss `o  Rõn;  
Krl;  l rehehi s õnne, t  päält o l ärä l l 
ümärik Har; Selle sai meil ütest rehetäüvest ks ka  Rõu; vana rehelo
sadakil Plv; rehe`h nõ kõrvalõ `kaartõ ala te ti küle`kambrõ ; 
rehemassin; Rehe  omma läbi, no  või ar  reherõivagi `mõskõ Vas; katõst `k rmast saa ü s 
rehetäü  Se; rehe`pe jä tege `kõikõ t d rehe man, pe s, att, jüvähhäss; 

nnõ `pestü  ; [vili] 
a rehe`siendsen pestäss Lut 

rehe|ahi  Jõh; 
küttä Vai; - -  Kaa; 

 Pöi;  Muh;  
Emm; pliit on rehea  Vig; 

 Mih;  Hää; 
keris maha, `võetakse kerise kibid `vä la Nis;  Iis; reheahi 
`pa  Kod;  
Plt; drekivi iki lapiti Krk; leib kü se tõmmati 

 Puh; 
vaja midägi pääle võtta; ki s `ke dren, k l vä län =  Nõo; 

 Ote;  
 Rõn;  pandass `liiva 

  Har; timä lä  Rõu 
rehe|alune rehe- Kär Emm Käi PJg JõeK Äks T Kan Urv Rõu Vas Se, reha- Noa Aud Pär 

Ris Kei Kad Äks, riha- Tõs Aud Ris Kod MMg VlPõ M, rihe- Puh Võn Hel San Krl Plv Lut, 
riihe- Räp, `riihhe- Har, rihi- Tõs Hää, reie- Koe Kad Pal Äks Plt, `reie- Jõe Kuu Lüg Jõh IisR, 
reia- Trm Äks Ksi Lai Plt, rõia- Ann; reh- LäLõ Mih, rih- Pöi Mär Han Khn Vän Tor Saa 
HaLo, rei- RId KPõ(rõi- Ha Jä) Iis Trm Äks, rii- Lüg Jõh T; rehal|ne, ri- g -(t)se Sa Muh hajusalt 
L, Ris Kei Kod Vil ruum rehepeksuks ja vilja tuulamiseks 

 VNg; 
;  Lüg; 

 Jõh; rehaltses oli ka oma kord - - mis sääl röhveste sihes siis veel 
 Ans; söideti ratastega rihaltse, saadeti koorm 

`ümber - -  Khk; Oli `kange pakane, siis `maeti rihaltse väravate 
  Kaa; 

 Vll;  Pöi; 
`peastlased tegavad pesi rehalse paari `külge Muh;  Emm; rihalsel 
oo - -  Mar; 

 Mär; 
 Lih;  Tõs; ̀ Vilja 

 Khn;  PJg; 
P l `o  Hää; 

 Ris;  Nis; rihalsel 

rehealune
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olid kahed väravad Kei;  JõeK; 
 Tür;  

Pee; gib Koe; ennevanast ta
pühabe õhtati - - meil oli ä  Kad; 
sies, siis `pa di agand `sinna `sisse VJg;  Trm; 
obesed õlid vallali rihalse piäl Kod;  Pal; 

 Äks; 
 Lai;  Plt; 

o li `otsas, sial o lid siss rehed SJn;  Trv; 
rehe om kesspagan, tõisen otsan ka  Hls; 
`kohta es ole - -  ks rihe alt läbi Hel;  Ran; `panti sari 

 Puh; 
 Nõo; l ja tõsõl p

 Ote;  San; mis rehealotsõ kotal ülevän, t  
om laopääline Kan;  Har; meil o  rehetarõ, o l viläka p, 
rehealonõ, o  Rõu;  Plv; Terri 

- - terä he  o l, s ss ̀ pa te v l aganet mano Räp; 
rehealosõ põrmad piat olõma savist Se Vrd rehala, rehaldune, rehaline, rehalsu, rehalu, 
rehealus 

rehe|alus  Vän;  HMd,  Khk,  Lüg rehealune 
 Khk; li Vän;  HMd 

rehe|kapp rehe küljes olev varjualune di reheka pi ka s `k  Rõu; 
Rehetarõ otsah om reheka p, kohe vili sisse veetäss Vas; e kodo riiheka pe 
niip s Räp Vrd rehekast 

rehe|kast 1. partepealne ruum  Tõs; 
reheka t - - oo ülal pool parresi, `kõrgem Aud; reheka gi `korda `kõrge 
PJg 

2. rehe küljes olev varjualune riheka t - -  
Krk Vrd rehekapp 

rehe|koda rehealune  Emm; 
 Käi;  Phl 

rehe|käpik rehekäpik rehekäpp – Kod 
rehe|käpp puuhark põhu eraldamiseks aganatest ja teradest rehekäpäga pillit toda 

aganidega `vi lä `sarja ja sarjassit Ran; t  rehekäpp `o ik ütest 
 Nõo;  Ote 

Vrd rehekäpik 
reheline1 reheli|ne IisR Kaa Pöi Muh Rei Tor Sim Iis Trm Kod Vil Trv Hls Puh Nõo Kam 

Ote Se/-nõ g -sõ/, -le|ne Mar Mär Lih Kse Kei Juu(reia-) Plt KJn, g -se; riheli|ne g -se Jäm 
Khk Vll Khn Krk Har Plv Vas Räp, -dse Krl Rõu; rihali|ne Jaa Rap, rihile|ne Tõs San, g -se; 
reieli|ne JMd Koe/-le|ne/ Kad VJg Iis Trm, `reieli|ne Kuu RId, g -se rehepeksja `reieliste 
`riided one nogised VNg;  Jõh; 

 IisR; rihelised `aksid riht `peksma Khk; 
Rehelistele `tehti `mütmed söömad Kaa; [läks] `teise pere riheliseks Vll;  
Pöi;  Muh; põllale Mar; 

t Kse;  Tõs; 

rehealus
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 Kei;  Juu; sie oli täna 
reheline Sim;  Iis;  
Kod;  Plt; rehelise pessäve rehet Hls; inemese om 

 Puh;  (tahaks) rehelistele `kapsta 
 Nõo;  Har; egäl rihelisel o  Räp; mine 

 rehelisõ  `s mä Se 
reheline2 reheline aus, õiglane; korralik, väärt ei sie `oite reheline inimine `taia `olla; sie 

(asi) on `oite reheline Kuu 
rehendama  rehkendama 
rehendus  rehkendus 
rehe|papp mõisa reheahju kütja ja rehepeksu järele valvaja 

 Lüg;  Khk; Vanades `mõisa `rehtedes oli rehepapp 
alaline ametimees Pöi; mõni oli ea rehepapp, aga mõni oli paha koa, `kaebas kõik `sakstele ää 
Mar; rehepapp - -  Lih; 

 Tõs; rehepappi es sa lita - - isi varastas kige `rohkem Saa; [ta] oli 
 Kos; `enne mõesas old 

rehepapid, siis ikke to did käind `ringi, nied siis näind neid VMr;  
Pal;  Krk; ihepa p, ta ki k 

 Hel; kõik vili `o d 
Ran; rehepapp - - k `vi  Kam;  vei 
rehepa i är  Urv; `riihhepapi   Har; ss 
hõiga s rihepa p üless k i  `t le Räp; rehepapõl o l õks vanast hüä elo Se 

rehe|peks viljapeks  Lüg; 
olnd, masinaga tehasse rehed Kär;  

Muh; rehepeks oli käsitsi Pär; lid rabaead, tüve`lööjad ja koo`ka jad, `kolme 
`sorti rahvast o li ametis Saa;  Kei;  
Rak;  Pal; 
masinatööks Plt; li, `  Vil; ommen om meil rehepess Trv; 

`sõitjat Ran; ma lätsi 
 Nõo; 

`sä gä Ote;  o li   ja riih lä s 
palama Rõu 

rehe|peksmine rehepeks eks `reie`peksamine jääb jo vähemälle Vai; rihe`peksmene - - üks 
 Mar; 

 Mih; eks rehe`peksmine old `raske tüe Sim; 
jäevä rehe`pesmise kevädess Nõo; t  tambiga rehe`pesmine o
lademit piti ja via `tampi ka v l Ote; vanast o l `riihje`pesmine rassõ, no  om ü s päiv ennedä, 
siss omma k i  rüä masinaga `pestü  Har;  st ̀ hoita, et m ni ohak 
`silmä ei lää  Räp 

rehe|pink viljapeksmispink  VNg; rehepink, 
 

Khk; Rehepink oli pitk `kõrge pink, teine inimene rabas teiss `otsas Pöi; seal oli siis üks `neoke 
rihepenk, neli `jalga all - -  Mar; rehepenk, teene ots `o li `vasta 
parandad, tüidest `löödi veel terad `vä la rehepengi pial Hää 

rehepink
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rehe|reha pikkade harvade pulkadega reha põhu eraldamiseks aganatest ja teradest 
 VNg; `reierehal ei õle `vaide 

 Jõh; reheriha on `arvade `piidega Khk; Rehereha - - sellega tömmati 
last körsi vä la Pha; 

reherihad käde Pöi; reherähä oo `seitsme `piiga, pitk va  Muh; reherähad olid pikema 
 Rid; 

 Hää; ̀ E  
Kei;  JJn;  VMr; Lademe sasid tõmmati 
reherehaga kõrvale j  Trm; 

 Kod; l `l düd 
KJn;  Puh; 

- - siss reherihaga rehitsidi Ote; Reheriha o
riha Rõu;  Se;  Lut 
Vrd rehitsereha 

reheste gpl reheste Kaa Muh rehepeksu 
;  Kaa; nüid 

akka rehestes `köima;  Muh 
rehe|tare rehetuba 

tarvis lähäb Kod; rehetared o  Vil; 
 Pst; edimest `korda `astse rihe`tarre Hel; rehetarel `o li 

maapõrmand ja  Ran; perem s `o li 
drele Nõo; pää `veeti 

rehe`tarrõ, `panti parde pääle Võn; li maakivi keress pääl - - n  keresse kivi 
 Rõn; , ma kü i `riihjetarõ lämmäss 

Har;  Rõu; h o l tan rihetarõ ja s ss määnest 
`k ki olõ õs Plv; ü s rehetarõ o l üteh otsah, tõõnõ tõõsõh, seenine vai `se dse o l vahel Vas 

rehetes rehet|es Hää, g -se Saa röhitis  Saa Vrd rehits1 
rehe|tuba keskne ruum rehielamus, kus rabati ja kuivatati vilja ning ka elati rei oli kolm-neli 

 VNg;  
Lüg; t 

 Jäm;  Jaa; rehetoas eladi vanasti 
Phl; 

 Mar;  Mär; 
 Hää; 

 Nis; - - laoba `õhta 
 Kos; 

`vä  JJn; liha `pa  Kad; 
 Rak;  Trm; 

snad ei kedägi - -  Pal; vanal aal `kambrid `põldki ega `kööki, 
 Lai; vanad rehetoad on löömätä `pa  KJn Vrd rehetare 

rehhendama  rehkendama 
rehhendus  rehkendus 
rehi rehi g rehe S Lä Mih HaLo Tür Pee Koe Sim TaPõ VlPõ Trv Pst T; reht g rehe Juu 

HaId Amb Pee Koe VMr; rihi g rihe Jäm Khk Kär Mar Hel Puh TMr Võn Ote Rõn San, rehe 
Trv Pst; rei g reie HaId Jä ViK Iis Trm Plt Pil, `reie R; riih (- ) g rihe, re- V, riihe Räp Se, 

rehereha
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`riihhe, `riihje Har; n, g rehe Var PJg Vän Tor JõeK KuuK SJn Kõp Hls, rihe Khn Krk, rihi 
Tõs Hää Saa, rei Kos HJn Plt, `reie, `riihhe Vai; g rehe Pär Ann; p `rehte Aud, rest Kod MMg; 
tagasõnade all, alla, alt ees: g reha Aud Kõp, riha Kod hajusalt VlPõ M T, reia JMd Koe Trm 
Ksi Lai Plt 

1. ruumid või eraldi hoone vilja kuivatamiseks ja peksmiseks rei on peris `röske VNg; 
`läksid ̀ mõisa ̀ reie Lüg;  Vai; Rihi on ̀ vilja täis Jäm; rehi pöles maha 
Kär;  Kaa; Rehe all oli kena 
magada Pöi;  Muh; ̀ rehte rabadi rehes Rei; 
rihed - - kahed lademed olid maas ühö korraga Mar; `Endine rehe veel `siia jään Var; see oo 

 Tõs; [vili] `pa di reha `alla maha ja vardadega siis lõeme 
selle vi la sealt `vä la Aud;  Saa; koolimaea rehi, 
kool`meister `peksis sial oma rehesid Nis;  Juu; 

 Kos; 
rehe iseäranes (eraldi) KuuK; kütab `reie JMd; kord jäänd ta `rehte magama Tür; 
reas reie alt `vä ja Kad; rehe pääl kõik resine Rak; 

 Kod; [sõida] vangerdega reia `alla, sial lükka `k rem `ümmer Ksi; 
 Plt; vili `pa  KJn; lid rehe `otses SJn; `tõisse 

  Trv; ei oole rihet, pessäv tõ te rihede 
sihen Krk; rihepa p pidi riht `kütme, `t  Hel; 

 Ran; 
olli, siss ̀ palli meie rehi ärä Nõo; nüüd läävä ma kolise, ̀ valgõ rä i pään, 

 Võn; rehi om `ahtamp, pääka t om laemb Kam; 
Sangaste `mõisan kolm riht, igä rihi man o l papp, kiä rihiliisi `perrä kai San; ei olõ 

t `kütmä Urv; ti üless parsilõ Har; 
 Rõu; o l ka s riiht, ü s 

o l ütel velel, tõnõ o l tõsõl velel, rehealonõ o l `vaihhõl Vas;  [rukkid] o
`pa ti `riihte, ka rmat vai kümme `k  Räp; 

 Se 
2. rehes kuivatatav ja pekstav vili; rehetäis vilja  VNg; ei 

 Lüg; 
`kieredä `olgi `ümber Vai; 

 Jäm;  Khk; 
 Kaa; `öösse sai `rehte 

 Krj;  Pöi; rehi pannasse nõnna, et 
 Muh; Nendel aa igavene rehi (suur hulk) lapsi nalj Emm; `pekstaks 

reht Phl; peremeestel oli mõnel pa  
Mar; rehi oo `niiske, ei sünni `peksa Kse; 
`peale Han;  Tõs; rihe ülel, lähme riht 
`ahtma Khn;  Hää; `võ sime rehe maha Nis; ohra 

 Jür; `enne `peksid `reiesi aina `üösse JõeK; panime rehe `ahtesse, 
reht on `ahtes Amb;  JJn; 

 Kad;  Sim; 
 Trm; akati rest `kaevma, siis läks soe `sisse, 

 Kod; sse 
Pal; Üks läks parsile, teine `a dis kätte, kolmas `ka dis `vi ja `si se, siis oli rehi üleval Ksi; 

rehi
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 Plt;  
SJn; pessi rehet, panni `k rme rügi parsil Hls;  Krk; nakati reht 
maha `laskma, tõogati parred alt ärä, sateva esi maha Ran; li serände ümärik, ää 
pi li Puh; `t
k  KodT; kes riht pe sivä, n  esi kü sivä a on `kartold `endäle ja seivä Võn; kos 

li, sääl `võeti varsa ka riht `sõkma Ote; kaits riht pesseti [mõisas]
p l `valda `pe si San; k  oll, `t si n  `riihheid Har; l v l 
`mõisa osatü

 Rõu; kadõrnasa si riiht Plv; 
hobõsõ ̀ pa ti ̀ paari - -  Vas; toogõ 
hopõ , rii  om jo väläh Se 

3. rehepeks, -töö `milla `teie `reiele akkata VNg; eks  Lüg; iga 
`öösse oli rehi Mus; Ega `rehte ees siis määriti ahi sihest ää Kaa; 
mardini Pha;  Pöi;  
Muh;  Phl; `e ni `rehtesi 

 LNg; mis Kse; `mõisa rihil ma ei köin Tõs; 
Rihe ette tahmanõ tüe;  Khn; Kesk` si pidid `jalge 
pääl olema ja rihil minema Hää; meil täna rehi Ris; `Rehte aeaks `viidi kroamid toast `vä la, 
siis elati `kamres Kei;  Rap; sügise `reiede aal 

 JMd;  Pee; - -  
Kad; läks rehele `teise peresse Sim; ti Iis; ommogo `enne 

mä Kod; meie 
akkasime `öösse rehele kell üks Lai; meil oli `rehte aal kook ja pada, vä las keedeti Plt; üle 

li rehe - -  SJn; 
- - l rihege Pst; 

minek Krk; ` li rüä rihi Puh; meil `o li t  joonen, sügise `o li `rehtega üten lina ka 
 Nõo; lõõgassiva rükki ärä, siss akati rehega `pesmä KodT; 

rehele ja magama Ote; ` se kell ka s o l rehele mine ss `maada la k Vas; rehega 
pe ;  Se 

rehik, rehikas rehi|k g -  Hää Hls Krk; rehik|as g -a Hel 
1. sirge, rühikas s   Hls; kõrvige 

Krk 
2. ergas, elav - -  Krk 
3. veider, kentsakas küll on tema ka üks rehik, igat `a ja tema kardab Hää; küll om naa 

  Hls 
rehike pl rehike Võn Kam Plv, ̀ rehke  Krl Räp Se/- -/ ropsitakud Võta rehikit - - ja keerota 

pangile ja kartoli korvile vastane vang pääle Võn; r  pörüss `rehkist tett Krl; otseva külläpite 
`rehkit, `tõrvsiva är  ja pa niva `vaihhele noilõ [paadi] lavvolõ, et vesi `sisse ei lasõ  Räp; 
`re ke   - - n  gõne jämme  Se 

rehikul traksis, hakkamas ;  
Krk 

rehima rehi|ma Jäm, -mä Kuu rohima, mullas siblima  Jäm 
rehitellemä rehitellemä Rõu Vas, rihi- Har 
1. keerutama   Vas 
2. pöörlema, keerlema rihite  - -  Har 

rehik
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rehits1 rehits g -e röhitis rehitse  Hls Vrd rehetes 
rehits2 rehits tööriist rehepeksul – Khk 
rehitsema1 rehitse|ma Lüg Jäm Khk Mär Hää Saa Juu JMd Koe VJg Iis Trm Pal Plt Vil, -mä 

KJn T V(-mmä), -me Hls Krk(-m) Hel San, -mme Krl; rehetsema Vän Kõp; rähitse|ma 
Muh, -mä Vig Tõs/rähä-/ 

1. rehaga riisuma, (puhtaks, tasaseks vms) tõmbama 
`vällä Lüg;  Khk;  Muh; 

 Vig;  Tõs; 
maa rehitsedas rihaga `pehmeks Hää; 
`külva Saa;  Juu; 

 Koe; taeme lavasid vaja rehitsetta Trm; lid n , kis `pahma `vä la 
lid rehitsema Vil;  Hls;  Krk; 

li kah k  Ran; siss pannit 
 Puh;  Nõo; 

rehe`pesmine `o li iks rehitsedä, ega alt es saa Ote; põhk rehitsedi 
ti `kõlksõdõ San; riha o l käen, `jalga `vasta `võeti t  Urv; 

naa  Rõu; ge 
 Räp; rihaga rehitäss `kapsta `pindrit Lut 

2. siblima - - rehitsess `p ndre ärä Krk; nüid kanapoja saava vä län 
rehitsedä Ran; kana `tüksivä ka epit rehitsemä, `tahtsiva noid terri Puh; 

 Nõo; parts ja ani ei rehitse Kam; 
üless  Plv 

Vrd rehitsämä 
rehitsema2 rehitse|ma Hää, -m(e) Hls Krk köhatama ni jääb ja rehitseb, 

[siis]  Hää;  Hls; 
egä s  periss terve ei ole,  Krk 

rehitse|reha rehereha rehitserihaga rehitsedi põhk läbi, siss `pa ti obene `sõkma `jälle, 
 Saa 

rehitsämä rehitsä|mä Kod Ote Rõn Kan Urv Plv, -mmä Rõu; rehitsama Trv Lut; 
`re tsämmä, (ma) rehidsä Se 

1. rehitsema põõdapa  Kod; 
raasike Trv; `tü  Rõn; 
`l di pääle m nikõrd, s ss o  Urv; S
`o gi rehitsämmä Rõu; vi tsämmä; t tasatsõst, ̀ re tsät 
Se; rehe man rehitass `kõikõ Lut 

2. siblima kanad rehitsäväd `p ndrad ärä Kod;  Kan 
Vrd rehitsema1 
rehitus  g -õ Khn;  g -e Khk röhitus ; pärast 

 Khk;  Khn 
rehjendama  rehkendama 
rehjendus  rehkendus 
rehk re k Kan Urv Har Rõu Plv Vas Se Lei, re t Räp Se Lei( -), g rehi kord, puhk kolm 

`re ki o l veenü  Urv;  ̀ re ki ̀ m dä Har; mõni kolmõh 
k palla  Rõu;  Vas; üte rehiga  

käve är  Se; ka š ` e ki o  Lei 

rehk
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rehkam  reetkamm 
rehkama1 `rehkama 
1. kisama, valjult häälitsema sie (laps) akkab `oige `rehkama; 

järel ja `rehkamine (kanadest) Kuu 
2. taplema sie kävi `rehkamas Kuu 
rehkama2 `rehkama lootma `Rehkasimme - - ; Mihed `rehkasid 

 Kuu 
rehkamus  g -e kandam  Jõh 
rehke  rehike 
rehkendama rehkend|ama Khk Käi Phl Mar Kul Mär Han Aud Hää Saa/-nt-/ Ris Kei Hag 

Juu JMd Koe VMr Iis Trm Ksi Lai Plt, -ämä Kod KJn TLä TMr Rõn V(-ämmä), -eme Hls San 
Krl; `rehkendama Hlj VNg Lüg IisR(`reihen-) Vai/-ämmä/; rehkeldama Rei; rehhend|ama PJg 
Tor Ksi, -eme Hel; rehjendama hajusalt Sa, Kad; rehvendama Muh; rehen|dama Lüg Jõh Pöi 
Lih Kse Var Tõs Juu Kos Amb Koe VJg Sim Iis Trm VlPõ, -dämä Kuu Lüg Tõs Khn 
Trv, -tem(e) Krk 

1. arvutama `rehkendamine VNg; Ia pia, 
 IisR;  Khk; ma oli 

 Kär;  Vll; Oli tark mees, kõik 
 Pöi; akka nüid rehvendama Muh; 

paberi p l rehkendama Käi; `koolis `enni `tahplide peal rehkendadi Mar; rehkendas karva 
pealt kõik `vä la Mär;  Tõs; 
`maksa oo Tor; mind es saadeta koolis kolme `aasta `keskel `kordagi `tahvle `alla rehkentama 
Saa; `oska ma rehkendada kogoni Ris; koolilapsed rehkendavad Juu; 

 Amb; `tahvli `peale oli rehjendamine Kad; 
t VJg; rehendan, pa  Iis; - - üle 

jä Kod;  Ksi; tarvis 
`vä lä rehkendädä, pa  KJn; Kool`meister õpetas `lapsi `ä ti, minagi õppisin tema all 
peast rehendama SJn;  Trv; mea olli `kange pääst rehenteme 
Krk; t   Nõo; ss ka es ole koolin 

 Rõn; latse rehkendive koolil Krl; ma rehkendä pääst v l 
 Har;  Rõu; 

naa  Vas 
2. arvestama; kalkuleerima; kaalutlema, endamisi mõtlema; arvesse võtma, silmas pidama 

me rehendin - -  Kuu;  Hlj; 
; minä õlen 

; `einamad ei saa 
 Lüg; Ia `päevapalk, aga `riide 

 IisR; 
taarist läheb Kaa; seal on seemende `vä ja rehjendamised Vll; 

 Rei; 
 Kul; küll me rehendasime seda nime Var; mõnel oli `rohkem 

inimesi, said kolme ne  (viljalõikusest) 
Tõs;  Hää; seda 
vahepäälst tööd ma es rehkentagi Saa; [kanga pikkust] õik 

 Hag;  Kos;  

rehkam
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[karjus] - - 
rahaks Koe; po  Trm; 
sedä ma võlass ei loe, sedä ma ei rehkendä, s  jäeb Kod; tee e `ütleb ära, ei rehkenda kedagi 
`a ja ette Ksi; tema rehkendab seda, et tema iki noorem ja tegi `rohkem Lai; 
et kaksteist riha se latäit Plt; tert Vil; 

 Trv; ta rehe ts maha palgast Krk; `mõisa 
valitsejel pidi oleme kolme päevä t  ette rehhendet Hel; 

lid v  pääl `o liva Ran;  Puh; na 
 Nõo; 

ni nädälin om Har; t  Vas; 
paa  ke `ma se alati k gõ st täpi 
päält Räp 

3. arvama, pidama vanad, keda nad rehkendasid noiaks Jäm; 
 Kaa; rahvas 

`räimed Phl; [talust]  Lih; 
 Aud; eina aeg on keige kibedam töö, seda iki 

rehkendasivad Trm;  Krk; t
 Hel; 

 Ran; mamma rehkend, et temä om õnniss Nõo; 
pa õmb, om `ka limb Urv;  Har; 
Taast `naisi käsit st [ta] midä es rehkendä Rõu 

rehkendus  Khk Pha Rid Mar Mär Kse Han Saa/-nt-/ Juu JMd Trm Kod Plt, 
 VNg Vai,  Tor Juu,  Jäm Kär Vll,  Muh,  

Kse Tõs Juu Koe Pil SJn, g -e;  TLä Võn Krl, rehkendü|ss Har Rõu Plv Räp/- s/, 
 Trv,  Krk, g -se; rehke| ts g -ntse Hls rehkendamine a. arvutamine, 

arvutus  Khk;  Vll; 
 Muh;  Rid; mina 

 Kse; mõni oo `kange  Tõs; 
n `aega Saa; - - 

pähä `minna Juu; [koolis oli]  Koe; lapsed `t  Kod; käisime `tahvle 
 Pil; 

 SJn;  Trv; rehke ts om rasse 
Hls; provva annab jo nii `rä  Ran; t  om 

 Puh; vahel `o  Nõo; 
 Har;  Rõu; rehkendü s `o le, o l 

kokko`arvamine, `maaha`arvamine, kasvatamine ja jagamine Räp b. arvestus 
 Vai;  Saa; `ende 

 Krk 
Vrd rehnung 
rehklema `rehklema Muh; `rehklemä, da-inf rehel|dä Kod, -dä  Kan Urv Plv/-mmä/ Vas 

visklema, rähklema mis  Muh; a, `rehkleväd 
Kod; la s `rehkless k i   Kan;  (keerutab) Urv; lehmä  rehelnüvä 
jäledähe `parme käeh Plv 

rehkmä `rehkmä, (ma) rehin Kod, rehi TLä TMr Kam; `re kmä, (ma) rehi Hel Võn Ote 
San/ma-inf -me/ V 

rehkmä
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1. vehkima, vihtuma ; ; 
piäd `rehkmä (rügama) Kod; kangast `re kme San; ; Mis pini re
hannaga Rõu; rehit [niita]; re k kässiga Vas; sa rehit sii  
Se 

2. materdama, maha lööma (hrl ussi); peksma 
`a dess Kod;  Ran; mia võti latse pögsi, 

 Nõo; si ärä 
`rehki TMr; si rehitäss, siss iks pestäss pähä Kam; ss o l [uss] är 
rehitü joba Urv;  Rõu; ma 

 Plv;  Lut 
rehknott  rehnung 
rehknu, rehknum, rehknung, rehknu(u)t  rehnung 
rehkont  rehnung 
rehksämä `re ksäm(m)ä, da-inf rehästä  Urv Rõu Vas rehmama, äigama Rehä s `käega ja 

lä d Urv; tsi ̀ akna poolõ, ma vitsakõsõga ̀ re ksi Rõu; 
rehä  Vas 

rehkum, rehkun  rehnung 
rehmima `rehmima Äks; `re mme, (ta) rehmib Hls 
1. äigama, lööma  Äks 
2. rahmeldama, rabelema küll ta rehmib Hls 
rehmitseme rehmitsem(e) rahmeldama akkab `jälle rehmitseme; ta om küll rehmitsen; 

 Hls 
rehmme  rehmima 
rehmämä `rehmäm(m)ä, da-inf rehmä|tä, -dä Rõu Plv; `rehmmä, pr (ta) rehmäss Vas 

rehmama, äigama imä k nõ ss pä t 
õks `lamba är  Rõu; lehm `väega rehm `hindä Plv; `vahtmist Vas 

rehnu, rehnuk  rehnung 
rehnung , `reh- Vai Rei Han Tõs Kos Trm KJn, , `reh- VJg Iis Plt Hls 

Nõo,  Plv,  Ris,  Phl, g -i;  g -ki Khk Kaa Vll Pöi Han Var 
Tõs Kos Trv Hls Krk(-hvn-), g -gi Jäm Ksi; t (-tt) g - i, -ti Kul Kse Hää Ris HJn Kod 
Äks Nõo Räp(n -no| t);  g -ti Trm Hls, -di Vai;  g -ti Juu;  g -di Puh 
Har Vas;  (-t) g - i, -ti Lüg Khk Muh Mar Mär Han PJg Plt Urv, -di Khn;  
g -di Kõp Krk; `rehko t g `rehko di Krl Räp Se; n, g ,  Kuu RId Juu Kos HJn 
JJn Koe VJg Iis KJn 

1. arvutamine, arvutus 
 Kuu;  VNg; 

 Lüg;  Khk; 
 Kaa;  Vll; 

`õige Muh; i `va mis Mär; ge Han; 
`vaenõ Khn;  Hää; ti Ris; 
rehenda ää Juu; d oli kord nädalas Kos;  JJn; oma `piaga 

 Plt; temä es mõ lä tetä Hls; pääst 
 Krk;   Nõo 

2. arvestus; kaalutlus  [laps]  Kuu; 
järele pidi säel - -  IisR; 

rehknott
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 Khk; 
jätta Kaa;  Mar; 
`vä  Han; 
soa Tõs;  Juu; 
tegema Kos;  Iis; 

ti tegemä Kod; ead Trm; 
iki Krk;  [tööd]  Puh; Päävä `mä kmine om 

 Urv; ss saa asi `selgest Plv; 
 Räp 

3. arve; krediit  piltl Kuu; 
 Lüg;  IisR; 

 Vai;  
Kaa;  VJg;  Iis; ̀ saatis sõna, [et] 

ile järele Äks;  Ksi;   Har; kõ tsinaanõ 
`tõ  Räp 

4. aru, taip  Kuu; pia ikke 
ka  VNg; 

 Lüg;  
Jõh;  HJn; ta iä 

s KJn 
rehnut, rehnuut  rehnung 
reht1 re t Khk Hää Hls Krk väärt, väärtuslik Mõni re t või asi Hää; t ta ̀ arvab 

ennast oleved Hls; vili ei ole kedägi re t Krk || õige üsna re t see asi Khk 
reht2  rehi; rehk 
rehtama `rehtama röhitsema; köhatama ; 

 Khk 
rehti  rihti 
rehtima  rihtima 
rehtnut  rehnung 
rehtus  rehitus 
rehuma  rõhuma 
rehv1 rehv Khk Han Var PJg Saa Ann Koe VJg Iis KJn SJn Puh Nõo, re v Trv Pst Hel Ote 

Krl Rõu Räp, rehev Kod, g rehvi; rehv g `rehvi Kuu RId; trehv JMd Pee Koe VMr VJg Sim 
IPõ Äks Plt Ran Rõn San, tre v Hel Kan Har Rõu Plv Vas Se, g trehvi; krehv g krehvi LNg 
Rid Juu Kos Jür, `krehvi Jõe; rihv g rihvi Mih; krihv g krihvi Emm Käi Mar Ris Hag ratta pöida 
ümbritsev võru, rõngas  Jõe; 

 Kuu; seppad panevad neid `rehvisi rattastele Lüg;  
Jõh;  Emm; See krihv oo omadega läbi Käi; rehvi 
`piäle aeamese ratas Var;  Saa; rattal pölegi änam 

 Ris; `vankrel ei old `krehvi peäl,  
Juu; `vankrel olid krehvid ja regedel tallad all Kos;  
[vankriratastel] Pee; läksin sepale `rehvi `piale `tõmbama VJg;  Iis; 
rattale tõmmatasse rehev `piäle Kod; ratas on viiest tükist koos ja trehv on pääl Äks; 

 Lai; Ratta rehv kõverdasse ja keedetasse 
sitab SJn; sepp aab 

rehv



294

 Pst; egä m s tei esi libistäjä, kaits `planki `panti - - 
ratta trehvist Ran; 

 Nõo; Sepp `ki kse kolme mihega rattale `trehvi `pääle, trehvi la t om rasse Rõn; 
lä s sepä poolõ ratta `rehve parandamma Rõu; , sõss tõmmati 
rattalõ tre v pääle, o l ratass va miss Plv; ratta re v om tsõõril pääl, kõgõ vanast o l `se ge 

 Räp 
rehv2 rehv g rehvi SaLä Khn(tr-) Hää/kr-/ Ris, `rehvi Jõe Kuu VNg(n `rehvi); rihv g rihvi 

Emm Rei Rid rehvitav purjeosa 
küliss Kuu; pane esimene `rehvi kogo VNg; rehvitase Khk; tänase `kärme 

;  Mus; 
 Emm;  Rei; Trehvid üsä `katkõn, aga 

ehk pidäväd selle korra viel `vasta Khn; 
 Hää 

rehv3  krihv1; rihv2 
rehva rehva ninatark  [sellist] ei sa  Hää 
rehvama `rehva|ma, da-inf -da Kuu; `rihvama, da-inf rihvata Ris; tud-kesks  Ris 

rehvima  [sõitsid] Kuu;  Ris Vrd reevama 
rehvand  rihvand 
rehvendama  rehkendama 
rehvendus  rehkendus 
rehvima `rehvima, (ta) rehvib SaLä Vll Pöi Muh Hää Ris, `rehvib Jõe Hlj VNg; `rehvimä, 

(ta) `rehvib Kuu(tr-) Vai; `rihvima, (ta) rihvib Hi Rid; `trehvima Tõs, `trehvmä Khn, 
(ta) trehvib; ̀ krehvima, (ta) krehvib Var Hää purje pinda vähendama 

 Jõe; `trehvidä sai samate ka, [puri]  Kuu; 
 Hlj; 

ära `rehvima VNg;  Khk; Tüürimees pidi 

 Pöi;  Muh; 
 Emm;  Rei; 

`lendäv aeg Khn;  Var; 
 Hää 

rehvitsema  rähvitsema1 
rehvnuk  rehnung 
rehvähtümmä rehvähtümmä vaibuma ; l, ar  

rehvähtü jo  Rõu Vrd reevähtümä, rehvätünü 
rehvätämä rehvät|äm(m)ä Kam Ote, -eme Hel suigatama ma rehväti veidikene Hel; 

s mõni rehvätämmä Kam; 
 Ote Vrd reevätämä 

rehvätünü nud-kesks rehvätünü vaibunud  Rõu 
Vrd rehvähtümmä 

rehäline rehäli|ne g -se rehatäis Pane siis kökki tehess igä rehälised `risti Kuu 
rei  prei; rehi 
reia  rehi 
reibik reibik kraap reibik om mõhõ kaabõ Lei 

rehv
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reidustama  ringi käima 
 Khk Vrd reidutama 

reidutama  ringi käima 
`lambad üles `leidas Kaa Vrd reidustama 

reie- reie- olen  VNg;  [kuumaga] `läksiväd 
 nalj Lüg;  Ans; 

vahele, reieko t pidade `katki olema Pöi; se reie`pealsed 
olid siis alamad `se tsi Rid; lo keind oled, siis oo reiesooned `aeged Mar; Ema tegi 

 Amb; koodist siis akkab 
reieko t JJn; s   (kõhnast inimesest) Ksi 

reiekas reiek|as Khk Koe VJg, reieg|as Jäm, g -a tugevate reitega reiekas emane Khk; 
reiekas inime VJg 

reieldämmä reieldämmä loovima reieldäss - -  Räp 
reieline  reheline1 
reie|rohi (ravimtaim)  Mih 
reietama reiet|ama Ran, -ämä Räp(reiä-); riiatamma Räp loovima 

reietama Ran; lä  ̀ o le pia`aigo ̀ vasta, es võta  ; 
vaja riiatada  Räp 

reig reig g reia SaLä Pöi Emm Käi 
1. haav le sees on Khk; Ma sai reiaga aavi Pöi; 

 Emm 
2. kärn ;  Jäm 
reiga `reiga pragu, lõhe  Hlj 
reigam  reetkamm 
reigas1 reigas g `reika Sa(-öi- Vll) Muh 
1. hunnik, kuhi  [tehti]  Jäm; 

 Ans;  Kaa; Külm on `jälle `reikas 
 Krj; ; 

eina reigas on pikem Pha;  Vll;  Pöi; 
saab; `meitid `aeti `reika `otsa `tallama Muh 

2. kärbis ärjabe pannasse `reika Khk; ristikeina `niitsid maha, panid reigaste `pääle Kaa; 
 Jaa 

reigas2 `reigas g `reika RId(-äs g -ä Vai) lauaserv, pindlaud; latt põranda 
 Lüg; 

; Ega `neie vettind `reigastega `talvel õle teha ka midagi 
Jõh;  IisR; 

 Vai 
reigas3  rõigas 
reigämä  Kod 
reikam(m)  reetkamm 
reikima `reikima loovima  Saa 
reila  rehala 
reilakas reilakas kirumissõna  Hää 
reilas korras, joones Meitel oo tööd-  

Kaa 

reilas
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reilase korda, joonde Ma sai eese asjad jälle reilase Kaa 
reilender reile d|er SJn, g -ri Kaa; leile d|er Tõs HMd Ann SJn, g -ri Kuu VNg Lüg VJg 

Sim Kod, -re Var Plt Ran; leinle der Kad; neile der g -i Lai; ellendri Har reinlender; selle 
tantsu muusika leile der ja `valtser, leile der on nüüd ka Kuu; leile dri [tantsiti] VNg; 
Pillimees `mängas reile drid Kaa; tsiti, olid leile dred Var; `ta
`mitmeid, `valtserid ja `po kad ja topelt leile der Ann; `paaris tansiti leile drid Sim; 

der Lai; leile der `o li vana tants, koolin latse lassiva 
Ran; pi k ellendri; `lühkene ellendri Har 

reiling  reeling 
reimal `reimal Jõe(`reilmal) Kuu(`treimal) Hlj VNg JõeK, `reiman Hlj(`reimar) Mus Rid 

Kad, reimald, reimand Käi Rei Phl, g -i meremärk, tooder `reimalid on karide `otstes ja; ma 
 Jõe; 

pohiselle;  Kuu; `laevamehed 
 Hlj; `seilasimma jo 

ida `reimalist `müöde VNg; reimaldid on `kaldal Käi; 
merele paistab Phl;  Rid; 

 JõeK 
reimand1 reimand g -i vankri laiendusraam 

`koorma tehja;  Käi 
reimand2  reimal 
reimik  riihnik 
reinakas reinak|as g -a hulkur Reinakas, laseb ühest ilmaservast `teise, t d ei viisi teha 

Hää 
reinama `reinama, da-inf reinata Hää; `reinamma Rõu, da-inf reinata  Plv 
1. hulkuma, aelema  Hää; `reinass k gõ siiä Rõu 
2. roomama s ka `reinass maa pääl;  Plv 
reinas  reines 
-reined Ls rebasereined 
reined, reines pl ̀ reined Jäm Ans Mus Kaa Pöi Muh; reines g ̀ reine Emm Käi Rei(-as g -a) 

väike vanker või käru rattad katti, `reined `terved Jäm; 
 Mus;  Kaa; keisi reinetega `veskil Pöi; 

reinetel oo ikka ka  Muh; meitel olid ka `reined, v he neid oli Käi; reinas, kahe 
rattaga `vanker Rei 

reinetama reinetama Jaa Pöi Muh ringi liikuma, edasi-tagasi käima; hulkuma poisid 
 Jaa; 

kohast `teise Pöi; ; see reinetas tänase päeva [hobusega muda 
tuua] Muh 

reinetsed pl reinetsed kodinad, kolu seal oo koa ühed reinetsed Muh 
reinik  riihnik 
reinu|vader - Khk Krj Pha Pöi Tõs Tor Saa Ris Juu Koe VJg Krk Hel Har Rõu Vas, 

- Kuu RId/`reino- Vai/, reino- Mar Rõu Plv, - Vig KJn, reeno- Kod rebane 
 Lüg; to

taga Khk;  (kavalast inimesest) Krj; 
kanadel külas käind Pöi; ma nägi va reinovaderi Mar;  Saa; oli üks raamat 

reilase
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 Ris;  KJn; 
 Hel; reinovatõ  l mano Rõu 

rein|vader (taim)  Jäm 
rein|vars rein- hajusalt R eP(krein- Juu) hrl pl soolikarohi (Tanacetum); hrv muu taim 

 Kuu; reinvars `õileb ka, siniste 
 Lüg;  Krj; Reinvarred 

 Pöi;  
Mär; si `rohto Juu; reinvarred - - neil on `kange 
ais VJg; ; reinvarred kasvavad t  jäären Kod; rohoss on 
reinvarred iäd KJn 

reis1 reis g reie eP uus Trv Krk, `reie R 
1. jala osa puusast põlveni; looma tagajäseme ülaosa Ühed 

 = kraasid Kuu; `ninda irm, et `reied lodisevad Hlj; 
reis Lüg;  Vai;  Ans; 

 Khk; sii reide sihes on `aige Vll;  Muh; 
 Emm;  Rei; `lamba ja sea reied ikke 

 Mar; la reitega Mär; mõnes kohas oli 
 [lauale] `terve sia `reis tükkis, igaüks `lõikab ise siis Lih; 

reie `pihta Tõs; kas püksid oo `kitsad või reied jämedad PJg; koera saba oo reite vahel Tor; 
lüön reie `pihta Ris; `pa  Juu; Naine - - võtt koorepü i omale koe reite 

 Amb; ko  [maast] `vä
 Pai;  Sim; ärrä jäe pienikese reiegä 

(vaeseks) piltl Kod; iki terve sia reis `viidi liha ja kolm `leiba [pulma] Ksi; ti, 
 Lai; lid Plt 

2. reit kattev püksiosa - - 
üles Hlj;  Muh; reied narmendavad Mär; `pükstel oo 
jo kaks reit Tõs; `õmlen püksi reit Ris; 

 Amb;  Kad; kanada vedeti 
läbi pahema püksi reie, siis kana sae `tervess Kod; reied `jäeti lühemass, et põlvist saadik aga 
sai Lai 

3. noodatiib  Jõe; `teine `vinnab `teine  Kuu; 
 VNg; nooda reied, viis 

 [pikad] Pha;  Muh; teene mees 
lapib teist reit Rid; noot `võeti kaheks ja `pandi siis meresse, need kaks poolt [olid] reied Mar; 
reie `otsa pannakse köis `kinni Ris;  Trm; 

ss Kod 
4. viljalademe üks pool ̀ enne ̀ saivatta ̀ päälimese `reie ̀ latvad enamb ̀ peksa; 

 VNg; 
`pääle, `tõised `latvad `tõise pääl Lüg 

5. lauter, kivimuul paatide randumiseks sadama 
; 

`müöde saab `mennä Kuu 
6. (muud juhud) `solmed `läksivad ka `lahti ja `teine reis jäi pikkemb, `teine reis jäi lühemb 

`niiel VNg;  Lüg; rataste reied, 

reis
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 Khk; oki reied, 
 Vll; silma poolel oo sõlm, reie poolel `sõlme ei ole (niitest) Muh 

reis2 reis g reisi S Mar(reiso) Kse Han Tõs Hää Ris(reiso) Juu JMd VJg Trm Lai Plt KJn 
Vil eL(n - ), `reisi Jõe VNg(n `reisi) IisR Vai,  Khk Kaa Vll Pöi Mär Var Tõs Tor HMd 
Juu Kos Koe Iis Trm,  Kuu Lüg, reesi Khn Kod MMg KJn Ran Nõo käik, sõit; retk, 
rännak 

 Kuu;  VNg; tämä `lähtö `reisi `pääle Vai; ta 
ikka iga `aasta käis ühe vöi kaks  Ans;  Khk; 

 Kaa; ma käisi pitka reisi pial Vll; 
teine `alla, kärts kivi `otsa, öle põõsaste - - öhe reisiga rattad laial Pöi; `Paides `köidi enne 

 Muh;  [koti] `sisse Emm; 
 (korda) `käia Rei;  Mar; tegin ühü 

 Mär; l Tõs; 
korra `ljõnnas ää, räemetegä Khn; ta on reiso pial `vä las Ris; reis oli üks üö ja kaks `pääva 
HMd; üle-eela olin reisi peal JMd;  Iis; s   Kod; ma tahan linna 
`reisi ette võtta KJn;  Hls; k rei  ehen, pikk t  kävvä 
nüid Krk;  Ran;  
Nõo; Temä reisi om iks väga pikä Rõn; pääle `pärtlüs`päivi lättävä `päästläse reisi pääle Har; 
pi k rei  h Plv; l t  rei  d `päivä k gõ meeleh Vas 

reis3  riis1 
reisi- reisi- `laatsaretti `laivad [sõitsid järjest] ja `meie `reisilaev `nende vahel Jõe; 

[meremehel] ; ma tein ühel 
 Kuu;  IisR; 

 Muh; need reisisellid olnd 
`neoksed `teadjad koa Mar;  Tõs; Reisim s 

t ja reisikepp [kaasas] Hää;  Juu; 
- -  Kod; reesikepp 

 tämä amet one (pendlist) nalj MMg; 
 Lai; sis o lid v l reisise

 Vil;  (surnud) piltl Krk; s   Krl; 
om - - reisiraha Har 

reisik, reisikas reisi|k g -  Pal Ksi Plt Pil; reisik|as g -a Koe püsimatu, jooksik (olend) 
 Koe; elajas jookseb, vana reisik on tee e Pal;  

Ksi; kil paigal Plt; gas Pil 
reisima `reisima, (ma) reisi(n) SaLä Muh Rei LäPõ Kse Han Tõs Tor Hää Ris Kei Juu JMd 

Koe VJg Iis Trm Plt, `reisin Jõh IisR; `reisimä, (ma) `reisin Kuu Lüg Vai, reesin Kod KJn; 
`reisma Mih Tõs Trv, `reismä (- -) Vig KJn Hel TLä/(ma) reesi Nõo/ San Har Rõu Plv Räp, 
`reisme (- -) Hls Krk Krl, (ma) reisi(n) rändama; reisi või reise tegema, reisil või reisidel käima 

kedägi tehä Lüg; 
 Jõh; tämä on pali `reisind Vai; meremehed `reisivad 

laevaga Khk;  Mus;  Muh; 
`reisivad ää Rei;  Noa; ta 

`reisis `võera `maale Kul; va paha lehm, reisib peale `ringi, ei söö ega Mär; Mõned `reisivad 
kõik maad läbi Han; loomad `metsäs `karjas, ei seesä paegal, `reisvad aga `piäle Tõs; mina ei 

 Hää; saksad `lähtvad `reisima Ris; `ristebä on ikka ne laba ja nelipühi on 

reis
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pühabä, need reisivad iga `aasta (liikuvatest pühadest) Kei; rätsep `reisis ühest kohast `teise 
Juu;  (rändlinnud) Koe; tema reisib müeda `ilma VJg; on pa  Iis; 

 Kod; minä reesin ärä KJn; [ta on]  Trv; 
sa är `reiset Krk; mä Hel; 
`reisi siit (surmast) piltl Ran; kana reesib `endä perega, otsib parembat `paika, kos paremb 
`poigega `olla nalj Nõo; ta lätt jälle `rei mäde Har; mis sä iks reisit edesi tagasi Rõu; rei  k ik 

 Plv;  Räp 
reis|pakk (vankri osa)  [selle otsas olev]  Muh 
reis|puu hrl pl 1. (vankri osa)  Muh; eest `panti köveotsad `vankri 

 Emm 
2. külg- või raampuu  Emm;  

(redelist) Käi;  Phl;  Mar 
reit1 reit g reidi Khk Hää JõeK reid, laevade ankrukoht 

 Khk; ; `lihter on 
 Hää 

reit2 reit g `reidi laevatee; suund `otsekohe `sinne `Elsinge `pääle reit; `mitmast kohast ei 
- -  (saarestikus seilamisest); 

; Panin `silmält 
 (otsesuunda) Kuu 

reit3 reit g reidi pukspriit  Mus 
reitama ̀ reitama Lüg Jäm Khk Kaa ringi käima, kolama 

mehed Lüg; `reitab ühest kohast `teisse, `a ja ees, teist taga Jäm; `reitad 
Khk;  Kaa 

reitel  reiter 
reiter `reit|er g -ri Kuu Han, -eri Khk Pst; `reit|el g -li Kuu Jõh 
1. ratsanik `reiterid olid `linnas Khk;  

Han; Neil reiteritel om küll  Pst 
2. rannavalvur `reitel, `vahtisivad, et `konderba  Jõh 
reitima `reitima, (ma) reidi loovima Reidi sina teise korra `teise `kü ge Pöi 
reitsakas reitsak|as g -a Kaa Jaa jalg, koib  Kaa; mo 

reitsakad on täna `aiged Jaa 
reitsima  kreitsima1 
reiuss  raius 
reival reival (tööriist) – Lai 
reivima `reivima tihtima `laivad `reiviti;  VNg 
rekeldama rekeldama toimetama, askeldama 

a saga Juu 
rekendama rekendama virvendama ajad rekendavad - - ̀ kange palavaga; täna saab ̀ räimi, 

ajad rekendavad Aud 
rekine rekine g `riidse, p riist regedega, regesid täis ma is `näeki t d riist t d Har 
rekitama rekitama väntsutama, solgutama rekitad ka si ära, ka s ei s  

PJg 
rekk1 rekk g reki Emm Phl Mar Kul Mär Vig Han Var PäLo Tor Rap Koe Pil SJn 

(väntsutamise tagajärjel) lohakas, räpane (hrl kassist) lapsed 
soolitavad, lähäb jo rekiks Mar; Meie ka ; Vanad mehed `lähtvad rekis 

rekk
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Han; rekk ka  Mih; 
 Tõs; `kistase ja süles `veetase, siis lähäb kass rekise Tor; 
si`poega venitavad, siis läheb nii rekiks teene Rap; 

 Pil; Va rekk ka s, kõik kohad tema `paska täis SJn || peru rekiks 
 Emm 

rekk2  treek1 
rekkima rekkima roojastama rekkisid maja vääga ära Pil 
reko reko kelk  Plv 
reksane `reksa|ne g -se reibas, heatujuline Ei ole sida `aestad ka `toiseks teht, igä on jäänd 

`reksaseks;  Kuu 
rekutama  röhkima -rökk Kod 
reling  reeling 
rell1 re l g relli esimene plankude rida laeval siis oo re `külges, laeva re l; siis 

pannatse rellikord Mus 
rell2  krõll2; prill1; trell1; trell2 

relling, rellingas  reeling 
relss re ss g re si Mär Trm Krl Plv, relsi Khk Hls; relss g `relsi Lüg Jõh; re ts g re tsi Kul 

Saa Iis Trm, relsi Hls; n, g `reltsi Vai; pl `reltsid VNg, `re tse  Se rööbas, siin; raudlatt `relsid 
 (ahjulaest) Lüg;  Vai; 

 Kul; sid all Mär; 
`re tsi Trm; rong sõidab `re tse pääl Hls;  re si  omma ravvatsõ  Plv; `re tsede takah 

 (trellidest) Se 
relts  relss 
remaskil röötsakil mis sa vahid sii remaskil maas Mär 
rembel  remmel1 
remelgas  remmelgas1; remmelgas2 
remet remet, rämät häda, vaev - - 

saan; `õige remet sene `asjaga;  Lüg 
remli|paju `remli- Jäm, `remle- LNg, `remble- Lüg (liik pajusid) 

`remblepajo `sisse enesele pesä Lüg; 
`kergest läheb `katki Jäm;  LNg Vrd remmelpaju 

remli|puu (liik pajusid)  Khk 
remm1 remm g remme Lüg/`r-/ VMr, remma PJg Vän Tor (liik pajusid) `remmedel on laiad 

 VMr Vrd remmel1 
remm2  rimm2 
remmel1 remmel Mar(-al), g ̀ rem|li Khk Käi, -le Tor Kod; ̀ remmel Jäm(`rembel), g ̀ remble 

Lüg(`remle) Jõh Vai; remmäl g `remblä Rid Mar; römmel g `römli Emm Rei (liik pajusid) 
`remmel akkab kevade `kõige esimene `õitsema, paks `kõllane Lüg; `rembel, see vana sörve 
söna Jäm;  Emm; `römli oksad on `pehmed Rei; külm võttis 

 Rid; ka Kod Vrd lember, 
remm1 

remmel2 remmel g `remle räbaldunud rõivas ei `saagi `se gä aia, vana kördi remmel, kikk 
;  Krk 

remmel3  prenner 

rekk



301

remmeldämmä remmeldämmä Plv Räp ringi rahmeldama  
tõistel `maada  Plv;  nõrgõmba ; elläi `aelõss, 

 paa ah Räp 
remmelgane remmelga|ne Amb, remmelgä|ne KJn, g -se remmelgast tehtud remmelgased 

 Amb; remmelgäne ke p KJn 
remmelga|paju (liik pajusid) `tõised pajod `onvad käristänned, `remmelgäpajod eväd õle 

Lüg; Need  [korviks]  Kei; 
 [on] `valgemb IisK; remmelgapajo on pitk `sirge, alt lage Kod; 

remmelgäpajo kasvab meil eenämäs KJn Vrd remmelgaspaju, remmelgpaju 
remmelgas1 remmelg|as Hlj/`r-/ Khk Vig Pär Vän Tor Hää(rä-) HaLo Kos KuuK Amb JMd 

Tür VMr Sim IisK Iis Trm Äks Plt SJn Kõp, remelg|as Hää, g -a; remmelg|äs g -ä Juu KJn; 
remmelg g -a Puh Nõo TMr; `remmelg g -ä Kuu Lüg puukujuline paju oli 
remmelgas Khk;  Vän; 
torm - - laks Hää; remmelgäs on isi ikki ja isi on paoremmelgäs 
Juu;  Amb; siin `metsas kasvab vähe remmelgaid JMd; 

 VMr; jas 
IisK;  Iis;  SJn; Me 

st Nõo Vrd lemmergas 
remmelgas2 remmelg|as Kõp, remelg|as Pöi, g -a 
1. näru särgi remmelgad Kõp 
2. logu  Pöi 
remmelgas|paju = remmelgapaju remmelgaspao, `läikivad lehed, kasvab sedasi madala 

maa sees Tür 
remmelg|paju = remmelgapaju 

töölookasid Trm 
remmel|paju (liik pajusid)  Lüg; 

 Käi; remmelpaiod oo `setked paiod Mar; 
 Tor Vrd remlipaju 

remmel|puu remmelgas  Lüg 
remme|paju `remmepajo (liik pajusid) – Lüg Vrd remmpaju 
remmis trammis, pingul ise nii `remmis et (sirgest mehest) Muh 
remm|paju  Tor, -  PJg (liik pajusid) Vrd remmepaju 
remp  kremp 
remss re ss g remsi näru, kantud rõivas Pane pähle n  remsi `se

 Krk 
remu  Lüg, remo Vai müra, kära  Lüg; älä tie remoda Vai 
remuma  Lüg(remo-) Jõh IisR mürama, hullama; käratsema `Lapsed removad, 

; `Nindä remosivad, et `pengid `onvad külite Lüg; 
 Jõh 

remutama  pikutama, puhkama ; 
 Kuu 

rend1 re d Sa(re n Pöi) Muh, rend Hi, g renni laud 
rennile Ans;  Khk; 
`vaana ääre Kaa; Re d oli `akna all, seal `ömber sõid kõik, noored ja vanad Pöi; rahvas `aeti 

rend
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 Muh; 
ikka `sööma Käi;  Phl 

rend2  renn 
rendamõ `rendamõ, `renta-, da-inf rendatõ San edasi-tagasi käima, saalima latsõ `rentasõ; 

 (muudkui) `rentass San 
renderei  rentei 
rendi- rendi- ; 

`Rendimaks käis kaks `korda `aastas Lüg;  Pöi; 
- - lo tä maksab `renti teisele; kaks 

`korda `aastas makseti mõisaärrale `makso, rendiraha Mar; `enne olid jo rendikohjad, 
`maksime `renti ja tegime `päivi Kir; sai re dikoha, siis `tehti re di`kontraht; selle 
re  Juu; meie `re tisime linna 
kääst selle `veikse re dimõesa; di`päävi Kos; 
ega re  Rak; 

 [talu] pidada, siis `a dis re dile, oli re dikoht Trm; re tsi 
Kod; konradi Hls; esä pidä s viiskümmend vii  ̀ aastat 
seda rendi`kohta Krk; ; mõnel `mõisal olli 
rendiärrä sihen, enämbeste ike valitsei Hel; kes `mõisa re t, rendile a d, `o li periss ärrä ja 
tõene `o li rendiärrä Nõo; re l meil re t Võn; 
`o  Kam; re dimass piat õks vällä `masma Har; Miä 

, t  o l parõmb, kost t d ri diraha s ss moo o sai; ri diherr a d 
esäle le tadra maa `kündä  ja a d tõõsõ hobõsõ kah Rõu; maja o l `hindäst, maad es olõ , 

di`kotset pidämä Räp; meil om rindika amaa Se 
rendo `rendo möll – Lüg 
renetama renetama pahandama, riidlema vana Sander pani meitega renetama Kaa 
reng  treng 
rengi n, g `rengi VNg, `trengi Vai; `renki g `rengi Vai sulane mina olen sääl `rengist VNg; 

oda `porras ja mäne lakka, sääl `trengi makka Vai 
reng-reba sõim -reba maha Hää 
renguline  g -se mitmeosaline – Kuu 
renn1 re n Hlj Mus hajusalt Lä, Pä VMr Sim Iis(rö-) Lai KJn Trv Hls Krk T hajusalt V(ri- Rõu 

Vas), re d Pöi Muh HaLo Juu Jür JMd Koe Kad VJg Sim Plt KJn, g re ni (-nn-); renn g `renni 
Kuu; rõ n g rõ ni Trm Kod MMg; rõnn g `rõnni Lüg Jõh; rönn g `rönni Lüg Jõh IisR(- -); 
n, g `rönni VNg Vai 

1. vagu, süvend, soon 
renn ies Kuu; `veskil one `rönni VNg; `tehti `niskene rönn ja 

 Lüg; `Mahla`kaske `lüädi ka rö n IisR; 
pikk, re  Kul; nid 
Mär; `niitsi re ni [põldu]  Aud; 
siis `kaevdase pisike re n `sisse, et vesi `raavi jooseks Tor; re nid on `rästa all Saa; mahl jo 
tilgob möda `re di Ris; re d - - d 
[kuivenduseks] Kei; nid Juu; vihma vesi jookseb `re di 
`mööda ̀ alla JMd; Re nid olid meil ̀ räästas, re  
VMr;  Kad; mäe 

 Sim; `rö  Iis; `veski rõ ni on 
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`irmsass ärä ̀ iätänd; vett on vähä rõ nin Kod; Vesi ̀ j  MMg; 
pisike re  Plt; rästast jooseb ̀ renni vesi Hls; 

vaist lastass rüä päält vesi maha, kaevets renni `sissi Krk; 
re n `sisse, `re ni `m dä mahl jooseb `pa  Ran; n jälle, 
`peikliga kaevetass palgi `sisse Nõo;  [vene tegemisel] 
`lahki läävä, siss tetäss sinnä re n, `minka `sisse pandass tõrva`pakla Võn; 
sisen - - renni sisen, ülevän ja all Kam; aena l   Ote; vesi j k 

 Har; 
siss j ; n `sisse, et 
s ss lä  Rõu; savikivest tetäss ahi - - kõva põrmand, mis `tõrva 

n, kost tõrv `vällä j sk (tõrvaahjust) Räp 
2. lohk, soon kehal  Lüg; Kellel [peos] lai re d on, sellel 

 Pöi; n oli Lai; 
obene, ringkaalage, re n `perse pääl Krk;  (rasvavoldist) Har 

3. puualus laeva vettelaskmiseks 
telad `pa di `alla ja nied `rasvati Hlj; laeva `re
lähe edesi Hää; laevad `aetasse `rõ nidegä vette Kod 

renn2  rend1 
renni|kapi lauaalune panipaik Pärast sööma `pandi söömaasjad rennikappi, rennikapi 

 Kaa; 
`sisse ja `võeti ää Pöi 

rensel  rentsel 
rent1 re t Kir JJn Rak Sim Vil Urv, g re di Mär Vig Lih Kse Aud Tor Saa Ris HMd Rap 

Juu HJn Amb JMd Koe VJg Iis Trm Kod KJn SJn Võn Rõn Krl Har Plv, rendi Jäm Khk Kaa 
Vll Pöi Muh Rid Mar Kul Hää Juu Plt Trv Hls Krk TLä Ote San; rent g rendi Rei Tõs, `rendi 
Kuu Lüg; `renti g `rendi VNg Vai; ri t g ri di Rõu Vas Se rendivahekord; renditulu 
`andasimma `einamaa `rendi `pääle VNg; kaks kõrd `aastast `makseti `renti Lüg; mei 

 Vai; ma `vötsi maa oma käde rendi 
`p le Khk; Re t oli ̀ möisas kallis küll Pöi; ta ̀ maksis rendi ää Muh; sialt Kiideva küla koehast 
võis merel `keia ilma mõisale rendi `maksmata Rid; siit põle küll pa  
Mar; kis `a dis koha re di `peale, sel põle nime kedagi Mär; käisid `re ti `alla `te limas Vig; 

 Tõs; 
re t o  Saa; 

 Rap; elab re di koha peal JMd; li saariajal selle maa 
re t `aastas JJn; ti `maksta Rak; päräss lääb re t `ka liss Kod; `t li 
re  SJn;  Vil; re
ärä `massa Trv; enne olli odavep re t Krk; Tamme jä v `o  Ran; kate 
`aasta re  Nõo; l meil re t siss Võn; lä 

 Ote; ti Har; t `panti pääle 
Rõu;  Vas; `rintnik, mis tallo pidä ri dih Se 

rent2 re t Vil, g re di SJn, rendi KJn Trv Hls Krk; p Renti Hää rida Mine üle Paelama 
kivire di, mõealt üle oea ei saa SJn; `re ti meil õõnapid on Vil; 
üte rendi; te Hls; rükit tähe om rendin Krk 

rentima `re tima Pee Koe, (ma) re di(n) Mär Tor Ris Juu JMd Koe VJg Iis Trm Kod Äks, 
rendi(n) Aud Plt; `rentima, (ma) rendi(n) Jäm Khk Vll Pöi Muh Rei Mar Kse Tõs Hää Juu, 

rentima
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`rendin Kuu/ma-inf -mä/ VNg Lüg Vai; `re tma, (ma) re di Saa, rendi Trv; `re tme, 
(ma) re di Krl, rendi Hls Krk; `re tmä Vil Ote Plv, (ma) re di(n) KJn Har, rendi TLä Võn 
San; `rentmä, (ma) rendi Tõs; `ri tmä, (ma) rindi Rõu Vas midagi rendile võtma või andma 

 VNg; ja Khk; 
kohad Rei; `re tis `eesele ühü `väikse koha Mär; a Kse; ma 

 Tõs; 
ti Aud; mõni `re la Saa; ma lähen rendin mõesast moad Juu; 

`re  Pee; ta tahab `kohta `re tida VJg; `rentsi maid siit 
ja säält Krk; mina löesi üitskõrd lehest, et Tamme `mõisa `veske renditäss `vä lä Ran; riigi 
käest renditi s  s  Puh; , ̀ re te ̀ vä lä Har; lää hinele maad ̀ ri tmä 
Rõu; t d võissi v l mano `re ti  Plv; neo  maa   vä lä rindit Vas || palkama 

 Hää 
rentlik `rentlik Hls Krk rentnik `mõisa `rentlik Hls 
rentmä `re tmä, (ma) re di Har; `ri tmä, (ma) rindi Se 
1. otsima i  vällän `re tin, egaü  

Har; ` se käüse `ri tmäh Se 
2. hulkuma t  o l re tjä, kiä `re te `ilma piten Har 
rentnik `re tni|k Äks Vil Rõn Kan Räp Lut, g -  Mär Tor Saa Ris Juu JMd Koe VJg Sim 

Iis Trm Kod KJn Hls Krk Nõo Ote Urv Krl Plv, -  TLä Ote Rõn San, -ka Har; `rentni|k Lüg 
Pöi Muh Ran, g -  Vll Rid Kse Tõs Ris Plt Trv Hls Hel, -  Kuu VNg Jäm Khk Rei; `rentne|k 
g -ko Mar; `rentnie|ka g -ga Vai; `ri tni|k g - , -ka Se, -  Rõu, -gi Vas; `röntni|k g -  Krj 
rendile võtja `moisas oli üks üvä `rentnieka Vai;  Krj; 
`rentnik `aeti `välja Muh; `re tnik oo see, kis `vasta võ tis Mär; 

 Tõs; `re tnik re dib omale pereme käest maad Saa; `re - - kel 
omal `kohta põle Juu; ma õlin kümme `aastad `re  Trm; tnik 
Kod; küll sel kohal o li pa li `ren nika KJn; see om `rentnikke oma asi Trv; 
viletse obese Hls; s  taht `re  Krk; 
ja igäl olli `p nik Hel; `re  Ran; ei saa tõist `re

 Nõo; minev`aestane `re , et es saa  
 Kan; tnikõ Krl; jo `vahtsõnõ `ri tnik seehn Rõu; l 

tnigiss Vas; `re  Räp; 
viga, `ri tnik tege t , esi   aks Se; `re tnik eläss tõsõ maa pääl Lut 

rento `rento roju  [koer]  Lüg 
rentrei  rentei 
rents1 re ts g rentsi Hls Krk(-ds-) 
1. särgi eraldiolev rinnaesine lan ja rentsi olli ehen Hls; re ts olli 

`ke ge mõsta Krk 
2. traks, õlapael kellel kö ; laste `püksel om iki 

rendsi Krk 
rents2 re ts g re (t)si põhukandmisvahend `Re  Hää 
rents3 re ts g re dsi renn, süvend Egalõ [ree] salõ säänä re ts 

`sisse, n ; Re ts, kohe t  jalass `sisse `pa
k  Rõu 

rent|sard rõuk lina`s mle pannass iki re t`sarda; kellel redelit es ole, s  pands re tsarra 
üless Krk 

rentlik
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rentsel `rents|el Mär VJg Sim Vil, g -li JMd, -le Lih PJg Koe; rentsel, rendsel g `rentsle 
Krk; n, g `rentsli Puh Ote 

1. vare sääl oo vanad `rentsled üleval, [maja]  Lih; seal 
`pa lad raamid (armetust inimesest) piltl PJg 

2. räbal, väärtusetu asi, rääbakas (ka sõimusõnana) va `rentsel Mär; oh sina vana `rentsel, 
sa oled nii ripakelle `riides VJg;  Sim; 
`rentsel `o li sääl Vil;  `rentsle `si me st;  
Krk 

rentskid pl `rentskid vankri laiendusraam `rentskid oo `vankri piäl, mis kehäd laiemase 
teeväd Var 

rentslema `rentslema, des-vorm renseldes mässama, rähklema läksid renseldes sellega 
`sõnna, `raske kastiga; küll ta (lind) siis levaga `rentsles; 
`menna Muh 

rentsmed pl `renstmed jäänused 
põllal oli `rentsmeid maas PJg 

rentsutama  väntsutama  KJn 
rent|tähe pl re t-, rint- (tähtkuju) ttähe Krk 
renu1  Jõh IisR JJn Sim roju  Jõh; Ka s `ninda  IisR; 

 Sim 
renu2  Kuu Kad 
1. renn, soon 

;  Kuu; 
 Kad 

2. pragu  Kuu;  [on]  Kad 
renuma  VNg IisR väntsutama, räsima neid [pojenge] 

 VNg; si; Kes seda `naisest tahab, `võeraste `mieste käes 
 IisR 

renune  adj < renu2 – Kuu 
renutama  solgutama, väntsutama  IisR 
reo reo Lüg Khk Vll Jaa Muh Vig Mih Tõs Khn Pär Hää Saa Juu Kos KJn SJn M Vas Räp 

Se,  Pha Rei Kse Han VJg Iis,  Kaa Krj Vll Pöi Emm Rei Jür, rio Khn Koe, rõo Mar 
(kirumissõna:) kurinahk, raip  Kaa; Äi 

 Krj;  Pha; Ohakaid 
`terve kari Pöi;  Muh;  Emm; Vea, 

 Rei;  Kse;  
Han;  Khn; ma põle neid `reosid näind Pär; kas sa, 

mist Saa;  VJg; 
reo Pst;  Hls; `kärbläse reo   Räp; sa olt ü s 
reo kül  Se || ma ole sii sool rõoks (tüliks) Mar Vrd reos, reosk 

reo|kakk rebasekakk  (rebaseid) `püütama, sie `pandi liha `sisse Lüg 
reokisel `reokisel, `reokesel praokil  Jõh 
reokisele praokile Jättan `siibri `reokisele Jõh 
reos reos reo – Võn 

reos
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reosk reo k g `reo ki Võn Kan Urv Har Plv Vas Räp Se reo k Võn; 
k, `rõiva likõ  ja `j skva maad `m dä Urv; ta reo si 

rõõbõ Räp 
reoskehe lohakalt rinna vallalõ, kehe Se 
reostama ̀ reostama Vll Mär Tõs Khn Saa Ris Juu JMd Tür Plt KJn Trv Krk Ran, - Khk 

Kse Hää Trm, `rio- Khn Koe, `rõo- Mar 
1. räpaseks tegema, mustama, rikkuma sa oled oma ̀ riided nönda ära  Khk; lapsed 

`rõostavad `riided ää Mar; ega see kellegi kü  Mär; poiss 
 Kse; ää ̀ reosta neid ̀ r di Tõs; koer võib kah teinekord kammert ̀ reostada, 
 Saa; seenad kõik ää `reostand Juu; ka s on sängi ää reostand KJn; ärä 

 Krk;  `o  Ran 
2. laimama mis sa `reostet tõist inimest Krk 
Vrd reotama 
reotama `reot|ama Tor, -eme Hls Krk 
1. reostama  Krk 
2. laimama  Hls; tat olli ilmaasjate `reodet Krk 
reoti `reoti närune; tüütu On üks `reoti ing Pöi 
reotis `reotis Plt; reots g `reotse Hls reo oh sa va `reotis Plt; `reotse vähä 

 Hls 
reots  reotis 
reotu  Pha Mih/-o/ Tõs Kan, g -ma Vll Vig; n, g  Plt KJn/-o/ Hls Krk Ran Nõo, 

 Kse; n  Pöi reo  Vll; Ta (nõges)  Pöi; 
 Kse; di Tõs; läks peris `reotoss kätte 

KJn;  Hls; län Krk; 
 Nõo 

reotus  g -e Hls;  Räp, -sõ Plv 
1. reo oh  Plv 
2. laim  Hls 
repastama repastama Pha Muh pehastama, pehkima 

repastand Pha;  (puust) Muh Vrd repetama 
repasti repasti aed, tara - - pistandi `moodi aid Jaa 
repe|auk  repnaauk 
repetama repetama Sa Muh pehastama, pehkima repetab ära, riie, mis märjalt `seisma 

jäänd Jäm;  (saelauast) Khk; Vili 
 Krj;  Pha;  Vll; 

mä  Jaa; va repetand `riided, kümme `oastad 
`poodis `seisnd Pöi Vrd repastama 

repitsema repitsema Jäm Ans 
1. siblima, soputama ; Kanad repitsevad liiva 

sihes Jäm 
2. kohmitsema  Ans 
repline `repline trepiline tee on `repline `talve Khk 
repme|auk  repnaauk 
repna|auk `repna- Jõe Hlj Kär Mus(`trepna-) Kaa Pha Pil(`reptna-), `repsna- Mus, 

`repne- Ans Kaa Pha(`repme-) Vll Pöi Hi Pär Hää Saa Hls, `räpne- Rei Phl, repe- Emm 

reosk
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Rei(räpe-), reppe-, räppe- Rei, reppäne-, reppäse- Kuu, `trepna-, `trepne- Phl, `träpne- Käi 
leitseauk  Jõe;  Kuu; 

 Hlj; ; 
 Mus; esite oli 

 Pha; ; 
 Rei;  Phl; vanast oli iga rehel 

 Hää;  Pil; 
 Hls 

repne|auk  repnaauk 
reppama reppama, da-inf repata Muh; reppema, da-inf reppeda Pöi pehastama Adra änd 

on nõnda reppend `moega, `õhtaks tükid taga Pöi; repan vili `viska `loomadele; see kinnas 
 Muh 

reppan reppan g -a Hlj; reppän g -e Kuu; repe g `repna Pha, `repne Saa; räpe g `räpne Käi 
Rei leitseauk  
Kuu;  Hlj; `tehti repe `lahti Pha; Räpet toal ei 
olnud, see oli üksi saunas Käi;  Saa 

reppe|auk  repnaauk 
reppema  reppama 
reps  kreps 
repsik `repsi|k g -  karask  Jõh 
repsma `re sma, (ta) repsib kiiresti kirjutama repsib kõik üles paberide Ote 
repsna|auk  repnaauk 
repsnik  krepsnik 
repstekk `repste|kk g -ki heinakott `repstekk õli kõvass `riidest ko t vene vangerde taga; 

`repsteki sidess obene sei Kod 
repän  rebane 
repätämä repätämä riknema Söögi räbäk o l ka är  repätänü , `saaki õs süvvä  Rõu 
resa resa, rõsa suuresilmaline võrk sipoodi resa , n  omma harva  , 

 Se 
rese rese Hlj JõeK, g -da Juu HJn Amb JMd, -jä Kuu rõske, niiske `talvel `lähteb `keldri 

lagi resejäks Kuu;  Hlj;  Juu; 
mis `kangest resedad `seisavad HJn;  JõeK; 
sü ni `küini panna JMd Vrd rõse 

resedus ,  g -kse rõskus, niiskus 
`käüväd `tihmagalt Kuu 

resene resene rõske, niiske  Hlj Vrd rõsine 
resi resi Hlj VNg Rak Sim Lai rõskus, niiskus  Hlj 
resima resima Mär Aud PJg Hää Kei Juu Jür Amb JMd Kad Lai Plt Pil KJn(-mä) SJn Vil 
1. nüsima, lõikama laps resis leba otsast Mär; N  Hää; ise resisin 

 Kei;  Juu; 
on ära resind Kad Vrd kresima, resitama 

2. sikutama, rebima; jõudu katsuma mehed `olle naa resin et Aud; kaks tükki tirib oma 
 Jür; ära resi, sa `tõmbad `lõhki Lai;  

Pil; küll poesid resisid ise`keskes KJn;  SJn 
3. rassima resib tööd teha ööd ja päävad Plt 

resima
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Vrd räsima 
resinal  Sim 
resine resi|ne g -se Hlj VNg Lüg HJn Rak VJg Sim Iis Lai rõske, niiske linad resised kõik, 

 Hlj;  HJn; `aknad on resised VJg; 
vie  Sim; 

 Lai Vrd rõsine 
resitama resitama lõikama – Hää Vrd resima 
reska  kreska 
reske `reske Lüg Kul Amb JJn VMr Sim rõske `reske ilm Lüg; see  Kul; 

eks nad (odrad) old `resked ja ve tind JJn; vili on `reske, et `raske on `tõsta VMr 
reskus  rõskus  VMr 
resla  kresla 
reslak reslak kresla – KJn 
ress ress g ressi Khn; re s g re si Hää(ri-) laeva mudel Tämä ressi ̀ järge ei tiess (ei teinud), 

jõlma plaanita, piä `järge tegi; `Meister tieb laeva ressi `järge `va mis Khn; laeva re s on 
;  Hää 

ressima  pressima 
ressu re  kresla – Mih 
rest1 re t Kad Har Rõu, g re ti Mär Juu JMd Iis Kod SJn Rõn Kan, resti Jäm Khk Han 

Krk(pr-) Ran Nõo Ote; rest g resti Khn, `resti Kuu Lüg; n, g `resti VNg; re s g re si Kod 
1. varbadest võre nüüd tehasse ̀ traadist ̀ restid ja `panna kala `sinna ̀ piale [küpsema] Lüg; 

re  Khk; tid all Mär; 
restid Han; Pühi jalad resti piäl ää Khn; tide peal Juu; `re tidega küpsetakse 

 JMd; `aknal re s eden Kod;  [liha]  SJn; 
 Krk; re

n Kan; võta sa säält t  re t Har 
2. loomasõim re d, lavvad põhjan Ran; agana ja k ik `a

`pa ti `re ti Nõo; Saenaveeren pi li eläjide re ti Rõn 
rest2 re t Jür, g re ti Saa, resti Khk Mar Han Khn Pst Puh Nõo; rest g resti Kaa Pha Emm 

Käi, `resti Kuu Jõh; räst g `rästi Lüg jääk  
Lüg; 
jäänd Jõh; nad müisid `vä jamüigil `riide `restisi Khk;  
Kaa; Pole s l poodis riiet olnd ega midaged, mõni resti ots oli veel Käi; `Riide `kangast jääb 
`re ta Han;  Khn; resti `otse saab odavade `osta Puh 

rest3 re t g resti = reste – San 
reste reste g `rest(m)e soa pii; soa lipits ; 

`restmest läbi Hel Vrd rest3 
restima `re tima, (ma) re tin Pee; `restima, (ma) `restin Jõh; `re mä, impers re siti Kod 

välja noppima, ära võtma `Iired `restisid `vi ja ära, lesemed jäid järele Jõh; re tin [pealmised] 
lehed kapsaste kü sa Pee; 
ja `re si Kod 

restsik re tsi|k g -  puude märkimisraud re tsik om 
märgitäss maha`lõikamise jaoss Har 

resinal



309

restuma  Kuu Hlj Saa niiskuma 
 Kuu;  Hlj; maa 

akab  (sulama) Saa 
restutama  niisutama – Kuu 
retli  redel 
retnik `retni|k g -  rannavalvur  [oli] see ikka, kes teiste `järge oli `vaatan Krj 

Vrd krepsnik 
retsel  krätsel 
retsik resti|k g -  kresla – Var 
retsima `re sima, (ma) re sin rikkuma, määrima si Jür 
retsku re  kresla Resla ja re gi `jälle `ütleb Hää 
retsus redus  Jäm 
rett  trett 
reugama  deskr  Lüg 
reunajus  auk võrgus  Kuu 
revel  revil 
revestama  rebestama 
revetama1 revet|ama Khk, -ämä Tõs sadama akab revetama `jälle Khk; `vihma revetäb Tõs 
revetama2  rebetama 
revetama3  rivetama 
revil revil Kuu VNg Jõh, revel Kuu rebadel ̀ püksüd revel, ei `seisä üleväl Kuu; ̀ riided revil 

kaik selas VNg;  Jõh 
revitama revit|ama IisR, -äm(m)ä Lüg Vai rebima, rebestama sie 

 [metsmesilased]  Lüg; reviti kaik `vällä 
Vai; Arst revitas `silma kae `katki IisR Vrd rebetama 

revästämä  rebestama 
revätämä  reevätämä 
riaduskane  g -se vilets, lahja ; rannames 

 Kad 
riba1 n, g riba VNg Lüg Jäm Khk Pöi Muh Mar Mär Kse Tõs Vän Tor Hää Saa Ris HMd 

Juu JõeK Amb JMd Koe Sim Trm Äks Lai Plt KJn Trv Hls Krk T Urv Har Rõu Vas Räp, riva 
Jõh Vai, rjõba Khn; riba g riva Vai 

1. pikk ja kitsas tükk, siil (mingit ainet, materjali) 
ies Lüg;  Khk;  Muh; ̀ tõmmas ̀ riide 
äärest ühü `kitsa riba Mär; japüürid rjõbadõks Khn; 

 Amb; 
 Plt;  Trv; om 

üits `kanga riba, mis sa nende ribadege t t Krk;  Puh; 
- - jaki sä  Nõo; `Lõika tast `rõiva veerest ü s 

 Urv; rõivass om ribah Vas || pl säärte ümber mähitavad riideribad rivad 
panivad `jalga Vai; ribase mähiti sääre ümmer Krk 

2. kitsas pinnaosa  VNg; jäi üks riba järele, ei 
 Lüg;  Khk; Üks riba `nähti seal veel seda `kündmata moad 

olavad Pöi; üks maariba oo, ei ole midagi väärt Kse;  
HMd;  Juu; üks `veike riba viel `niita Koe; 

riba
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läbi, üks kitsas riba Sim; kitsas riba läheb ühelt einamaalt teisele Lai; 
`o lid ribas KJn;  Krk; meil `o li paar riba `võrke sehen 
Ran; tõenekõrd jäi aenamaad riba `niitmädä Nõo; sääl o li siss ü  
TMr; toda mina es lää `künmä, toda ahtakest riba Ote; 

;  `v  Har; [maa] o l noid 
`kanda nii täü  - -  Vas 

riba2 riba linakamm ribadega - -  Ris 
riba3 riba ribikont  omma  riba  Har 
riba4 n, g riba Hlj VNg; riba g riva Kuu käepide, sang  Kuu; ribaga pü t Hlj; 

`kaanest üle oli `piena ja sene ribast `kannedi  VNg Vrd kriba1 
riba5 riba kribu  Mär 
ribadel  rebadel 
ribadi-rabadi hooletult `tõmmas ribadi-rabadi, ei `pühkind oolega Vig 
ribadus  g -e (kangaviga) – Sim Vrd rikandus 
ribah  riban 
ribahhala ripakil kaadsa põrna  ribahhala Lut 
*ribahhama nud-kesks  Lut; pr (ta) ribahhass Rõu Se alla, rippu vajuma 

 ribahhasõ `alla Rõu; e kö t lõvva ala Se 
ribahn  riban 
ribahtamma ribahtamma, da-inf ribahta  alla, rippu vajuma – Rõu 
ribahtuma  Kan Rõu 
1. vajuma, langema 

ette Kan;  Rõu 
2. ripakile jääma  `võetass är Kan 
Vrd ribatuma 
ribahuma  Rõu( ) Rõu Vas(-hh-) Se Lut(-hh-) alla vajuma, langema; 

kukkuma  ; Taa haina`k  
Rõu; Taal om kaadsa  ar   Se;  (lontis kõrvad) Lut || No varass 

 (pudeneb) Vas 
ribahun rippus  Rõu 
ribahusi  Har Lut,  Har Vas Se,  Urv Har Rõu,  Urv 

ripakil a. rippumas; rippu  Urv; vili om pa ; hopõ  om `täämbä 
;  Har;  o

 Rõu; [kauss] o  Se b. lohakil, hooletuses; tegemata k i  t  om 
 Har; 

 Vas 
ribak  ribakas 
ribakala ribakala  ripakil – Se 
ribakas riba|kas JõeK, riba|gas Kuu, g -ka; riba|k g -  Hel Puh, -  Rõu 
1. vilets, rääbakas  [kalu] sai Kuu; sie on na räbal ja ribakas inimene JõeK; [kandis] 

 Hel 
2. riba; miski ripendav ka

lähäb st ärä, noh saba Puh; la, s ss säält saa `sääntsit ribakit Rõu 
ribakil ribakil Lüg IisR Juu ripakil  [nööril] õli, siis `õiendati 

`jälle ikke paremast Lüg; Rehad vedelevad ribakil IisR;  Juu 

riba



311

ribakille ribaki|lle IisR Vai JJn Iis Lai, -llõ Rõu ripakil a. rippumas käis püksid ribakille 
JJn; püksid on vedelast, ribakille Lai;  Rõu b. laokil, 
hooletuses tüö on ribakille Vai; ribakille õle Iis 

Vrd ribakulla 
ribakuli  San Krl ripakil  San; a ja 

 Krl Vrd ribakulõ, ripakuli 
ribakulla ripakil  Rõu Vrd ribakille, ripakulla 
ribakulõ  Krl Har, -llõ Rõu 
1. ripakil(e) a. rippu(mas) k   Krl;  Rõu b. lohakil 

ga Krl 
Vrd ribakuli 
2. küljeli  Har 
ribal, ribalas ribal Jõe, g -a Juu Puh Nõo; riba|  Plv, g -li San Rõu; ribal|as g -a Kse 
1. räbal  Jõe; särgi ribalas Kse;  

Puh;  Nõo; pääle 
 San; `rõiva riba  Rõu 

2. riba  Puh; poiss võ t kääri, lõegass tolle naha ribala ärä Nõo 
3. kehv, vilets ribalas majas ei või enam `olla; tööriist oli ribal Juu 
ribama1 ribama Kuu Khk Vll(re-) Muh Käi Kei JMd Pee Koe 
1. vilama poiss ribas ̀ silmadega Khk; mönel silmad ribavad, teevad vilks-  Käi; 

silmad ribavad `kinni Koe 
2. viskama, loopima; raputama  Kuu; ribab aga `peale vett Muh; 

 Kei; riband vi  Pee 
3. libisema  JMd; käsi ribas redeli kü lest `lahti Koe 
4. riivama jala kand ribas ane `poega Pee 
ribama2 ribama kupardama lina ribamene kää;  Ris 
ribamini lohakalt  Muh 
ribamisi1 vilavalt  Vll 
ribamisi2 ribana   Kan 
riban riban Urv Rõu, ribah Rõu(-hn) Vas Se Lut rippumas; ripakil `katla o

ribahn Rõu; lappõtü ü  o li aidatala küleh ribah; egass taa ribah (rippu olev) 
piä ei  Vas; pää ribah tõõsõl Se; kaadsa  ribah Lut 

ribanesa ribadena  Kuu 
riba-raba deskr jad kõik riba-raba `laiali IisR 
riba-roba ülepeakaela, hooletult riba-roba `jooksis, kas või teisele `otsa; alb töö, riba-roba 

 Lai 
ribasi ripakile; sinnapaika t ; t lde, nii jäi ribasi Krl 
*ribask ppl  prügikala  Kuu 
ribasse lohakile asjad on ribasse jäänd Juu 
ribast rippumast tsiga `võeti ribast `maaha Rõu 
ribastik ribasti|k g -  reastik ni  

Har 
riba|sukk (naistesukk) ; 

kengä Krk 

ribasukk
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riba|taba ripplukk ribataba - -  om tälle sõlmõ st; 
 Se 

ribatama ribata|ma KJn Nõo Kam, -mma Urv Rõu vajuma, libisema si mäd ribatasid alle 
 KJn;  Nõo; 

 Kam; Tõmmati `ki driist ki ni    
Rõu Vrd ripatama 

ribatuma  Nõo Kam Har Rõu 
1. vajuma, libisema  Nõo; 

 Har;  [põll]  Rõu 
2. vedelema, ripakil olema mine t   Kam 
Vrd ribahtuma, ripatuma 
ribatõ ripakil `rõiva  ribatõ säläh Vas 
ribauma  ribahuma 
ribausi  ribahusi 
ribavalla riba|valla  Urv, ribõ- Rõu ripakil(e) ü , `nitsest 

`vällä Urv; kõik t  tegemine ribõvalla Rõu 
ribavile ripakil ge 

jäi Trm Vrd ribevile 
ribe1 ribe Iis KJn, g -da Plt; n, g ribe Vll 
1. väle  Vll 
2. riiakas ribe inimene Plt 
3. sõim oh sa ribe Iis; mis sa, ribe, rabeled KJn 
ribe2 ribe g -me Muh Mär Kse Juu raas, riise  Muh; 

 Mär Vrd kribe1 
ribel ribel g -e Krk; ribõ|  g -li Har Plv räbal a. rõivatükk, kalts na kirivä ribõli  Har; 

`akna - -  Plv Vrd riben b. vilets, kehv 
iki ribeless Krk 

ribelama ribelama Kam, ribõlam(m)a Võn Urv Rõu Plv 
1. tolknema; vedelema ; mõni asi om maha jäänü ribelama Kam; 

ki olõ-  Rõu;  Plv 
2. rabelema [naised] t  man ribõlasõ, ei olõki mihi üttegi Võn; 

ma s  ribela ja ennast `vaiva Kam; M ni [kala] `pä si ni jäi poolõ 
 (västrapüügist) Rõu 

Vrd ribelema 
ribelema ribele|ma Muh Trm Ksi TLä Rõn, -mä Kod Puh Kam, -m(e) Krk; ribõlõm(m)a 

Võn Urv Har Rõu Plv Vas Räp 
1. tolknema; vedelema mis sa ribeled ees Muh;  Kod; täst ei ole 

tegijät, ribeleb `pa lald siin n Ran;  Puh; 
kasige st ärä; t  ajald ärä, ärä jätä ribelema Nõo; nüid anna [riided] tõestele ärä, mes nä 
jäävä ribelema Rõn;  Urv;  Har; ribõ  jaloh, 
selle lä s jalg `pääle; pi  Plv; ka s vanna kanna iks ribõli tah 

 Vas 
2. rabelema  Ksi; ribeless, ta taht `valla kista ennast Krk 
3. virelema ribeleb peal tõ  Trm; Haigõ põrsakõnõ jäi ribõlõmma Vas 
Vrd ribelama 

ribataba
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riben riben g -e Krk Hel räbal kse asemel Krk; siiä mõni ̀ rõõva riben 
 Hel || riise ma anna n   Hel Vrd ribel, ripen 

ribenema ribene|ma Muh Kse, -me Hls 
1. pehkima lavad ribenevad ää Muh 
2. rebenema nöör ribenes ka ti Kse; rõõvas ribeneb Hls 
ribetis ribetis Mär, g -e Vig nõrk vihmahoog mõni ribetis Mär; tegi `väikese 

ribetise ära ja nüüd on loog märg Vig 
ribevil ribe|vil Hlj Lüg Jõh Muh Jür VJg Iis Trm Ksi Lai, -vel KuuK Kad VJg Kod ripakil 

a. rippumas `lõngadest vüöd ka õlivad, `kirjad sies ja `õtsad ribevil `külle pääl Lüg b. lohakil, 
laokil; vedelemas see oli siin ̀ nõnda ribevil Hlj; ei õle midägi ribevil, ̀ korjab kõik ̀ asjad ̀ varjo 
`alle Lüg; asjad oo keik nõnna koristamata ja ribevil Muh;  
Jür; kõik tüed on tal alati ribevel Kad; 

 Kod; kile, see on ribevil Lai 
ribevile ribe|vile Lüg Muh Lai, -ville VNg Lüg Amb IPõ, -vele Kad VJg Kod, -velle Amb 

Kad Kod hooletusse, laokile; vedelema ribeville jätta VNg; kolar inimine 
`kõrjab üles kõik `asjad, mis kenegil ribevile jäänd Lüg; 
ribevelle jäid Amb;  Kad; 

 VJg; ärä `jätkä ribevelle, panga `va jo 
Kod; kes `kä kis ribeville jätta Lai Vrd ribavile 

ribevilla ribevilla Kuu JõeK ripakil tüöd on ribevilla Kuu; `riided on `ümber ribevilla JõeK 
ribi1 ribi Jõe Kuu Vai SaLä Vll Pöi Mär Tõs Tor Hää(kr-) Saa Ris Hag Juu JMd Koe VMr 

VJg Iis Plt 
1. roie ribi`kondid Vai;  Ans; ta löi mo ribid `sisse Khk; 

 Mus; annan `soole ribide 
vahele Mär; `pa  (kõhnast) Hää; seal peeniksed ribid Juu || luu 
kammlestast pole midad, kövad ribid tesel Vll 

2. ribitükk  Khk;  Saa 
3. toestav element  Hää; 

tiiva pleki all Hag; ribid - -  [korvi]  VMr 
ribi2 n, g ribi Jõh Khk Mus Emm Rid Ris Kad, rivi Jõe Lüg Jäm Khk Krj Pha Pöi Kei; ribi 

g rivi R JõeK 
1. rivi, rida, viirg sõaväes õli rivi, `võeti rivi (rivisse) Jõh;  Vai; 

keik rivi ning minema Jäm; meeste rivi `seisis tee `ääres Khk;  
Pöi 

2. püünisejada ribi `korraga `lassa mere;  Jõe; 
 Kuu; ̀ pohja ̀ püügi 

 VNg;  Jõh; 
panite Khk;  Mus; - - 
öhes rivis Pöi;  [koos on] Rid; vii kaks ribi `vä la Ris; enamasti 
`pa  Kei 

ribi3 ribi klopits  Mar 
ribi|kont roie Ribikont läks ̀ katki Lüg; 

`ühtä Vai; ribi`kontide sihes pistab nönda Khk; paramad Pöi; 
loomal või `lambal või seal, kõigil oo ribikondid Mar; did, 
`enni `ööti ikke kü leko did Mär; `korja ribiko  Kse; ti võib isi 

ribikont
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ka närida Saa; loomal `võetaks ribi`ko ti, pannakse panni `peale Kei; tide 
vahele Koe;  on, ribiko t Ksi; ribiko did on rinnalehe 
külles Plt 

ribil ribil g -a Lüg(-ä) Jõh IisR; n, g ribi|la, -lä VNg Vai ahjuroop minia `püüdis `ämma 
 VNg; ; 

 =  
Lüg;  Jõh; Ribilaga `tõmmeti süsi, 
oleks põlema mend IisR; `tembas süöd `liede ribilägä Vai 

ribima1 ribi|ma Kse, -me Krk rebima ribib kõik `riided ka ti Kse; siit ribisi katik Krk 
ribima2  kribima 
ribin ribin g -a Kuu Jäm Khk Kaa Vll Pöi Muh Rei Kse Aud, -e Hls Krk; ripin Puh, ribinä 

Har/n - -/ Plv Lut 
1. rabin, krabin Oli see nüüd vihma ribin, mis `vasta akend käis Rei; 

 Hls; s ribin ne lä käpa pääl Krk;  Puh; 
ka s lä in ennedä Har; 
ripin takah Plv;  Lut 

2. vihmahoog, sabin  Kaa;  
Pöi; väga pisised ribinad oo vahel oln Muh; tegi ikke täna ühü ribina ära Aud 

Vrd kribin 
ribinal ribin|al Kuu Mär Kse, -äl KJn kribinal ribinal ̀ viidi edesi Kuu; ei see riie kannatand 

kedagi, kohe ribinal `ka ki Mär; `tõmmad paberi `ka ki ribinäl KJn 
ribinal-rabinal kribinal-krabinal ribinal-  Vll; 

ribinal-rabinal `võtsi omad asjad Muh; läks naa ribinal-rabinal Kse; iired ja ro id lähavad 
ribinal-rabinal Saa; ka s läks ribinäl-  KJn 

ribinen ribinen Hls Krk ribinal  Hls;  Krk 
ribisema ribis|ema Khk Muh Mär Kse, -emä KJn, -eme Hls Krk, -õmma Plv 
1. kärisema riie ribises - - `ka ki Mär;  Hls; tõmma  

Krk; t vai hamõh; 
inne Plv 

2. krabisema mis asi see ribiseb Muh; sool ribises ja rabises `karpis Kse; paber ribises KJn 
ribistama ribist|ama Jäm Khk Kaa Vll Pöi Muh Rei Kse Tõs Aud PJg Plt Vil, -em(e) Hls 

Krk, -ämä KJn, -ämmä Plv 
1. tibutama  Khk; Akkas `vihma ribistama Kaa; Einaga on tüütis, 

 Pöi; jo ribistab `vihma Kse; ikke ribistab, aga 
 Aud; ribistab pääva läbi PJg; 

pisarit Krk Vrd ribustama2 
2. rebima rebid riiet ka ti, ribistad Plt; ribista üks riba säält Vil; ei tohi katik ribiste Hls; 

 Plv 
3. hooletult midagi tegema ärä ribiste, s  ; maa vähä üless ribistet adra ninage, ka 

sääl mõni vili kasvass Krk 
ribisämä ribisä|mä Urv, -mmä Har 
1. kärisema ; ola päält om `ka  Urv 
2. deskr i nööri pääle  Har 
ribja|puu ribja- Muh Käi, rebja- Phl, rübja- Emm 
1. (nooda osa)  Muh 

ribil
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2. (tuuliku osa)  Emm; mei hüiame 
 Phl 

ribu n, g  Kuu Khk Kaa Krj Pha Vll Pöi Muh Emm Mär Kse Var PJg Kos Jür HJn JMd 
KJn Krk Krl, ribo Mih 

1. kribu  Khk;  Kaa; 
 Pha; pisiksed  Pöi; peenike, tihe 

 Kse;  PJg 
2. kübe  Muh;  Emm; 

pial Mär 
3. räbal  Kos; ; `Riided lähvad 

 Jür;  
HJn;  JMd 

ribu|and ripendav saba  San 
ribudus  g -kse riputis 

tähendämä Kuu 
ribul  Hel Ote, ,  Kan Urv Plv, g  räbal, kalts 

 Hel;  Ote; 
 är  kaia ;  Urv; o

kmä, s ss ei olõ üttegi Plv || riideriba põllõlõ `panva   
küle `pääle Kan 

ribulene  g -se kribuline keesiline  Var 
ribune  prügine  KJn 
ribu-rabu kribu-krabu -  Khk; -  

Muh; -  Mär; -
ad oo Kse; -  PJg; -

 Juu; -
ei õle `üste `õiged kiisakala Kod; S  mõni mark või se -
`müimisest `saadi Vil; - iiä  Har Vrd ribu-räbu 

riburada  Saa JMd Koe Ksi Lai Pst Hel Puh, ribo- LNg, - Vil 
1. riburajana (looklevalt, käänuliselt)  JMd; ma vähe 

 piltl Lai; d 
 Vil;  (pritsmete reast) Hel; dä 

siiä Puh 
2. riburadamisi tal oli seitse last, kõik riborada üksteise järäl LNg; teed es ole, isi läksid 

 Saa 
riburadas riburada  KuuK 
ribu-räbu kribu-krabu -  Hls; ja -  Krk 

Vrd ribu-rabu 
ribu-räbulene kribuline kahest-kolmest [lõngast] -  Var 
ribu-räbäline kribuline -

n  `nitse `säeti Trv 
ribuse  kribuse 
ribusk  JõeK; k Trv San, g -i Urv Krl; n, g  Jür 
1. kõbi - - `üelda vahel vana inimese `kohta JõeK; k Trv 
2. räbal k, `viska `vällä, ta ei `kõlba San;  Urv 

ribusk
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3. väike olend  (pardipojast) Jür 
ribustama1  väntsutama, solgutama ; 

 Kuu 
ribustama2  Kuu Var tibutama  Var Vrd kributama, 

ribistama, ributama 
ribustama3  kriimustama  piltl Kse 
ributama  Pöi Var tibutama  Pöi; 

vihmakest Var Vrd ribustama2 
ributimed pl  riputised  Kuu 
ribäs ribä|s (rõ-) g -sse räbal mis ma selle ribässegä tee Vig 
rida rida Krj Mih HMd KuuK Lai, g rea Jäm Kaa Pöi Käi Rei Noa Mär Var Aud Tor Ris 

Juu Tür Kad Plt Vil, ria Kuu RId Khk Vll Vig Kse Tõs Hää Saa Kei Jür HJn JõeK Amb JMd 
Koe ViK Iis Trm KJn eL; n, g rida Khk Muh TaPõ, rjõda Khn; rõda g rõa, rõja LNg Rid Mar; 
seesü ridas Hää Sim, ridan Har; sisseü retta Kõp 

1. rivi, jada, rodu  Kuu;  VNg; 
pane kõik `ühte rida Lüg; `pärli rida,  Jõh; esimine 
rida ikke oli `piigigä, tagarias siis ei old `piiki Vai;  Khk; Jälje rida läks 

 Pöi; teene rida inimesi `olli teene ol küna Muh; 
kohe Rid; loomad `lähtvad tänä ühnä rõjas üksteise järel Mar; püssime te rida `seisis `ringis 
`rahva `ümmer Vig; kaks rida `nööpä ees Tõs;  Khn; 
rida `lendab Tor; po tid `o lid ridas `maasse `l  Hää; `enne 

lid, siss `kü ti obesega vaod `sisse Saa;  
Juu;  JõeK;  Amb; sellel kraasil 
on rias piid, aga `enne vanast olid segamine VMr; temal oli jo kolme `reaga pi l Kad; kivid 

 Sim; ; a l prakk, 
va  Kod; `tehti kütisse ridad ja `panti põlema Äks; 

 Plt; majad on reas t  `ääres Vil;  Trv; 
`pääle Hls; mõtskitsi lätsiv - - rian Krk; lehmäd olliva kateld riald, `perse vastatside Ran; latse 
olliva k  Nõo; `o li noid mehitsit Rõn; 

 Urv;  Har; 
ritta, omma riah Plv; olm rita `he mi kaalah Vas b. sõnajärgnevus; kirjapandud tekstirida 

 Vai;  Khk;  Pöi; 
 HMd;  Nõo; 

 Krl c. (kangaveast)  Jõh; mõni tegi 
ridasid `kanga `si  Trm 

2. mitu, palju  Tür; üks päev läksid terve rida 
 Kod 

3. heinamaa lapsed käist vanast ikka mei reast `lilli `viimas Käi; on te rida maas (niidetud) 
 Rei 

ridalik ridali|k g -  VMr VJg Sim Iis Trm, -  Lüg (teat viljamõõt) ridalik on kaks matti 
Lüg;  VMr; ridalik on 

 VJg;  Iis; ridalik - - sellega on paras külvata Trm 
ridama1 ridama, (ma) ria(n) Kuu Muh Vil Trv Hls Krk Ote ritta laduma (kaladest) 

 Kuu; räimed `riatse tarja `peale Muh; 
nad ritta `pa

ribustama
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soolaräemed Vil; sääl poen om riat `räimi Hls; riat räime, n  om tehest (tihedalt) pütin Krk; 
`räimi `riatass Ote 

ridama2 ridama 
1. arvutama Nämäd  

Kuu 
2. arvama  Kuu 
ridamine ridamisi ; lapsed jäed tal 

`aigess ja  Kod 
ridamini ridamisi räimed `laotse ridamini üheteise `kõrva Muh 
ridamise ridamisi  [õlekatuse hakid] ridamise `sinna - - 

 KuuK 
ridamisi ridamisi Kuu Khk Vll Pöi Kse Aud Ris Juu Kos JMd Iis Pal Vil Hls Nõo, ridamiisi 

Saa Kod Nõo Ote, ridamissi Jäm Khk, ridamesi Emm Mär Tõs, ridameìsi Plt KJn; rjõdamisi 
Khn, rõdamesi Mar ridadena; järgemööda  Jäm; 

 Khk; Tee käis külast läbi, majad ridamisi kahel pool teed Pöi; 
naa eloste rõdamesi käiväd Mar;  Tõs; 

 Khn; loomad köevad naa ridamisi ükstese `jä ge Aud; 
 Saa; eenad lähvad [niidumasina]  Kos; 

 Kod; `t  Pal; `pa di 
ridameìsi ̀ kasvama KJn; ti keedeti, siss ̀ tü si ridamiisi läve pääle, 

t, t  sai k ige `enne mehele Nõo Vrd ridamine, ridamini, ridamise, 
ridamiste 

ridamiste ridamisi seisivad ridamiste tõ ed Trm 
ridanasa ridamisi  KuuK 
ridassutte ridastikku  Lüg Vrd ridassutti 
ridassutti ,  ridastikku `talve olid aned riialas, pesad `ollid - -  

Muh Vrd ridassutte 
ridastik ridasti|k g -  Juu Trm San Rõu, -  Vas reastik 

on Juu; mäe ridastik Rõu 
ridastikku  Kuu Vai/-o/ Vll Pöi Var Tõs Juu JMd Koe Äks Kõp Har Rõu Vas 

reastikku mei küläs on talod ridastikko Vai;  Pöi; 
 Tõs;  Juu; 
 Äks; sääl `o i   Har;  Vas 

Vrd ridastiku, ridatside 
ridastiku  Mär Hää Juu JMd VJg KJn Trv Hls Võn Ote San Rõu,  Rei 

Puh Kam ridastikku  Rei;  Hää; 
 JMd;  KJn; kolm m  Trv; 

 Hls;  Puh;  
ke  Kam 

ridatside ridatside Ran Kam Ote ridastikku  Ran; 
 Kam; mäe ridatside üitstõise kõrval Ote 

ridev  ritv 
ridevile lõdvalt kinnitatud see [on]  Vll 

ridevile
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ridisema ridisema Lüg Jõh IisR põdema, virelema Lehm `tõmmas kettigä pikkali, venitäs 
 Lüg; Eks ta ridise ka, mis sie vanainimise `tervis on 

Jõh; Kord ridisema akkab, siis nii pia ei parane IisR 
ridisk ridisk g -i Jõh IisR, -  Lüg Jõh põdur inimene 

; Ridiskist tüömiest ei ole Jõh; Vana ridisk olen ja `küötsakil käin IisR 
ridlass ridlass nõrk, kehv ese t  om ridlass, t  ei ole kelleki viht Ote 
ridsama ridsama lamanduma  Plv 
ridsaumma  Urv, -  Kam, -homma Räp lamanduma 

p vi  Kam; Vili om vihmaga `ri ti-`rä ti maha 
 Urv;   

Räp 
ridsimä ridsi|mä Urv Har, -me Trv Krk Hel Har vedelikku läbi hammaste imema `põrsa 

läbi ammaste ridsive Trv; ka `sissi, ridsi s kübene Krk; tõne l m la p ninda, tõne ridsi 
pääld `l mi Hel; ta ridsi läbi ammastõ, tä ei `s ki Urv Vrd riitsima1 

ridsuma  virelema  Kam 
ridsun sirgutõmmatuna l sääl  Nõo 
ridu  ritv 
ridulõma  kiratsema , ei koolõ  Räp Vrd riduma1 
riduma1  Jõh IisR Kan Plv Vas Räp põdema, virelema 

 Jõh;  IisR; , 
 Kan;  Plv; 

l m nõ ao Räp Vrd ridulõma 
*riduma2 (nad)  väntsutama ka  Kad 
ridustama  Kuu JõeK, -mma väntsutama, solgutama ; nää laps 

 Kuu;  Vai 
ridva  ritv 
ridvakas ridvakas (pikast inimesest)  Pöi 
riebutama  käperdama kas mina olen `õige  Kuu 
riegas `riegas g `rieka pragu, lõhe jääs ; 

 VNg Vrd riek 
riegastama riegastama Jõe/`r-/ JõeK 
1. rõõmustama `tohtrid `riegastavad `aina Jõe 
2. naljatama, lorijuttu ajama - -  JõeK 
riegotus  g -e Lüg Jõh lorilaul; jorutus  Lüg; 

 Jõh 
riegulid  menstruatsioon – Vai 
riegustamma  (-go-) kõõrutama; kisama 

`vihma;  Vai 
riegutama  Jõe Hlj Jõh(`riego-), -mma VNg Lüg(`riego-) 
1. laulma, kõõrutama, jorutama  Hlj; 

`kinni - - ;  Lüg; 
 Jõh 

2. vallatlema  Jõe 
riehtlä `riehtlä malmpann 

oli `riehtlä Vai 

ridisema
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riek riek g  Jõe Kuu Hlj pragu, lõhe jääs  Jõe; 
;  

Kuu;  Hlj Vrd riegas 
riekam  reetkamm 
riekuline  g -se praguline  Hlj 
rieline `rieli|ne g -se reetäis – Kuu 
riem  rõõm 
riemokille  Vai 
riemustama  rõõmustama 
riemuti  g -me Hlj; pl  Kuu (riietest) hüäd `reite (rehe)  

Kuu; `reie  Hlj 
riemutus  Lüg, `riemo- Lüg Vai räpakas inimene, kaltsakas oh sina vana 

- -  Lüg; 
 Vai 

rienatu  Lüg Jõh räpane, ropp (inimene) - - ei ila ei kasi ei `ennast ei 
; ; 

 Lüg 
rievi `rievi purjerehv ; `seilati ikka `seilid `pohja `rievis VNg 
rievima `rievima rehvima monikerd sai `seili `rievida; `seili `rieviti `rievi `nüöriga VNg 
rievu lohakile  Lüg 
rievus lohakil tüöd on  Lüg 
rigadi-ragadi risti-rästi käsi - - rigadi-ragadi `ka ki PJg; mine siit rigadi-ragadi läbi metsa, 

küll sa siss tee pääle `vä la saad Saa 
rigaki-rõgaki (klõbisevast helist) käänatasse rigaki-rõgaki [piimapütti kividega 

puhastamisel] PJg 
riga-raga segaselt, ebaühtlaselt riga-  Vai 
riga-räga 1. segamini, segi maailma pöline mets, riga-räga (risti-rästi)  Jäm; üks 

oksa kimp on ̀ lahti läind, nüid ta seal riga-räga Vll; kõik asjad oo na riga-räga Kse; 
riga-räga Hää 

2. sodi rigä-rägä kõik kohjad täis Tõs 
rigastuma  rikastuma 

;  Kuu 
rigin rigin g -a Kuu IisR Jäm Khk Vll Pöi Muh Mar Kse Tõs PJg Tor Hää Saa Juu Koe Kad 

Plt Trv, -ä KJn, -e Hls Krk; rikin g riginä Puh Rõu Plv krigin  Khk; ammaste 
rigin Vll;  [lambiklaas] `katki Pöi; kivid rigisesid 
rataste all, rigin ̀ ühte ̀ jooni Muh;  
Mar;  PJg; me ärgasime selle ammaste rigina pääle 
ülesse; rataste all o li liiva rigint Saa; mõni veis jooseb rigina `peale Juu; 
rigin ja ragin Plt; lääb kive ̀ m s rigin ja ragin Trv;  Krk; rikin 

l `mõtsa pite Plv 
riginal rigin|al Kuu IisR Kse Saa, -äl Kod kriginal Regi  IisR; 

 Saa; 
läksid `tü li Kod 

riginal
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riginal-raginal kriginal, raginal Riginal-  IisR; 
nii riginal-  Khk; `kõik tegad riginal-raginal tööd PJg; 
riginäl-raginal Tor; -raginal Trv Vrd riginel-räginel 

riginel-räginel riginel-räginel riginal-raginal – San 
riginen riginal riginen ja raginen Hls 
rigin-ragin deskr üks rigin-ragin õli Lüg; riginad-raginad kõik kohjad täis Tõs; 

- - -raginaga Juu 
rigi-ragi prügikala rigi-ragi - - vähikesed prahtkalad Mar 
rigisama rigis|ama Trv, -ämä Rõu Vas rigisema  Trv; 

  Rõu; mis sa rigisät taah (nutmisest) Vas 
rigisema rigise|ma Kuu IisR Jäm Ans Khk Vll Pöi Muh Mär Kse Tõs Tor Hää Saa HMd 

Kei Juu Koe Plt Puh, -mma Vai, -mä KJn, -mmä Rõu Plv, -me Krk San krigisema, ragisema 
 IisR; regi rigiso `talvel Vai; 

rigiseb `jalge all Khk;  Vll; mis seal ammaste vahel 
rigiseb Muh; tis üsna rigisema Mär; 
üle läks Saa;  HMd; 
`minna, rigiseb ja ragiseb Plt; metänd on KJn; 
`kinni, rigisess ja rägisess Krk; tsia käüvä  rigisten Rõu 

rigistama rigist|ama Khk Vll Muh Mär Kse Tor Hää Saa Plt Trv, -ämä KJn, -eme Hls Krk 
krigistama  Khk;  Vll; rigistas 

 Mär;  Hää; 
siss rigisteb `ambid Saa 

rigi|värss  
rigu  PJg, g reo Krk Nõo reo te olede ilma reo, mis tükke te nüid teede Krk; 

om söögi k i   Nõo 
rigu-rägu 1. kribu-krabu -  Kaa 
2. pudi-padi -  Sim 
riha  reha 
rihalu  rehalu 
rihats  rehats 
rihin rihin Ran Har rihtis pab Ran; O l silmäga 

nätä l rihin Har 
rihinal krabinal ka  [redelist] `alla Vil 
rihis rihis Kuu Lüg IisR Jür VMr Trm rihtis Vigasti on `oiges rihis Kuu; 

 IisR;  Trm 
rihist rihist välja Saa Juu viltu ratas on rihist `vä la läind, on `kiivas Juu 
rihits rihi|ts g -dsä, -tsä (luha)mõrd `peetä es rihitsäh kallo (kalad võetakse kohe välja); 

k om, siss k i  läävä `sisse Se 
rihk1 rihk Tõs Aud, g riha Mih PJg Vän Rap, `rihka Khk rähk 

 Khk; 
`kangeste Mih;  
PJg;  Vän Vrd rõhk2 

rihk2 rihk g riha palgivara Ega seena pa `ä
pa  Tor Vrd rihv2, riiv3 

rihku kippu  Kõp 

riginal-raginal
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rihm1 rihm g rihma Sa Muh Kul Mär Kse Han Var Pä hajusalt K, I(n rihim Kod) eL, `rihma 
R(n `rihma VNg Vai), rehma Har; rehm g rehma Kär Kaa Hi(rehem Rei) Kir; rõhm g rõhma 
LäLo; röhm, röhem g röhma Hi nahast vm materjalist riba, hrl kinnitusvahendiga eks neid 

 VNg; rihm pidi [sõduril] kõvast pääl olema, `ninda et 
ei lähä Lüg;  Jõh; sedelga `rihma ävis `vällä Vai; kirves rihma vahel, 
püksi rihma Jäm;  Ans; tehasse `riidest 

 [puukingadele]; 
 (kitsast maasiilust) Khk; 

jalgade tagant läbi Kaa; sai ammastega rihma ̀ kinni Vll; 
oli ees teise õlma `kü ges Pöi; `kierti kanepist - - `pasli nüör, nahast `olli rihm, mis tärgetest 
läbi köis Muh; Röhmaga oidvad mihed püksid ülal ja senega soeda ka santisi poissisi Emm; 
rehm käis renna alt läbi Käi;  Rei;  adra ja 

 LNg; ma pea rõhma `tooma Rid; siis `jälle `pükste pealt 
 Mar; linnamehed peksavad `lapsi ika 

rihmaga Kse;  Han; rihmal oo pannal koa Tõs; isa 
 Tor; piab õlmad rihma ̀ alla ̀ pistma Hää; ä

rihma `vä la ja `pa  Saa;  Ris; 
 Nis; `mõisas oli ke  [ikke 

kinnitamiseks] Hag; ; 
 (riba) sai KuuK; 

olid JMd;  [pargitud] VMr; küll sa tahaks 
 VJg;  Sim; `päitsed on 

vähema `rihmadega, `va jad `rohkema `rihmadega IisK; naiste`rahval õlid rihmad vüöl, 
`pandled ies Iis; kaheteiss`kümne rihmaga kleid, lähväd [hobuse] `külge `m dä `alla Kod; 

 Lai; eks poiss ̀ o li lõegand rihmad ka ki KJn;  
Trv;  Krk;  Hel; esä 
`o  Ran; tallim ss t
piap `pantama Puh; a rihm käis `keskeld üle 
Nõo; nii s anna ja rihm massa (laenamisel tuleb tagasi rohkem maksta) vns Kam; mehe  iks 
`ildamp `naksiva  särgi pääl `rihma `kanma Kan; 
ki ni  Urv;  Har; Inne `pa
rihma , peräst pa  (sarjategemisest) Räp; koodi rihm kakõ s ar  Se || niit 
`keträti linast `rihma `värtänä `pääle Vai 

rihm2  rihv2 
rihmakast p rihmakast peksa Poiss oli saand isa käest rihmakast PJg 
rihmama1 `rihmama, da-inf rihmata Jäm Khk Pöi Mär Mih PJg Juu JMd Koe VJg Trm Plt 

KJn Trv, rihmada  Urv Rõu, `rihmada Kuu VNg Lüg Jõh; `rihmame, da-inf rihmate San 
(rihmaga) peksma, lööma nie `rihmasivad seda rahavottaja miest VNg; sai rihmata mo kääst 
Mär; ma ̀ rihman so reied nõgestega kibedasse Mih; sai õhta isa käest 
rihmata PJg; aga ta `rihmas teda JMd; ma `rihmasin poisi `persse läbi VJg; sellega (västraga) 
ikke `rihma `talle (kalale) Trm; sa saa Plt; ta oli 

 Trv; [Vili] `pa ti ` - -  
 Rõu 

rihmama2 `rihmama, da-inf rihmata Muh PJg IPõ Pil Nõo, rihmada  Urv(ma-inf -mma) 
1. rühmama `rihmab aga tööd teha Muh; sai seal rihmata küll Trm 

rihmama
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2. haarama  Trm; Temä `rihmab egält p lt, kost kätte saab Nõo 
3. vohmima ; Mina või t d `s ki 

v ; i   Urv 
4. tüssama poemees `rihmas, `rohkem raha võ ; ega `õige inimene ei `rihma 

teist, aga pa  Lai 
rihmame  rihvama2 
rihmane rihma|ne g -tse Ote; `rihma|ne g -se VNg Lüg; rihma|nõ Räp Se Lut, g -tsõ 

Plv, -dsõ Vas, rehmadsõ Har rihmast tehtud ̀ varda ̀ kande on ̀ rihmane Lüg; obesa lentsi olliva 
kablatse, nüid om rihmatse Ote; le dsi  om rihmatsõ Plv; [pastlapaelad] `o le m nõl rihmadsõ 
kah, a inämb vähämb iks kabladsõ  Vas; rihmanõ kannõ  pandass keriko piidsalõ Räp 

rihme `rihme, (ta) rihmip ahnitsema vähä om Krk 
rihm|paju (liik pajusid)  Saa;  om `ä ti `vintske, 

[kasvab]  Äks 
rihmuline  g -se rihmadega ilustatud ka  o liva vanast Plv 
rihmuma  rihmutama  Kuu 
*rihmus pl , gpl -ste pael kalavõrgul raskuse kinnitamiseks pannasse 

- - ja vähiksed kivid `alla;  Muh 
rihmutama1  Khk Mus Pha Rõn Rõu rihmaga peksma  Khk; 

 Pha; kos s  
 Rõn;  Rõu 

rihmutama2  Muh Ann, -eme Hls Krk rihma(de)ga varustama 
kahede `rihmdega ää Muh;  [kasuka] `ümber`ringi ää kõik - - 
`lõhki Ann;  Hls;  Krk 

rihti `rihti Kuu Lüg IisR Jäm Khk Kaa Pha Emm Käi Han Jür VMr Trm, `rehti Jõh Vll 
õigeks, täpseks, joonde, otse  
Kuu; [sarikad]  Lüg; 
teistega rihti Kaa; Sool ea silm, pane  Pha; Pane ajapostid ike rihti, siis 
traat seisab ka sirge Käi;  Han; Pane tähele, kas ikka on esimene 

- -  Jür; 
aasin oma asja rihti Trm 

rihtima `rihtima, (ma) rihi(n) Kuu Lüg IisR Kaa Pöi Han Var Pär Saa Jür JMd JJn Plt Trm; 
`rihtmä Ran Võn Vas Räp, `rihtme Krk, (ma) rihi; `(t)rehtima, (ma) (t)rehi Vll 

1. rihti ajama; sihtima; reguleerima  
Lüg; ; 
`mässada, las `olla silm `sirkel ja nina `vinkel IisR; Poiss `rihtis kivi otse `aknast `sisse Kaa; 
läksid `seina `öigeks `trehtima Vll; ; Ma `rihtisi kella 

 Han; üks lavva kü g rihitase enne `õiges Var; 
kõik `paikas oleks Jür;  [ava] sai `rihtida ka 
JJn;   (veskist) Trm; kivi saap 
`õigest maha rihit, [muidu] kivil tõine v  Krk; 
`rihtimise jaoss om panni kü  Ran;  Vas 
|| sobitama, klapitama 

 Kuu 
2. hõõruma, peksma  Plt 

rihmame
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rihtis `rihtis Emm Käi Han HMd Jür Trm õiges asendis, joones, otse 
piid `rihtis on Emm;  Han; id änam `rihtis 
põle HMd;  Jür 

riht|kamm rihtkamm kangareha – Võn 
rihtlimä ̀ rihtlimä rihtima, sättima sedä [võrku] 

`pohjast `lahti Vai 
rihtne `riht|ne g -se rähane `rihtne põld Kse 
rihu  rihv2 
*rihutaja pl  tüll - - a  Var 
rihv1 rihv Pha Kse Var Tõs, rihvk Jaa Pöi,  Khk Mus Kaa Pha Vll Pöi Muh Phl Kse 

Han Var, g rihva; rihva- Rid Kir kruus, kiviklibu - - `palja jalaga mitte `käia ei vöi; ega 
 (raha saada on raske) Khk; 

 Mus; oli pa  Pha; Seal on kena 
rihvk Jaa; rihva koorm peal; 

 Pöi; ; 
kivid, ei läin `pehmeks Muh;  Kir; sahk `keeras 

 Kse;  Var; 
`pissi kivä täis Tõs 

rihv2 rihv g rihva Mar(kr-) Vig Kse(re-) Han Var Tõs Khn Hää Saa Pst Hel;  Pöi, 
 Hls Krk, g rihva; rihb Mih; rihm g rihma Krk 

1. palgivara, renn palgis  Pöi; 
 Mar; Rehv `löödi `kirvega Kse; sein pakatab, need rihvad `tarvis kõik 

kinni toppida Var; pa  Tõs; Maja pa gi `rihve vahelõ pannassõ sammalt 
Khn; rihva `järgi läheb pa k pa gi `pääle Saa; ; s  , kos 

 Krk Vrd rihk2, riiv3 
2. vararaud rihv on kahearaline ja läheb `pa ki `m dä edasi Saa; 

rihvage rihvats `seina Hls 
rihv3  rehv1; rehv2 
rihva 1. traksi län Hls 
2. purju j ; s  om `äste `rihva võtten Hls 
rihvaader  trihvaa 
rihvakas rihvak|as g -a kruusane  Khk 
rihvama1 `rihvama, da-inf rihvata Muh;  Mus Pha, rihvata Khk Vll Pöi 

kruusatama lähme - -  Khk;  Mus; 
 Pha; keisime teed  Pöi;  

Muh 
rihvama2 `rihvama Rid Vig Kse Han Var,  Pöi, da-inf rihvata; `rihvame, da-inf 

rihvate Hls; `rihmame, da-inf rihmade Krk varama `rihvat pa k Pöi; palgid rihvatse ää Kse; 
pa k saab  Var;  Saa; kas sa 

 Hls; n  palgi om ilma `rihmamede pant Krk || õõnestama vara või 
ka k - - see `ongi `rihvamine Rid 

rihvama3  rehvama 
rihvame1 `rihvame, da-inf rihvate Hls 
1. kriimustama siin võib käe är rihvate Hls 
2. riivama temä `vanker rihva  ge Hls 

rihvame
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rihvame2  rihvama1; rihvama2 
rihvan 1. traksis se län Hls 
2. purjus l rihvan Hls Vrd rihvin 
rihvand rihvand Hlj/`r-/ Pil Võn/- d/, g -i KJn SJn; rehvand g -i Hää 
1. vallatu (laps) oh sa va rihvand Pil;  KJn Vrd rihvatu 
2. edev, ninatark, teisi halvasti kohtlev Rehvandisi ei sa lita Hää; rihva d pild alati tõõsõlõ 

 Võn 
Vrd krihvand 
rihvane rihva|ne g -se Khk Pha Vll Pöi Var kruusane  [elutseb tüll] Khk; 

 Vll;  Pöi;  Var 
rihva|rants tüll rihvara ts teeb pesa rihva `peale mere `ääre Pha 
rihva|till tüll  Khk; rihvatill, `valge ra ts `kaelas 

Vll;  Pöi 
rihvatu  vallatu  KJn Vrd rihvand 
rihvel `rihv|el Hlj JõeK, g -li Jõe VNg; `riiv|el Jäm Vll Pöi KJn, g -li Khk Khn, -le Saa 

(kuuli)püss igaühel on oma `rihvlid ja - -  (hülgeküttidest) Jõe; lähen `rihvlisi 
parandama VNg; vanad mehed `lassid `riivliga Khk;  `k lä Saa; 

- -  JõeK 
rihvel|püss (kuuli)püss  Jõe; 

`ülgid lahid Jäm; `riivelpü  Khk; Sepäd tegid ennemä ise `riivel`püssä 
Khn; `riivelpü  KJn 

rihvin rihvin Pst Krk purjus rihvin m s Pst;  Krk 
Vrd rihvan 

rihvk  rihv1 
rihvmä `rihvmä, (ma) rihvi rihtima rivhi  `õkva Plv 
rihvõldamma rihvõldamma näägutama, tüli norima mis sa tan rihvõldat, paremb naka 

minemä Võn 
Riia:  Lüg; riia külimit on öheksa 

`toopi Käi;  Vig; riia lina 
vakamaa Juu; kolm riia vakamad on üks `ektar Tür; riia ader `o

 Ran; Siss o l sää  
[lastel] Se 

riiak riia|k g -  Saa Hls riiakas tega Saa; 
 Hls 

riiakas riia|kas g -ka Jäm(-gas g -ga) Khk Kaa Vll Pöi Muh Mar Mär Kse Mih Tõs Tor Hää 
Ris Juu HJn JMd Koe VJg Iis Trm Plt KJn Trv Puh Võn San Rõu, -ga Khk, -katsõ Har; ̀ riiak|as 
g -ka Lüg, -ga VNg; `riia|gas g -ga Vai, -ka Kuu; n, g `riiaka VNg riidu minev, riidu noriv, 
riiuhimuline  VNg; `riiakas mies, kes tüli norib 
Lüg; sääl talos `onvad kaik `riiagad Vai; nendel olid riiagad lapsed Khk; 
riiakas ̀ öhti Pöi; riiakad inimesed, ei saa läbi Kse;  Hää; vanad 
inimesed on ikka riiakad Ris; riiakas tahab aga riielda Juu;  Iis; küll s  
inimene on riiakas, mis ta piäks norima KJn;  
San;  Har; 
vana riiakas, tülütelless kõgõga Rõu 

riia|ristilene (kindakiri) mina teen riiaristilese `kinda Kei 

rihvame
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riiatamma  reietama 
riibak riiba|k g -  San Krl Har, -  Rõu 
1. põhk, riise  San;  Rõu 
2. kaabe mõhe riibak küdsetedäss ärä, andass eläjile vai visati taari ̀ sisse Har Vrd riibatuss 
riibakas riibakas g -a Mär Vig PJg Ris Pee Koe Kad Trm Pal (viletsast olendist või asjast) 

 Vig; riibakas - - kõik, mis `väike on PJg; kis see riibakast tahab saada 
(kaladest) Ris; kana riibakas Pee;  Kad; veke talleriibakas, põle see 

 Trm Vrd riivak(as) 
riibama `riibama Khn, da-inf riibada  Urv Har(ma-inf -mma) Vas 
1. riisuma  Urv; ; 

 Har; timä riiba st ja 
pa  Vas Vrd riibuma 

2. kaapima, kaapama simõ 
[ankrut] Khn 

riibatuss  g -sõ kaabe  Rõu Vrd riibak 
riibatõmõ riibatõmõ riisuma  San 
riibe1 riibe g `riibe Trv San, `riibme Nõo; pl `riibed RId Muh Käi VMr KJn, `riibe Hel Ran 

Puh Võn Ote Rõn, `riibõ  Urv Har Rõu Plv Vas Räp Se, `riibme Kam, `riipmed JõeK, `riiped 
Kuu Hlj VNg/`kr-/ Trm, `riived Kod hrl pl riise a. pl viimased heina-, viljakõrred 

 Kuu;  
Hlj; mõned ̀ riibed maha  Lüg;  Muh; ̀ riibed 

 VMr; `riived one lühikesed eenäd, mes 
`tõmmad rehägä kokko Kod; 
saava ka poriga Ran;  Puh; `riibme `pa  
Nõo; pane `riibe redelide Võn; `riibe jääva maha, mõni võ t neid v l üless, mõni ei võtaki Ote; 

 Urv; sai üte sälätävve `riibit Vas; toogõ naa  
`riibõ  rmat `riibit Se b. miski järelejäänu; jäänus 
`kriiped `jäivata järele VNg; Otsi pada `põhjast `viimaseid `riibeid IisR; 

 JõeK; `koorma riibe Trv;  Har; m ni panõ 
mõhõ `riibõ  `a jo, saa vadsakanõ Se 

riibe2 triiki  Hel Vrd riibu1 
riibitsema  riivitsema2 
riibme  riibe1 
riibsatõmõ riibsatõmõ San; riipsa- Har kergelt, väheke riisuma `aiga saa, siss ma 

riibsatõ ka vei akõsõ San;  [heinad] Har 
riibu1  Nõo San Har triiki t; nüid om m l `persega 

 piltl Nõo;  San; `anti `mõisast ü s 
vakakõnõ rü i, o  Har Vrd riibe2 

riibu2 pl  riismed  om õnõ tah peräh Se 
riibuma , impers  Kõp; `riibma, (ma)  Kod,  Hel(ma-inf -me) 

T(ma-inf -mä Ran) V(ma-inf me Krl); `reibma, (ma)  Lei riisuma rehägä `lästse `riibma; 
 Kod;  Kõp; 

Ainak  Hel; 
; 

tahat Ran;  ; 

riibuma
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 Nõo; `riibma ma küll es naka, ma viglaga 
 Võn; vi  Ote; sääl om ain 
 Rõn; kas nüid v l inemise `riibva, nüüd riib obõnõ San; gõ 

 piltl Urv; kas ti riibi haina üless Har; `la  Plv; 
l `riibmalda  Vas; haa a `aigo om hain kõõ `ka

är  Räp; aina   Lei Vrd riibama 
riibus  g -e Jäm Khk hulgus  Khk 
riibustama  hulkuma  Jäm 
riid riid g  Jäm Khk Kaa Vll Pöi Muh Rei Rid Kul Mär Kse Han Pä Ris Juu Kos Jür 

Amb JMd Ann Koe VMr VJg Iis Trm Plt KJn Trv Hls Puh Nõo San Urv Krl Har Rõu,  
Kuu Lüg Jõh IisR, riio Mar Kod(riido);  g  VNg Vai tüli  VNg; neil 
on üks riid alati Lüg;  Vai;  Jäm;  
Khk;  Kaa;  
veel kedägist `ütlema, siis oo kohe riid `lahti Mar;  Mär; tahad ika 

 Kse; 
sellepärast see riid `algas Mih;  Khn;  
Vän;  Saa;  Kos; riid 

 JMd;  VJg;  Iis; elasivad kõhe 
 Trm; 

 Kod; nad o  KJn;  Nõo; ei 
tiiä , miist nail t  riid `nõ si Har; hn Rõu 

riida|kull (lind)  Jäm 
riidaldanõ riidaldanõ lauskjalt sügavnev riidaldanõ - - ; ̀ meite 

rand ond riidaldanõ Khn 
riidaline1 riidali|ne g -se SaLä Muh Emm/-le|ne/ Käi Rei Tõs lausk, pikalt madal 

(merekaldast) riidaline mereäär, kord-korralt lihab süvemaks Jäm; riidaline mereäär on madal 
ning kivine;  Khk; madalad riidalised veed, poolteist 

 Mus;  
Emm; `sioke riidaline kallas Tõs 

riidaline2 riidali|ne g -tse Har; riidale|ne g -se Juu 
1. riita moodustav  Juu 
2. riida jagu, riida täis rma vai, sa olõt nätä `terhve riida 

 Har 
riidama `riidama hunnikusse ajama, kuhjama jää `riidab Mus 
riida|maa pinumaa  VNg; 

`riidamaa Lüg;  Jõh; `Kellest seda 
 IisR;  Kod 

riide- riide- `rätsebal jääb ikke `riideribasi järele VNg; `ennevanast õlivad inimistel 
;  Lüg; 

`Poisikesed on ikke `riide`rüövlid (riidelõhkujad) piltl IisR; nüid enemb `riide`kirstosi ei ole; 
;  Vai; üks `riideasi vanaks 

läind, üks va kalts on, pole midad `tarbline änam; vä v pleegib ära, olga see `riidevä v ehk 
majavä v Jäm; ; egas kirkkonnas oma keel ning oma 
`riidevo m ka Khk;  Vll; 

riibus
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;  Pöi; `riideilbakad 
ilverdavad `selgas; ; 

 Muh; 
ette Phl; ma ei taha neid `riideräbäläsi Mar; ; 

 Mär; 
; ̀ riidevärmid olid ̀ kaasas Kse; Pa  Han; 

 Mih; seenä piäl oo `riidenagid; 
`riidepaagid Tõs; ; `riidepoomi `ümmer 
lähäb riie Aud; `riidearjad `tehti sia arjastest PJg;  Tor; 

lest ̀ se ga Saa; ̀ riidekoi närib ̀ riided ̀ ka ki Ris; küll tema 
 Juu;  Kos; 

 Jür;  JõeK; 
 Amb; ; 

 JMd;  
(riiete ostmise asemel söö paremini) Ann;  Koe; 
siin lakas on ema `riidekerst;  VMr; 
mis sa selle `riideinaraga `piale akkad;  Kad; 

-  Trm; ennevanass es õle `riidekappi, õlid kersod; `riidela i 
(latt pesu vms kuivatamiseks) `piäle [panime] ; tegin laia `riidev  Kod; 
maja läks põlema, `riideräbalad ei ga Pal;  
Lai; `riidekoid sööväd villased lõngad ää; `a tsin `talle paraja `riidetüki KJn; 

li ehen Krk 
riide|ait ait riiete hoidmiseks `tõine õli `riideait, `tõine õli `viljaait Lüg; `riide`aidal õlid 

nagid Jõh; `Riideait oli `vi ja`aidaga `kõrvi IisR;  HJn; 
saanitekid ja nied kõik olid ikke `riide`aitas JJn; inimesed magasivad `riideaedas Pal 

riide|kord menstruatsioon ; 
`riidekorra jaoks Muh 

riide|kõrend (teat joon peopesas)  Lüg; kel pikk 
 PJg;  Juu; 

 KJn Vrd riideõrs 
riidene `riide|ne g -se VNg Lüg Jõh Vai; `riidne g `riitse Khk riidest `nahkased ja `riidesed 

 VNg; Õlivad ka  Lüg;  [olid] `riidesed, 
; [mütsi] pialagi õli ikke `riidene Jõh;  Khk 

riide|pakk 1. kangapoom  Lüg; 
 JJn;  Sim; 

`riidepakk on ammasrattaga Kod;   Plt; 
`riidepakk `te ge külles KJn 

2. kangarull  VNg; kappi ei old, kerst oli 
 VMr 

riide|pealsed pl menstruatsioon `riide`päälised ävisiväd (kadusid ära) Lüg; 
on ka vahel Emm;  Pha;  
Hää;  JõeK; temal `riide`pealsetest 

 VJg;  Sim 
Vrd riietepealsed 

riide|rumbid pl  menstruatsioon – Vän 

riiderumbid
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riide|õrs `öeldasse olema `riideõrred ja rahako id (teat joontest peopesas) Äks 
Vrd riidekõrend 

riiding `riiding g -e laeva töökirjeldus  
Hlj 

riidlema `riidlema, da-inf riielda Jäm Khk Kaa Vll Pöi Muh Rei Phl hajusalt L Ha, Amb 
JMd Koe VMr VJg IPõ Äks Ksi Plt Pil KJn Trv Puh Nõo, riielta Saa, `riidleda Jõe Lüg Jõh, 
`riiella VNg; `riidlemä Vai, da-inf riieldä Khn Kod, `riiellä Kuu; `riidleme, da-inf riielde Hls 
San; `riidlõm(m)a Har Rõu Vas, `riidlõmõ, `riiglõma Krl, da-inf riiõlda ; `riigleme Hel San 

1. tõrelema  Jõe; 
tegid, eks siis saand ikke `riiella VNg; nied `riidlevad sõnadega Lüg; `älgä ̀ riielga alalde Vai; 

riidlena taga ilmastilma Kaa; mina kardan küll `riidlemest Phl; saab 
 Rid; tä `riidles lapsega Vig; sipoja ää 

Lih;  Kse;  Saa; kül 
sa oleks riielda soand Jür; akand `riidlema, miks pärast nii lai pierg on Amb; küll ma taga 
`riidlesin, aga ei sie aidand kedagi VJg; ema `riidles lastega Iis; 
`riidlen õma `riidlemiss Kod;  Hls; 
`taevaesä `riigleb (müristamisest) piltl Hel;  Puh; küll ta 

 Nõo; ta o  Krl; ma `riidli küll 
temäga, kas saa api vai ei Rõu 

2. tülitsema; kaklema ; olid `sinne 
 Kuu; me `riidlesimmo `oige kovast Vai; `kö tsmik ajas `välja, 

kis `riidlema `aksid;  Khk; päävad 
läbi riieldatse Vll;  Pöi; kolm meest riieln Muh; 

 (luikedest) Noa; 
 Mar; a a ja 

pärast Mär; akkab kohe `riidlema, ei soa teestegä läbi Tõs; Mies naesõga `riidleväd ning 
leppüväd `jälle Khn; Riidlesid nii, et malk kargas maast üles PJg; 
siss akkab `riidlema kohe Saa;  Ris;  Juu; 

 VMr;  
Trm; mes a ja päräss näväd piäsid siäl `riidlemä Kod; `pääle `riidlema 
Äks; ega me `riidlend küll ei ole Pil; lätsime periss riielden Trv; 
`riidlive San;  Har; 

 vns Vas 
riidlik ̀ riidli|k g -  Hlj Iis Kod Har; ̀ riideli|k g -  Lüg riiakas 

nie `vennad Hlj;  Lüg; 
läbi Kod;  Har 

riidsuteme  hambaid kiristama  Hls 
riidu  Kei Ann kõrvuti; ridamisi  [paela] nella lõngaga, siis võeti lõngad 

; Leerilapsed `siatsid e  Kei; 
 Ann 

riie riie eP uus M KodT Võn San Räp, `riie Jõe Kuu Hlj VNg Vai, g `riide; n, g `riide RId 
1. tekstiilmaterjal  Jõe; ; `riide 

on sääl `kaika `ümber VNg; 
saand viletsa `rätsebi kätte `andada Lüg; `toimist riiet tehasse `nelja `niiega Jõh; `riide on 

 Vai;  Jäm; 

riideõrs
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 Ans; 
vi jakoti riiet Khk; oolt sile ja teine  Mus; va t, see 

 Pha;  Pöi; koisid `riidid 
 Muh; labane riie Emm; kleit on poodi`riidest, oma koet `riidest on ülikonn Rei; 

`enni olid ikke `veltsed `riided ja pool`veltsed ja sitsi `riided Mar;  Kul; vanal 
 Mär;  Vig; mõni tegi `kangesti 

arva `riide Kse; kitsas riba riiet Tõs; üsna `tükne riie soab Khn; `tehti `a li ja segast 
(mitmevärvilist) riiet PJg;  Hää; 
`voodilinad Hag;  Juu; ei sie põle kellegi riie, sie 

 Jür;  Amb; 
riie JJn;  Ann;  Tür; 

 Koe;  VMr;  Kad; `käiksed 
olivad linasest `riidest Rak; si s on üks alb riie, maksa mette kedagi kohe Sim; 
`endale kõik `väiksed `riide tükikesed Iis; poelõime riiet `tehti poomvillase lõimega Trm; 

jäsed selle `riide `piäle, õ sid kõhe ära Kod; sä
olid linasest `riidest Lai;  KJn; sel `o l, 

li ja riie `o li `ümmer Vil; riie om küll poes Trv; kalev om `pehme riie Krk; siin 
om kah ü  Räp 

2. a. riietusese, rõivas; riietus `riidi Jõe; 
`riidesi (riideid ära võtma) Kuu; iga`päiväsed `riided - -  
Lüg;  Jõh;  IisR; ame on sie, midä 
`toisi `riidi all `pieti Vai; mihe `riided magavad, aga mees isi ei maga (teeskleb magamist) 
Jäm;  (rahvariietest) Ans;  
(kulutada) Khk;  Kär; mardid olid änamasti 

 Mus; `Talve `kantakse `viltsid `riidid Kaa; `seinas on riiete nagid Vll; 
 Pöi; ; 

 Muh;  Emm; senel polegid riiet `selgas Käi; 
keik `ollid oma tehet riietes Phl; pa  Rid; põle täl neist riietest `ühti, 
aga teisel oo kõik ead ja elosad `riided Mar; riiet peab `oidma Kul; see oo `täides `riides, see 
võib külma kätte `minna Mär;  Vig; 

 Kir; ei sa või `eade riietega lehma likki `minna Kse; `riidid `oiti 
 Mih; 

oli lahedami `riidi Tõs; Jõlm külm, `kerge `riidegä üsä kõhe olla Khn; 
 Aud;  PJg; li, mis tõ te 

riiete `peale `pandi Saa; `võtke `pealmised `riided ää Ris;  
Hag;  Juu; 
`tahtagi Jür; ma ei või `olla märja riietega Amb; `trööpab `riided läbi JJn; eks pange `riided 

 Tür; ga Koe; 
`riided se last;  VMr;  Kad; 

di, egä s  ; 
 Kod; kaks naisterahvast - - `va gis `riidis 

olivad Ksi;  Lai; tal põle 
enäm `riidid kedägi KJn;  Vil; pa
ja ilma `riideda Krk;  Hel b. (sisekohakäänetes 

riie
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olukorda tähistavana) `riidest `lahti ottama Kuu; pani `ennast `riideje, `tahtis `vällä `mennä 
Lüg; kas  Jõh;  Jäm; 
mitte Ans;  Vll; eitnd ennast ̀ riidest 
ää Pöi; ma pane omad jalad koa `riide (jalanõud jalga) Muh; see `näikse üsnä `easte `riides 
keiväd Mar; võ tis `riidest `lahti, läks magama Mär; di veel 
ämmaeit pialaest jalatallani `riidis Lih;  Var; Panõ 
lapsõd `riide Khn; panin ennast `riidese Tor; 
kõik ennem `säädis meid `riides Hää;  Jür; ta 
jäi ennast ̀ riidisse panema JõeK; ̀ pa  Pai; 
võtan `riidest `lahti ja eidan magama VMr; peiol õli s  ilos, et obese pani ilosass 
`riide - - jad piltl Kod; `ehtis ennast `riidesse ja läks Lai c. (menstruatsioonist) mõni 
akkab nooremalt mõni vanemalt riiet `kandma Muh;  PJg 

Vrd riies 
riielus  g -e Iis Plt Hls;  g -se Trv San, -sõ San Har riid  

Iis; neil o  Plt;  Trv; nüüd 
o l  San; pa  Har 

riies `riies g `riide Lüg Jõh Vai riie enesel ei õle `riiestki `ninda pali, et `vällä `andases; ma 
 Lüg; tegima `selja`riiest ja `särgi`riiest Jõh; 

 Vai 
riietama riietama Hag Tür, `riietam(m)a Jõh riidesse panema ma riietan ennast, ära 

 Hag; poisid olid `ä  (riides) Tür;  l a h t i  r i i e t a m a  riideid seljast ära 
võtma `riietab `ennast lahti Jõh 

riiete|pealsed menstruatsioon riiete`peeltsed `aksid `jooskma Jäm; 
 Khk; naisel oo riiete`pealsed Mar; seda nii prostalt `vä la ei räägita, 

[et]  Lih Vrd riidepealsed 
riietus  g -e JJn VMr riided, rõivastus  JJn; 

 VMr 
riigine riigi|ne g -se kriidine  Vll 
riigi|vana kolmveerandliitrine pudel viina riigivana Krk Vrd riigivanem 
riigi|vanem 1. riigipea `enne õli `keiser sie `riigivanemb, meil on `jällä Päts Lüg; `enni oli 

küll riigivanem, nüid änäm põle Mar; riigivanem peab seda `asja üleval Juu; riigivanõmb om 
`säetü riigi pääle - - kes riigi üle valitsõss Räp 

2. (kolmveerand)liitrine pudel viina  Jõe; Ma töi eile 
laadalt eesele ühe riigivanema Kaa; 
riigivanamaks Pöi; `pla ja ei 
saand, see oli see riigivanem Jür;  Trm; 
lei riigivanemba lavva `pääle Ran;  Räp Vrd riigivana 

riih, riihhe  rehi 
riihitsämmä riihits|ämmä Har, -emma Vas rehitsema `riihjerihaga riihiti päält `o

hobõstõga o l jo vili `pehmess tallat Har 
riihnik `rii ni|k g -gi Lut; reini|k, reimi|k g -  Lei rehepapp `rii nik, timä riiht 

 Lut 
riik1 riik g riigi Jäm Khk Pha Vll Pöi Muh Rei L Ha JMd Pee Koe VJg TaPõ Plt Pil KJn M 

TLä Rõn San, `riigi Jõe Kuu Lüg Jõh; rii  g riigi Krk V(g ri i); `riiki g `riigi VNg Vai 
inimühiskonna organisatsioonivorm eks neid `riikisi ole pali VNg; 

riielus
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akkada Lüg; ta läks `meite riigist vä jamaale Khk;  Pha; köik riigid 
läbi käind Vll; riigi mets ja maa Rei;  Mar; 
`mitmed riigid oo nüüd ädas Kse; Esti teste kõrvast ette pissike riik Khn; neid arstitse ilma 
rahata ja riik maksab selle `vä la Aud; Mõnes `riikis põle `korda Tor; `riike on pa

 Saa; `taplesid Ris; eesti raha `maksis `enne igas `riikis Rap; 
`a  HJn;  JMd; eks igal riigil õle 
oma valitseja Iis;  Kod; stnid, 
riigi p  Äks; siin oli `enne kõik üks Vene riik Lai; ta on riigi 
ammetis Pil;  KJn;  Trv; egäs p l 
võtt rii   Krk;  `piävä iki targa mehe olema Ran; 

 Puh; ld maa tetä obene 
`antama ilma rahata Nõo; riigi p ld `o  Rõn; sa käüt 

läbi Rõu; ri i maa pääle iks te k maja Vas; rii  ei olõ   üte 
 Räp 

riik2 riik g riigi Kse Han Var (teat mahumõõt) Riik, sellega mõedeti `vi la Var 
riik3  kriit 
riikis `riikis Muh Hää triiki kas mõet oo nüid `riikis Muh;  Hää 
riiklik `riikli|k g -  Lüg Jõh Khk Mär Juu Trm Krl Har; n, g  VNg riigiga seotud, 

riigile kuuluv  VNg; sie on `riiklik käsk, 
akkada Lüg; 

 Jõh; jad, mis meie neist `teame Mär; 
`pääle pandass Krl 

riiksama  kriiksama 
riiksima ̀ riiksima, (ma) riiksi(n) Vll Aud krigistama; krigisema ̀ riiksis ammast Vll; lehmal 

riikisvad `ambad, ei saa `ästi süia Aud 
riiksuma  kriiksuma 
riiksutama  kriiksutama 
riil  riiv1 
riim1 riim g riimi Jäm Khk Vll Muh Mär Tõs Hää Iis Trm Kod Pal Ksi Plt KJn Trv Hls Ran 

Kan Plv, `riimi Kuu VNg IisR; rii  g riimi Krk Har; n, g `riimi VNg Vai; rii  g riivi Krl Se; 
kriim g `kriimi VNg teksti korraldav häälikuline kooskõla; piltl ladusus 

 Kuu; sie pane kaik sanad `riimi VNg; ole `riimi Vai; ta tegi ühe 
 Khk;  Vll;  

Mär; läheb `iästi `riimi Tõs;  IisK; 
 Kod; `riimi `minna Plt;  Hls; t  ei 

 Kan; sõna   Krl; 
 Har; kiä mõist `võ  Plv; 

 Se 
riim2 riim kalapüünis, liiv – Rõu 
riim3 riim g riima Har Lei/-ei-/ seina viimane palk; otsaseina katusealune osa nakatass riima 

päält üles `riimama Har; `pa  Lei 
riim4  kriim1; kriim2 
riim5  liiv1; liiv2 
riimama1 `riimama, da-inf riimata  pilkama `riimamine om tõõsõ `naarmine; k kkõ või 

, a k kkõ riimatass kah Räp 

riimama
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riimama2 `riimama, da-inf riimada  kelpa ehitama kel ei olõ tarõ otsan kammõrd, t l om 
ka iks ots riimat; ; ma `riima riihetarõ `otsa Har 

riimama3 ̀ riimama riimsoola panema ; 
 [siis] `riimati `enne ärä Kuu 

riiman kriimustatud vähä riiman nahk Krk 
riimas soolas `meie pidasime ikke kalad vähäkene - - 

`praadisin Jõe 
riimid pl riimid sirvilauad – Käi Rei 
riimik  kriimik 
riimima1 `riimima, (ma) riimi(n) Jäm Khk Mär PJg Iis, `riimin Kuu VNg; tud-kesks  

Har riimi panema  Kuu; sie `oska 
 VNg;  Khk; 

`riimida Mär;  PJg;  Iis;  
sõna  Har 

riimima2  riivima1 
riimi-raami kila-kola midagi `riimi-`raami ka, mis sa `sinnagi jätad maha SJn 
riimi|raud  kriimraud 
riim-raam asja, (kogu) kraam poja kätte jääss rii -raa  ; rii -raa  ei ole ärä 

visatev, sääl om tarvitemise raa  ka sian Krk 
riim|sool riim- Kuu Hlj VNg Lüg Jõh Vai Muh Mär Kse Ris HMd Juu(kriim-) JMd, 

riiv- VNg IisR Khk Käi Rei Kir Koe kerge eelsool, verisool  Kuu; 
 VNg;  Lüg; 

 Jõh;  IisR; 
riivsoola `räimed Khk;  Muh; ää pane naa 
`pa  Mär;  Ris; 
`soola - - kriim`soola Juu 

riimu  võrgulina ääresilmad ; 
 Vai 

riimuma  võrgulinale ääresilmi kinnitama  [sõlm] Vai 
riimuss  g -sõ kelp no omma otsa  ; igäl `

 `pääle pandass Har 
riim|võrk riimverk (teat kalavõrk) – Kuu 
riin riin g riini Sa Muh sirel  Phl;  

Jaa;  Pöi; meie üiame ikka riinid Muh 
riini|aigus (seahaigus) ; 

sia `tervess Krk 
riini|puu sirel  Khk; 

ees Krj;  Pha;  Pöi 
riipassis  priipass 
riiped  riibe1 
riipima `riipima Iis, (ma) riibin Mär Plt; `riipmä San; impers riibiti Võn kraapima; riisuma 

anna reha, ma natikene riibin Plt; rihaga  Võn 
riipmed  riibe1 

riimama



333

riipmä-rääpmä `riipma-`rääpmä, (ta) riibib-rääbib ahnitsema t  `o li `kange 
`riipmä-`rääpmä; riibib- ; sitä pääld kah riibiss-rääbiss Ran 

riip|raabakas riip- Jäm Khk Pöi Rid Vig Tõs Pil logeleja, ulaja riiprabakas, kes ilma `tööta 
 Jäm;  Pöi; riipraabakas, kis põle na elma 

`tahtmese järäle Vig;  Tõs; 
riiproabakad kokko korjand `e did Pil 

riip|raibak sõim igavene riipraibak Khk 
riipross rii|pro s g -prossi Khk Kaa Vll kõrvalerakendus teine [hobune] `aissade vahel, 

teine seerati `sönna `körva, see oli riipro sis Khk; si Vll Vrd priipass 
riip|rääbakas riip- Khk Aud rääbakas, hädine inimene riiprääbakas, üks `öige inime pole 

mette Khk;  Aud 
riipsa-  riibsatõmõ 
riipsal kriimustusi täis ka  Krk 
riipsama `riipsam(m)a Rõu Plv Lut, da-inf riibsada  Urv Har Vas; `riipsamõ San kergelt 

riisuma akõnõ saat, siss iks ̀ riipsat San;  
Urv;  Har; `haina - - jäi `veitüss, `riipsa  ar  Rõu; 
päältpiimä är  riibsa  Vas 

riipsa-raapsa 1. lohakalt -raapsa Kse 
2. lihva-lohva -raapsa perän Hls 
riipsima `riipsima, (ma) riipsin VMr Trm, `riipsin IisR 
1. kraapima  IisR 
2. limpsima pailast vett, siis seda riipsib (lambast) VMr 
*riipsitama käskiv kv riipsita kriipsutama g käes ja riipsita `papre pääl Hää 
riipslik `riipslik triibuline `riipslik riie Khk 
riis1 riis g riisi Jäm Khk Vll Muh Rei Mar Mär Kse Var Mih Tõs Khn Hää Ris Juu Kos JMd 

Ann Koe Kad VJg Rak Iis Trm Äks Plt Trv Hls Puh, `riisi Kuu Lüg IisR; rii  g riisi Tor KJn 
Krk Krl Har Räp; kriis g kriisi Trm Kod Puh; reis g reisi San Rõu Plv Vas Se/n - /; n, g `riisi 
VNg(`kr-) Vai riisitangud  VNg; `riisi kasvadatse Iinamaal Khk; 
`riisi koa pühadeks Mär; enne ei oln `riisi Tõs; lis Hää; riis ja 

 Juu; 
 Äks; `riisi ei ole saia Hls; di Puh; rii  om 

 Krl; rii   Har; `hiinlasõ  söövä  `reisi Vas 
riis2 riis SaLä Kaa Pha Pst, rii  Rõu Vas, g riisi; krii  g kriisi Räp Lut võrkkott (millegi 

kandmiseks või kalapüügivahendina); heinamärss 
 Jäm; ta pani kalad `riisi Khk; lestad ning  

Mus;  Kaa; 
`riisis Pha;  Pst; riis o - - riidiga 

 Rõu; lä s riisiga kallo `püüdmä Vas 
riis3 riis (- ) g riisi Pä Juu Kos Amb JMd Kad Iis Trm VlPõ, `riisi Kuu; kriis g kriisi Koe 

VJg Iis, `kriisi Lüg; n, g `kriisi Vai; pl riesid Khn mitmesuguste (laste)haiguste rahvapärane 
nimetus 
kriis süöb Lüg; laps kisendä, `lapsel `kriisi Vas; -
riisid või seokst `ümmer olid;  Tõs; 
riisid - -  Aud; 

riis
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vanainimesel lööb ka riis `sisse Vän; lastel olid riisid peal Tor; lapsed põevad `riisisi Hää; rii  
 Juu; riis - - laps 

 Amb; gid ja tõmmati `lõhki, 
`pa di naba ̀ ümber - -  Koe; 
`ümbert VJg;  Iis; rid `riisi SJn 

riisa-räesä risti-rästi -räesä maha Ote 
riise riise g `riisme Juu JMd, `riise Vll Tõs Juu JMd Kod KJn; pl `riismed VNg Jäm Khk 

Muh Mar Vig Ris HJn JõeK Koe VJg Iis Trm Kod Plt, `riised IisR Kaa Pha Mär Kse Khn Tor 
Hää Saa Jür Amb Pee Koe Sim Plt Pil SJn, `riise Trv Krk 

1. pl mahajäänud või järelriisumisel kogutud heina-, viljakõrred vms 
 IisR; Riised pane veel üles koorma otsa Kaa;  

Vll;  Muh;  Mar;  
Mär;  Khn; jäid eina`riised `senna maha Tor;  
Hää;  Juu; 
järele HJn; `Riised `tehti kärbisesse Amb; lähme eena`riiseid `ko jama JMd; panid [odrad] 
`parmasse, kaks di `peale Pee;  Iis; 

 Pil; pa  SJn; 
 Krk 

2. hrl pl jäänus  VNg;  
Khk;  Ris; ei mina teiste `riismeid taha VJg 

riised  riise 
riisendane `riisenda|ne g -se Lüg IisR riise  Lüg; 

kõik `riisendasi täis IisR 
riis|hein (taim) 

ei eelitse Kod 
riisi- riisi- ̀ keidin ̀ kriisiliend oma perele VNg;  

Lüg;  Khk; 
siis piimaga sega `jälle öhemaks Vll;  Mar; 

 Mih; saksad, nemad `kietvad ike 
 Ris; ; riisivo

lavval Iis;  Kod;  
Äks; rmit, manna`s rmit, riisi`s rmit Krk; 
kriisiterä om n   Puh; ma o tä  
Har 

riisik, riisikas riisi|k Var Saa KuuK IisK Iis Vas, `riisi|k VNg Lüg Jõh, g - ; riisik|as Jäm 
Muh Mar Mär Ris HMd Juu Amb Pai VMr Kad VJg, `riisik|as Jõh IisR, g -a; `riisi|ka g -ga 
Vai; `riisi|gäs g -kä Kuu; rii k g riisiga Se; pl riisiked Kuu,  Lut (seen) eks `riisiked ole 
hüäd Kuu;  Jõh; `Riisikas on sie  IisR; 

 Muh; riisikad oo `maitsvad seened, 
vihmaga neid kasvab Mär; metsas on egat ̀ sorti riisikid Saa;  
HMd; kasvavad KuuK; 
korjata VMr; riisikas on kollase piimaga sien Kad; 
männi`metsa IisK;  Vas;  neid `riiskit Se 

riisike(ne) `riisike g -se Hlj; riisike|ne VNg/`r-/ VJg Har, `riiske|ne Phl, g -se; riisikõ|ni 
g -dse Krl; ppl riisikesi VMr riisikas  VNg; [siin kasvab] 

riisa-räesä
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riisikesi ja opakaid ja kase`sieni VMr; riisikesed on iad siened VJg; imä, 
 Har 

riisik|seen riisikas  VNg; 
 Lüg 

riisk riisk g riisa Kul, riisä Vig; rõõs(k) Lut rauast klamber hrl palkide ühendamiseks 
riiskama  priiskama 
riislõma `riislõma, da-inf riisõlda  riidlema nakass `riislõma Lut 
riismed  riise 
riist riist g riista eP(riistä Tõs) eL, `riista Jõe Kuu Hlj Lüg Jõh, rista Han Mih Khn Hää 

Puh Nõo Rõn; n, g `riista VNg Vai; riiss g riissa Kod; pl reista Lei 
1. nõu, anum  VNg; 

 Lüg;  Vai; riista sihes oli vesi Khk; 
 Kaa; too üks riist, mille `sisse ma selle pane Vll; mis sa 

-  Muh; 
riist, `kalti kapa `sisse Käi;  Rei; riistä `sisse pannase mis `asja 
`tahtes Tõs;  Khn; 

 Juu; riist on täis servani Amb; ni riistaks tiha Ann; kas riistad 
 VMr;  Kad; `kieras selle 

kraani `lahti ja `la  Rak; 
ära VJg;  IisK; 
paremb riist soab Trm;  Kod; [seatapmisel] pannasse riist `alla ja 
lastasse veri riista `sisse Pal; `riistade pesemine `jälle üks kibe t  Äks; `ä ti kõva riist, 

 Pil; -  SJn; 
 Puh 

2. ese, mille abil midagi tehakse  VNg; 
ajamise `riistad;  Lüg;  [kui rüsa] 
Vai;  Khk; oli töös ning jättas oma riistad maha Kaa; Egal 

 Pöi; `Kesses ma nägi `tooste aama riistad (tulusel käimise vahenditest) 
Muh;  Mär; `meitel oli `peksmise riist vart Mih; 

 Khn;  Vän; `vahtrest saab 
 Tor; 

`ühtegi tervet `riista Saa; ̀ o tis separ iistad omale Ris; mõni `ütleb kaarik ja teine `ütleb 
aga ika üks sama riist Hag;  VMr; 

kader Äks; ää riist om p  t d Krk; 
 Puh; kes iks kalam ; 

`perrä `minnä, et võib-olla om mõni riist, laseb; `aigapidi asja käevä, ripa-rapa rista `katski 
vns Nõo;  (harkadrast 
ja karuäkkest) Ote; läksi mina o l San; kos 

 Har; M i   Rõu; 
ha kadõr o l t  riist, kellega s  Plv; 

si p Vas; - -  Räp 
3. rakmed, hobuseriistad  Jäm; 

 Khk; tahab ikka maas kikerdada Kaa; 
- -  Han; 

`va ges Mih; telka rihm oiab riistäd kõvaste 

riist
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Tõs; lad ja rangid ja te ka ja ohjad Hag;  Lai; 
 

Vil;  Trv; pane vana riista obesele `pääle, mis sa 
 Hel;  Puh; 

mes tä `leotab vä  Nõo; 
loogata Räp 

4. suguelund 
riist ka Lüg;  Kaa; 
lapse koa veel teevad Pöi; mehe riistad `paistvad Muh;  
Sim;  Krk; rikkal kade nätä, et 

 Ran;  Nõo; mihe riist 
om mihe asi Krl; vanal omma nõrga riista  Se 

riistaline riistali|ne g -dse keerdlõimest riistaline `ü drik Vas 
riista|puu 1. tarbepuu  Lüg;  

Kse;  Tor;  [siis] 
sünnü Hls;  Krk;  Ran; 

 Puh; 
vai saar Nõo; s   Kam; 

 Rõn;  i   Har;  
Lei 

2. riist  Lüg; 
oli IisR;  Mar;  Plv 

3. (inimesest)  Mär;  Krk; 
 Rõu 

riistik  priistükk 
riisuma , (ma)  SaLä Kaa Vll Muh Hi Lä(-so-) Mih Tor Hää Saa K/-so- Ris/ 

Iis Trm Pal,  R; `riisma, (ma)  Vig Tõs Khn PJg Kod KJn Trv Hel Ran Nõo Kam 
San Urv Har Rõu Vas Räp Se, riison Rid Mar; `riismä Vig Trv Pst Ran Puh Plv, `riisme Hls 
Krk Krl, (ma)  

1. a. rehaga tõmmates midagi kokku koguma või pinda korrastama 
`ümber`ringi Jõe;  VNg; `enne `lasti ikke 

 Lüg; `vaesest 
 Jõh; 

 IisR;  Vai; 
 Khk;  Kaa;  Vll; 

 Muh;  Phl; olid 
`kärmed mehed `riisoma Rid;  Vig; 
rähäga Lih;  [loo]  Mih;  Tõs; 
Sügüse `lehte `riismisegä igänes tegemist Khn; li ärä 

 Hää;  Saa;  [hein] 
 Kei;  Juu; 

`lahtised einad ära JõeK; 
 Amb;  VJg; ega 

 õld Trm; `riisin `l  Kod;  
Plt; [kuhi] ti ühe`taolene olema ja `ä  

riistaline
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Kõp;  Pst;  Krk; 
einä`riismine om `rohkemb naiste t  Hel;  Ran b. (ära) 
koorima või kraapima palagad olid nii jämed, et `tahtsid `nahka pealt ää  Muh; 

 Mär;  Khn; `riisosin rasva ää Ris;  (piim) 
di ää ja tegime võid Rap; 

 Iis; i pealt ära Plt; piap terve piim olema, ei tohi k rt 
;  Krk c. võrku mööda põhja lohistades kala püüdma 

 Khn d. piltl  Kuu; Ega ma siis sitta päält 
 (väärtusetu) ei õle Jõh;  Khn; ma põle `ü ti sõ

 VMr; 
 Kod;  Trv  

Vrd riibuma 
2. röövima  Lüg;  

Khk;  Muh; aks Mär; 
kõik Tor;  Hää;  Rap; 

 Juu;  VJg;  Kod; 
 KJn;  Hls; rii  Krk; 

`riisman käesivä maeasid ̀ m dä Ran; müis ̀ endäl ̀ rõiva sä läst ärä, peräst võldsib, et ̀ varga 
tedä `riiseva Nõo;  piltl 
Kam;  Har;  
Rõu; t   Plv;  Se 

riit1 riit g riida Jäm Khk Mus Vll Jaa Muh Hi L Juu HJn KuuK JMd Ann Koe VJg TaPõ Plt 
KJn SJn eL(g riidä Trv), `riida Lüg Jõh IisR; `riita g `riida VNg Vai; reit g reida Lei 

1. küttepuude vm korrapärane virn  VNg; 
 Lüg;  Jõh; 

 Vai;  Khk;  Rei; tee riit ülesse; sõja 
vä  Mär;  Kir; too riidast 

 Kse;  Mih; lao riida ots 
`otsa Tor;  Hää;  Juu; 

 Kod; l riidas Äks; võtab 
 Ksi;  KJn;  SJn; üits oli ülevan, 

kes [kubud] t ja pani `riitä Trv; minge `tõstke n   Krk; 
riidan Puh; t   ma `vaiva Nõo; 

- - meil o l tä sääl riida takan Võn; 
süle Ote; hago pandass kah `riita Kan; panõ riida pääle Räp;  
Se 

2. rida `riita-  Mus; soldatid `seisvad `riitas Muh;  
Emm;  Rei;  rhvl Khn; mehed olid ̀ ühtes ̀ riitas 
Juu; `ri  HJn; 
oli viis põdra - -  KuuK; `ühte elmest ei `panda `kaela, 
ikka on kohe riit Ann; `kö se k i   Räp 

3. hoonerait  Khk; 
 Mus; elamise maja ja rehemaja, need `ollid ikka üks riit Phl 

riit2  kriit 
riitamisi riida kaupa  Rei 

riitamisi
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*riitraat p riitraa i trihvaa riitraa
ää Mus 

riitsakille jalgu  Kod 
riitsa-räätsa lihva-lohva -räätsa Krk 
riitsima1 `riitsima, (ma) riitsi(n) Vig KJn SJn, `riitsin IisR; `riitsma Saa, `riitsmä Vil Ote, 

`riitsme Pst Krk, (ma) riitsi(n) 
1. vedelikku läbi hammaste imema, imedes jooma  IisR; ta 

 Saa; `tahtmese `järgi jook põle SJn; on küll 
öhed nä läkoid, riitsivad läbi ammaste, paks s k `sisse ei lähä Vil; `põrsa riitsive Pst; tsiga 
riitsib `l mi, ei amsi Ote Vrd niitsima1, priitsima 

2. krigistama  Krk 
*riitsima2 (nad) riitsivad (teat viisil häälitsema) Tikad riitsivad öö läbi Pöi 
riitsma1 `riitsma, (ta)  Saa; `riitsme, (ta)  Hls 
1. riitsima  Saa 
2. krigisema; kiristama 

raabiti; `roekline aid - -  Saa;  
Hls 

riitsma2  riitsima1 
riits-rääts deskr tõine j p läbi ammaste, riits-rääts Krk 
riitsutama  Kuu/`r-/ Saa 
1. riitsima  Kuu 
2. krigistama, kriiksutama ; 

 Saa 
riiukas  Mar Tõs Ris Juu Kod(riio-) Trv San Plv,  Trv San Plv, g -a riiakas 

 Mar;  Ris; eks inime ole 
 Juu; sina õled elopääväd riiokas ja `riidled egäühegä Kod; 

inimene Trv; nimä  o  Plv 
riiu|kukk 1. tülinorija  Lüg; 

`iemale IisR;  Mus;  Emm; 
see `öetse `sohkse riiaka inimese `kohta Tõs;  Saa; 

 Jür;  Plt 
2. (lind) a. tutkas  Noa b. (mingi merelind) 

mere `randas Kir 
riiul  g -i Jäm Khk Vll Pöi Muh Rei Mär Kse Tõs Khn Tor Saa Juu Kos JMd Tür Koe 

VMr Iis Trm Plt KJn Vil Trv Krk TLä Võn Rõn, -e Hls;  Jõe Kuu(`tr-) VNg Lüg Vai, riiol 
Mar Ris Rõu Plv Räp, g -i;  g -li San Krl Har Rõu Vas;  g  Rei; `riivel 
g `riivli Pöi;  g -i Hää mööbliese 
`riistad Kuu;  Lüg; sääl  Vai; 
liha ning vöi Khk;  Vll; ; 
`mõisaärra `kinkis selle `riivli Pöi;  Muh; 

 Rei; vanal ajal põle riiolesi olnd Mar; ka
 Mär;  Tõs; 

 Hää; vanasti [sõna] a Saa; panen 
 Ris;  Juu; 

 Kos; ka  Tür;  

riitraat
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Trm; `pa  KJn;  Hls; s  ka
koieldama, no täl ei ole `nä gä kah Ran; 

 Nõo; taal ka il om ü s p    Har; võta 
 Rõu; , ta  mõstass riiolde `pääle Plv; ü s te  

Vas; tõmma  anoma  riioli päält maaha Räp 
riiuline  Iis,  San, g -se riiakas inimesed Iis 
riiv1 riiv g riivi Jäm Khk Vll Pöi Muh Rei Mar Mär Kse Tõs Khn Tor Saa Ris Juu JMd Koe 

VJg Iis Trm Kod Äks Plt KJn Trv Hls Krk TMr Krl Plv, `riivi Kuu Lüg; rii  g riivi Hää Krk 
Har Rõu; n, g `riivi VNg Vai; riib Juu, g riibi Nis; riil g riili Kod; riim g riimi San Har; kriiv 
g kriivi Puh; triiv g triivi Kuu/`t-/ Jäm Khk sulgemisvahend  Kuu; 

 Lüg;  Vai; triiv läind 
nödraks Khk; Riiv oli -tagasi, oasad olid peal Pöi; 
`lahti Mar; lükka riiv takka ää Mär;  Tõs; 

 Khn; lid keik riiviga `ki ni Saa;  Nis; 
käib riib taga Juu; võta riivist ̀ lahti VJg;  Trm; [võtme] 
lükkas ja riivi ette lükkas Äks; s riivist `valla Hls; s om ilma riivite Krk; s pandass 
` sess `riivi, et `varga `sisse ei saa Krl;  Har; `tõmba riiv st är  
Plv 

riiv2 riiv g riivi Jäm Mus Rei Kir Kse Tõs Saa Juu JMd Ann Koe VJg IPõ Pil KJn Trv Hls 
Nõo TMr Ote, `riivi Lüg; rii  g riivi Hää Krk Ote Krl Rõu Plv Vas Räp; n, g `riivi VNg; riim 
Mar, rii  Urv Krl, g riimi; kriiv g kriivi Ran Puh 

1. riivimisvahend `mitmed `tievad riiv`kapsaid, siis `riivi pääl lükkatasse Lüg; riiviga 
 Rei; riim oli `mõisas - - taloinimestel sedä põlnd Mar; ma too 

 Kse; riiviga riivitse `tihli Tõs; kas te võite `anda `riivi 
Hää; `väiksid `riive on igas maeapidamises Saa; riiviga `tehti `kapsad peeneks Juu; ma põle 
millagi seda `riivi tarvitand änam Ann;  Lai; 
ei taha ̀ riivi oeda Pil; ̀ kapstaravval om riiv lavva sehen Trv;  
Hls;  Puh; tooge riiv ka üten Ote; kos no nnõkõnõ m le, 
nüüd saami rii  Krl; 
`vällä Räp 

2. miski riivitu  Mus; mes mä tolle kriivi anna 
loomale, miä t  temä karaskiss Puh; põrgand ma küll riivi ja s  toda `riivi Nõo 

riiv3 rii  g riivi palgivara ; pa lass rii  ei `aita, ta p ka sehen Hls 
Vrd rihk2, rihv2 

riiv4  triiv1 
riivak, riivakas riiva|k g -  Mar; riivak|as g -a Mar Mär Mih PJg Juu 
1. vilets (vili)  Mar; 

 Mär;  Mih; 
veike, siis öeldakse vi la riivakas Juu 

2. riivatu (inimene) oli ükk riivakas inimene sii elma peal Mar; riivakas - - naa alv `eese 
 Mär 

riivalt vargsi `vaatab riivalt tee  KJn 
riivama1 `riivama, da-inf riivata Jäm Khk Kaa Krj Vll Muh Mar Mär Kse Var Pär Vän Saa 

Ris Juu JMd Trm Plt KJn Trv, `riivada Kuu Lüg Jõh/`kr-/; `riivame, da-inf riivade Krk; 
`riibama, da-inf riibata Khk Mar Tõs Khn Hää Vil; `riibamma, da-inf riibata  Har 

riivama
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1. kergelt vastu minema vähäkene 
`riivas Lüg;  Khk; 
laes läks katti Kaa;  Vll; tä oli riivand teist Mar;  
Mär; raa  `riivas mind ja jalg ka ti Kse; oo vähä ja laev oo tormi läbi `kalda `poole 

 Var;  Tõs; Ma `riibasi sõrmõ 
`rüssel nahad maha Khn;  Vän; oks pidi mind `riivama Saa; ega ta pa
viga teind, na ike `riivas Plt;  Krk; 
`raaskõsõ riiba s enne k  (vankriga puu riivamisest) Har 

2. juhtuma sie nüüd `riivas `jälle `aigest `jäämä Jõh 
3. lonkama `riivab teist `jalga Mär 
4. kurameerima  Krj 
riivama2 `riivama, da-inf riivata Iis, `riivada Kuu Vai; `riivamma, da-inf riivata  Räp 
1. vaevama, kurnama `tervis oli väga ia, aga sie talv akkas `riivama jo Vai; ta om 

 Räp 
2. takistama  Kuu 
3. määrima i ära Iis 
riivamisi ̀ riivamisi HljK Lai põgusalt, möödaminnes ma aga ̀ riivamisi ̀ ütlesin HljK; mõne 

sõnaga vähe `riivamisi `ütles Lai 
riivastama riivastama SaLä Kaa Muh 
1. otra õsuma  Jäm; see oli nüri si p, misega odre riivastati Kaa 

Vrd riivitsema1 
2. riivama  Kaa 
3. kahjustama vms  Jäm; see ikka riivastand 

 piltl Khk;  [suurtükikuuliga] ää riivastet (purustatud) 
Muh 

riivastus  (ettelõigatud eest)  Kär 
riivateme riivateme liigutama `perna  sääl mahan, ei ole riivaten änäp Krk 
riivatu n, g  Rei Mar Ris Plt KJn;  Jõh/`r-/ Juu HJn Amb JMd Koe Kad VJg 

Trm, riivato LNg Kul, g -ma;  g -  Kuu siivutu, häbitu 
inimene kohe Kuu; oh sina  Rei; 

 Mar;  Ris;  HJn; 
 Kad; 

põle näind VJg 
riive riive g `riive Khk Vll miski riivitu  Khk;  Vll 
riived  riibe1 
riive|kala 1. triivvõrguga püütud kala Võrk `lasti äkist öhes kohas `sisse, noriti, kala, mis 

riivekala Pöi 
2. peenkala, prügikala  Khk; riivekala, 

pole pangakala mette, vähike kala Vll 
riivel1 `riivel 10-kopikaline hõberaha  Krk 
riivel2  rihvel 
riivi|kapsas riivkapsas l `e  Räp 
riivi|karask riivitud kartulitest karask  Puh; 

pärmiga kü  Nõo 

riivama
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riivi|leib riivitud kartulitest leib 
 Lai; Riivi`leibä - - `s di või 

 KJn 
riivima1 `riivima, (ma) riivi(n) Khk Vll Pöi Muh Rei Mär Kir Kse Tõs Hää Juu JMd Ann 

VJg Sim IPõ Plt, ̀ riivin Kuu Lüg; ̀ riivimä, (ma) riivin Juu, ̀ riivin Vai; ̀ riivma Saa Trv, ̀ riivmä 
(- -) KJn Nõo Ote Rõn Har Rõu Plv Vas, `riivme (- -) Hls Krk Krl, (ma) riivi(n); `riimima 
Mar, `riimmä San Rõu Räp, (ma) riimi(n); `kriivmä, (ma) kriivi Ran Puh riiviga peenestama 

 Lüg; sügise akkeda `kapsa `riivimä Vai; 
sega Vll;  Pöi;  Mar; 

 Mär;  Kir; 
`tihled `tahtvad `riivida Tõs;  Saa; 
`riivis - - porgandi `peeneks Juu; `kapsaid riivitakse JMd; 

 Lai;  Trv;  Hls; meil 
mede Krk;  Puh; tollega (uue riiviga) olli ni

 Nõo; vanast es oleki toda `riivmise `m i   Ote; 
 San; mä Har; 

 Rõu; mis `sääntse  pää  o liva  Plv; 
 Räp 

riivima2 `riivima Hää, `riivmä KJn Har, `riivme Hls Krk Hel, (ma) riivi(n); (ma) riime Räp 
1. hõõruma  Hää; len, riivive `kangest 

põse `kü  Krk; obene om omal jala veritsese `riivin Hel 
2. viilima püssi ollive s st ärä riivit, n  `j  Hls; ma riime [sael] n

`hamba tasatsõss Räp 
riivima3 `riivima, (ta) riivib otra õsuma  

Krj 
riivima4  triivima1; triivima2 
riivistik  triivistükk 
riivitama riivit|ama Mär, -eme Krk riivi panema  Mär; mis sa tast iki riividet, 

 Krk 
riiviti riiviti KuuK Amb Kad vaheliti; viltu  KuuK; mis oli 

 Amb 
riivitsema1 riivitsema Kaa Krj Jaa Pöi Muh otra õsuma odrad, nee said `jälle nüri sirbiga 

 Kaa; riivitseti vähikse sirbiga Krj;  Jaa; 
 Pöi Vrd riivastama 

riivitsema2 riivitsema Muh Kse Tõs, riibitsema Kaa Mih liigutama see es riivitsegi ennast 
Muh; ma seisa vakka, ma tohe riivitsedagi Kse; oli pikali maas, ei riibitsend kätt ega `jalga 
änam Mih; mis sa sii riivitsed, seesä paegal Tõs || kraapima  Kaa 

riivituss  g -se riivitud kartulid 
 Nõo 

riivolt `riivo|lt (- t), `reevo|lt, `reepo|lt, `reeva| t g -ldi kolmejalgne pajaalus keetmiseks 
; `reepolt, nendega vöis egas `kohtas `keeta; `reevaldi 

 Khk 
riiv|sool  riimsool 
rikand rikand g -i (kangaviga) `riidel oli rikand sees Lai Vrd rikandus 
rikandus  g -e VMr Kad Sim Trm Kod Pal Lai 

rikandus
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1. (kangaviga)  Sim; ärä 
 Kod Vrd ribadus, rikand 

2. rike sel (klaasil)  Kod 
rikas rikas Jäm Khk Krj Vll Pöi Muh Hi hajusalt L, Ris Juu Amb JMd Pee Koe VMr Kad 

VJg I VlPõ, rikkas Hlj VNg Lüg Jõh, rigas Kuu Vai, g rikka; rikass g rikka eL(n - s VId), rikke 
Krk; rekas g rekka Rid(rõ-) Mar 

1. varakas (inimene)  [käel] `näitavad sidä`viisi Kuu; sie läks 
 Lüg;  Vai; 

rikkaks ajand Khk;  Pöi; tama 
oo rikas oma ̀ riide ja kõege asja poolest Muh; rikkal on ̀ kerge pöli Rei; 
teina Rid; ei sa saa  Mar;  Mär; 
rikas olnd Vig;  Kir; mis rikastel viga `sõita Kse; 

 Mih;  Tõs; angeldades oo 
ta rikkas läin Aud; rikkid on `nüidsel aal pa  Saa;  Juu; 

 VMr; 
`enne old ikke rikkamad inimesed Kad; õle sa rikas ehk `vaene, kõht tahab ike `süiä Kod; mis 
rikkal viga elada Pal;  Lai; ega ma teise rikkaks tegija põle 
Plt; kos sia saat rikaste `m  Trv;  Pst; nüid ta 

rikkess Krk;  Hel; ̀ vaesest vallast võta naene, 
rikkast vallast osta obene Ran;  Puh; 
`santi ̀ tapma ei naka, temä otsib rikkimbit Nõo; t  perenaene ja perem s o li rikkad ja omava 
`täämbänigi rikkad TMr; rikkimbil la sil o  Võn; ta om 

skõrd rikass inemine Kan;  Krl; 
 Har;  Plv; eas taad kiä `va gi panõ 

 Vas; mi vanaimä o l jo põ alda rika s Se 
2. rohke, rikkalik, väärtuslik rikkas orelli jogi oli Hlj; sie oli ̀ rahvarikkas küla siin küll VNg; 

Pere oli rikkas laste  Jõh;  Khk; 
piäl Kod;  Pil; sadab `p trepäevän g `vihma, om `l ta 
`keskmist `saaki, sadab kaits `  Hel; 
timahhavva rikass Lut 

rike1 rike g rikke Khk Mär Tõs Aud Pär Hää Saa Juu JMd JJn Koe Trm Plt KJn Trv Hls Krk 
TLä San Vas; rikõ  Kan Krl Har Rõu Plv, rikõh Se, g rikkõ; n, g rikke Lüg; pl `rikmed Saa 
viga; korrast ära olek vahest  Lüg; `vankri rike Khk; teed `mõnda 

 Tõs; `kangal on `rikmed sehes Saa; masinal rike sees, ei `tööta `easte 
Juu; `kangal on ko  JMd;  [mustrisse] rike `sisse ja ma akkasingi 
rikke järele tegema JJn; 
`lõnga `aama Trm; inimesel om rike kü len, ta olli `kinni (vangis) Hls; n  soone `tõstmisega 
venivä ärä ja saava riket Ran;  Puh; käsi om rikõt t   Kan; 
tü rik kodi `kangale rikkõ `sisse Krl;   Har 

rike2 rike rekk tegavad kassi rikes;  Var 
rikis rikis VJg Trm, rigis Kuu VNg Vai rikkis, untsus nüüd one `ilmad rigis VNg; sie kell 

on rigis Vai 
rikk1 rikk g rigi rikkumine – Kuu 
*rikk2 g rikki vahend võrgu kuivatamiseks  Jõe 
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rikka rikka g riga prügi tämä tekkö `pallo rikko maha; `viska nied rigad `ahjo Vai 
rikkade rikkade San Har/-dõ/ rikkalt ta eläss `väege rikkade San; s `e li 

külh rikkadõ siihn majan Har Vrd rikkahe, rikkalõ 
rikkahe rikkahe Rõu Plv Vas Se rikkalt mi e li rikkahe Rõu; rikkahe `vi  Plv; 

rikkahe `väega eläse  maja om ellä  Vas; rikkahe lä sime elämä Se Vrd rikkade 
rikkalik rikkali|k g -  Jäm Khk Muh Mär Kse Var Tõs Juu JMd Koe VJg Iis Trm Kod Plt 

Hls Krk Har, -  Hlj Lüg, -  Kuu Puh Rõu;  g -  VNg rohke; külluslik mina olen 
 Hlj;  VNg; sie õli rikkalik `aasta 

Lüg; oli nii rikkalik söömaaeg Khk;  Muh; rikkalik (jõukas)  
Var; vili iloste kasvab - -  Juu;  Kod; om 
`  Hls;  Rõu 

rikkalikult  Mär Kse Tõs Ris/-ko-/ JMd Koe VJg Iis Kod KJn Hls Krk Nõo Har 
Rõu, -  Trv Nõo, -  Kuu VNg/-ld/ Puh külluslikult; ohtralt  
VNg;  Mär; tal oo rikkalikolt `villa Ris; eläväd 

 Kod; g 
Krk;  Puh;  Har 

rikkaline rikkali|ne g -se Iis Hls rikkalik rikkalised süögid õlid lavval Iis; ta om rikkaline, 
ta ei ole kehv Hls 

rikkalt rikk|alt KJn Räp, -elt Krk rikkasti n d inimesed eläväd rikkalt KJn; või me nõnda 
rikkelt eläme Krk;  `e  Räp 

rikkalõ rikkalt ü s eläss rikkalõ, tõ õ v l rikkapa Lut Vrd rikkade 
rikkama1 rikkama, da-inf rikata rikkuma `ta  Kod 
rikkama2  prikkama 
rikkast, rikkasti rikkast Krk, rikkasti HMd Kei rikkalt nüid elavad rikkasti HMd; nemä 

 Krk 
rikke rikke Jõh Muh Tõs Aud Saa Juu JMd JJn Kod Lai rikki, hukka ̀ Massin läks rikke Jõh; 

soja ilmaga ei seesä  Tõs; iga asi saab rikke minna Saa; sahk läks rikke 
Juu;  JMd;  JJn; a 
sa siis nüid nii rikke oma a jaga läksid Lai 

rikkede rikk|ede TLä Rõn, -õdõ Har rikki, hukka p läits rikkede Puh; Aena om rikkede 
 Nõo; 

 Rõn; li talvõl rikkõdõ lännü  Har 
rikken rikken Kod Hls Ran Rõn, rikkõn Har, rikkõh Plv Vas rikkis, hukas 

 Kod; masin om rikken Hls; ei anna ̀ piimä enämb t  nisa, mes rikken 
om Rõn; sin minev`aastast saani jo rikkõn Har;  Plv 

rikkes rikkes Jõh Khk Muh Vän Saa Juu Pal Äks Ksi Plt KJn rikkis `Traktor on rikkes, ei 
käi Jõh;  Muh; 
rikkes Saa;  Pal;  Äks; 

 Ksi 
rikkesse rikkesse KJn, rikkese Trv, rikkess Hls Krk rikki asi on rikkesse läind KJn; rikkese 

 Trv;  Krk 
rikki rikki Kuu VNg Lüg Vai Jäm Khk Jaa Rei Mar Mär Var Ris Juu Jür JJn Koe VMr VJg 

IPõ Kod KJn, rekki Rid Mar korrast ära, untsu; hukka, riknema  
VNg; tüö jäi kese, `massin läks rikki Lüg; sadose `ilmaga `lähväd `riided rikki Vai; Äi tea, 

 Jaa; kalad on rikki läind Rei; läks rekki mo käest Rid; ühnä rekki 

rikki
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läks see sööm Mar;  Var; [lehm] 
`a  JJn; 
kõik asjad lähvad tema kääs rikki VJg;  
Trm; ti eläjille Kod; s   
KJn Vrd rikke, rikku 

rikkis rikkis Mus Jaa Rei Mar Mär Vän Ris HMd Juu Jür Koe, rekkis Rid korrast ära, hukas; 
riknenud - - loom ei määletse Mus; see kell änäm ei kei, tä oo nüid jo rikkis Mar; 
levad rikkis Mär;  Vän; pomises omaette, posises ja müsises, 
pia oli rikkis HMd; tsi lähäb, siis on asi rikkis Juu; Eks ta rikkis ole ja 

 (lehmast) Jür Vrd rikken, rikkes, rikkus2 
rikku  Kse Var Tõs Hää rikki, hukka käest 

Var;  Tõs; 
 Hää 

rikkuma1 , (ma)  S Kul Mär Vig Lih Kse Var Tõs Aud Tor Hää Ris Juu JõeK 
JMd Tür Koe VMr Kad VJg Sim Iis Trm Ksi Lai VlPõ,  Kuu Lüg IisR,  Kuu VNg; 
rikkoma, (ma) rikon Kul Ris, rigon Vai; , (ta)  Rid Mar/-ko-/; `rikma, (ma) 

 Vig Var Mih Tõs Khn Saa Kod MMg KJn Trv TLä Kam Rõn San Urv Har Rõu Plv 
Vas Se Lei; `rikme, (ma)  Pst Hls Krk Krl 

1. millegi kvaliteeti halvendama; kahjustama, lõhkuma  
Kuu;  VNg;  
Lüg; älä rigo sedä `raamato Vai;  IisR;  Khk; 

 Pöi;  Muh; 
 Käi;  Rid;  Mar; 

töö jähi parandamata Kul;  Mär;  Var; 
 Aud;  Hää;  

Ris;  Juu; ti Tür; `nüitse aa inimesed 
on oma tervikse ää rikk siga Koe;  VMr; see on 
`rakvere raibe, kasvab vi  Sim;  Kod; 
sammasp  tükib `si  MMg; 

 Lai; külm `o  Vil; ma `rikse nüid tede asja ärä Trv; 
ma joba nooren `riksi ärä ennäst Krk; mes k  Ran; nüid söövä 

 Puh; 
 Nõo; k pa  San; 

 Har;  Rõu; 
 Plv; timä o l s ss n  poi emise ri k Vas || nürima ma 

 Khk 
2. midagi kehtestatut mitte täitma 

`vällä Lüg;  Muh;  Tõs; 
 Ris; 

s   Ksi; ehk `o   Ran; oh sa 
 Kam; 

 Vas 
3. halba mõju avaldama; suguliselt puutuma  Lüg; 

 Muh 

rikkis
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rikkuma2  Ran Nõo Rõn, -mma Urv Rõu Plv, -me San; `rikma Ote; nud-kesks 
 Plv Räp 

1. roiskuma; kõlbmatuks muutuma  Ote; 
 Plv;  Räp 

2. rikki minema  Ran;  San; 
 Urv;  Plv 

-rikkune Ls üherikkune 
rikkus1  Kuu RId Khk Vll Pöi Muh Mär Vig Kse Han Mih Tõs Tor Hää Saa Ris Kei 

Juu JMd Koe VJg I Plt KJn Vil,  Jäm Käi Phl,  LNg/-os/ Rid Mar, g -e;  
g -se Trv Hls TLä Rõn San, -sõ V jõukus, varakus  Kuu; 

 VNg;  Lüg; 
 Vai;  Khk; - - oli 

 Pöi;  Muh; `keikide `maadel 
 Käi; 

ja kaasavara oo Mar; 
oli Vig;  (pisuhännast) Tõs;  Hää; se 

 Saa; 
ega jäärt VJg; t ärä (lonkaja tüdruku naiseks) Kod; õ
`otsa Pal; jes `ki ni Lai; 

 Plt;  Hls; kes t  
tiiäb Ran; poig võ  Nõo; 
`konnegi Rõn; kehväl  [kui] n  latse  San; 

 Urv; -kondi  Rõu; 
 `hindäle `soetada Plv 

rikkus2  Kse Han Var 
1. rikkis Eedi pi  Kse 
2. harimata, hukas  Var 
rikkõhe rikkõhe Rõu Vas(-hõ) Räp rikki d, et ma sin rikkõhe lätt Rõu; lä s 

t  pääl ma sin rikkõhõ Vas 
rikne `rik|ne g -se jää rüsine, jääsodine ; 

Silmävahel ette `rikne Khn 
riks1 riks Muh Iis, g  Jäm Kse Tõs Juu JMd Kod Plt Hls Ran Puh, riksi Krk priks, praks 

 Muh;  Kse; käi kõge riks-raks 
Iis;  Kod;  Krk 

riks2 ri s g riksi lapse hammas joba ri  Trv Vrd kiks1 
riksti `riksti deskr – Krk 
rikstigi deskr  Krk 
riksuma , (ma)  Jäm Khk Muh Tõs JMd Koe Iis,  Kuu Vai; `riksma 

Tõs Trv Puh, `riksme Hls Krk, `riksmä KJn, (ma)  raksuma 
 Vai;  Khk; `riksvad mis 

kole Tõs; ni pial Iis;  KJn; 
;  Krk 

rikuti  (lind) - -  Khk 
rikut-rikut (linnu häälitsus) -  Khk 
*rillama impers rillati trallama ̀ tehti naasama ̀ na la ja rillati see öö enameste ää kõik Mih 

rillama
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rillis `rillis ümmargune kenad `rillis sarved oo Mus 
rimahtumma  Plv Vas kukkuma; libisema o ; 

 Plv;  Vas 
rimahuisi laokile Ar  sa   Vas 
rimakas rimak|as g -a Kul Nis räbal 

selle vana rimakaga änam teed Nis 
rimakil röötsakil ta oo rimakil maas Kul 
rimal rimal g -a räbal 

ei saa Han 
rimalgas rimalg|as g -a (taim) 

seest `vä la; kollakad-`valged õied on rimalgal Saa 
rimama  krimama 
rimask rimask JõeK Puh; rima| k g -ski Rõu logard  JõeK; 

rimask vedelep maan Puh; k Rõu 
rimbuma  rassima, end ära venitama; sikutama 

;  (sõudmisest); 
`metsätüöl Kuu 

rimed pl rimed räbalad va rimed oo - -  Var 
rimin rimin g -a kraam, kodin t  oma riminad `siia; läks siit oma riminatega minemä KJn 
riminel riminel rüminal – Hel 
rimm1 rimm g rimma kriimustus – Krk 
rimm2 ri m g rimmi Krk; remm g remmi KJn seks lääme `rimmi `o sma; s  

m s Krk 
rimmal kriimustatud nahk pa t rimmal päält; gä `m dä ja `kintse 

`m  Krk 
rimme `ri me seksima poisi käüve ` men Krk 
rimmu  krimmu 
rimmus  krimmus 
rimmuss s g -ssõ rinnus  Se 
rimmutama  krimmutama 
rimp  krimp2 
rimpi  krimpi 
rimpleme `rimpleme, nud-kesks  tolknema, vedelema 

 piltl Krk 
rimp|poom  rindpoom 
rimp|puu  rindpuu 
rimps rimps Pöi Rid Hel, g  Plt Krk, rimso Mar rämps 

 Pöi; vana rimps korjatakse ära kõik Rid; `neoksed va 
prahmakad, va rimso `moodi einäd Mih; kel jüst `aega on noh, võib [seeni] metsas koa 

 Plt;  Krk 
rimpslik `rimpslik kurdus, voltis s `rimpslik Khk 
rimpsme `ri psme, (ta) rimssip krõmpsuma latse tahav, et [õun] sedäsi rimssip Krk 
rimps-rämps rämps -  JJn; -rämps 

 Trv; -  Krk 
rimpus  krimpus 

rillis
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rimu  Kuu Pha Emm Käi Mär Vig Han Aud Hag JõeK Kad, rimo Mih,  Khn 
1. räbal, näru, risu  (lagunenud aiast) Pha; Vörkarkide 

- -  Emm; 
 Käi;  Vig; 

 Han;  Khn; vanad 
 Hag 

2. jääde ;  Kuu; 
 Han;  JõeK 

rimuma  Lüg(-maie) Pöi Muh Emm 
1. suruma, mudima, räsima ; 

 Pöi;  Muh; 
 Emm 
2. rühmama ;  (vedama) Muh Vrd rümima 
3. ronima  Lüg 
rimustama  pitsitama, räsima  IisR 
rimutama  kaanima  KJn 
rind rind g rinna Sa Muh Kul Mär LäLõ Pä K I eL, `rinna R(n `rinda VNg Vai); rõnd 

g rõnna LäLo Var Vas; r nd g r nna Lei Lut Kra; rjõnd g rjõnna Khn; ründ g rünna Vll Emm 
Rei Phl; rönd g rönna Käi 

1. a. rindkere eesmine osa  (lai) Kuu; käib rind `püsti (uhkelt) Lüg; 
 Jõh; Täma läheb 

 IisR;  Ans; aja rind ede Khk; rükkisi kottisi 
 Mus;  Pha; On 

ikka meest ja on `rinda ka, `rinda nõnda, et mõõda süllaga Pöi; 
sa kojod; ta sõi üle rinna (liiga palju)  piltl Muh;  (väike) 
Emm;  Rei; lõi teisele `vasto `rõndo Mar; 

 Mär;  Kse; kiived oo `valge 
rõnnaga Var;  [niideti lambal] `enne ära Tõs; 
`piäle ning akkas ikka ülemäle `rjõndõ `piäle `roinama Khn;  PJg; `rinde alt 

 Vän;  (rinna peal)  Kei; ka s 
 Tür;  Kad; süda lüöb 

`rinde all Sim;  Iis; käed pannasse `rinte `piale Trm; 
 Äks; tahaks `triikida `rinde alt, aab  Ksi; mõnel on rind 

 Lai;  
(purjutamisest) piltl Plt; `a  KJn; sä k `o li neil ikki sedä`viisi, 
et `käissed o lid, aga `rinde päält `o li `lahti Vil;  
Hls; kara  Krk; län ja rind n Ran; 
sia rind olli sia`tapja palk Puh; 
pandass `risti rinna pääle Nõo; t  om rinnast la a (laia rinnaga) Krl; 

 Urv; 
olõt, nii pi  Har; hobõsõ rind, mis allp l ̀ kaala Rõu; 

  Lut b. (rinna etteulatuvamast kohast nt ulatuse märkimisel) 
 IisR;  Khk; 

mis ̀ vilja sealt soab Pöi;  Emm; mõned kasvatavad abeme, et ̀ rõndo 

rind
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ühnä Mar;  Mär; siit `rindest saadik oli ärjäbä Vig; `kahte 
 Tõs; olin `rindest saanaka v  sehes Hää; mina läksin 

;  Kod; kevadi 
 Plt;  Krk; 

 Ran; vanast  Nõo; ta `nii e ja 
i ke, ain `o  Võn; l vesi üle `rindo Plv 

2. hrl pl higamiselundkond, hrl kopsud; rind nende asupaigana  Kuu; 
 Lüg; 

`rinnad ̀ aiged Jõh;  IisR; 
siis `rinnost ahista Vai;  Jäm; Terve mees, kes persest köhib, aige 
see, kes  Pha; Käekoatsa `õitsid nopiti, nendest keedeti teed, see teind rinnad 
`pehmeks ja võtnd röga `lahti Pöi;  (köhis hääle puhtaks) ja akkas 
`reakima Muh;  Emm; rönnad körvedavad, `rönde sees on 

 Käi; Rünnad rogisevad Rei; keib ja lõõtsotab - - täl na madalad rõnnad Mar; 
Mo kääd-jalad külmetasid ja nüid rinnad karisid ööd läbi Han; 

 Tõs; `Rjõnnad `ki di Khn;  `ingad Vän; kas on 
rinnad lahedad Hää;  Kei; kes 

t ingata Juu; Rinnad jäid `ki
röga `vä la sülitada Amb; `aiged rinnad körisevad JMd; 
rinnad VJg;  Iis;  Kod; sel lapsel 

 Ksi; [ta on] gämene lahe Vil; 
 Hls; `vaese `rindega `pe  Krk; 

lä Ran;  Puh; 
 Nõo; rinna kõrisava, teevä k  Ote; ei l

 Krl; l Har; 
 Rõu;  

Vas; ka epe `s  Räp 
3. naiserind ei tiä, mis tal on, et ta `rinda ei võtta Lüg;  Vai; 

rinnad olid piimaga nii kövad Khk; 
 Pöi;  Muh; nääd änäm ei 

anna lastele `rõnda Mar;  Mär; naesel oo 
laps rinna `otsas Tõs; rinnad `öetasse `arba, nisa ja tiss ikke paegal `öetasse PJg; rinnad 

 Tor;  Juu; naesel laps ̀ rindas JMd; ei võtt enamb ̀ rinda 
ega kedagi VMr;  
Kad; rinna otsas on ripp Sim; igaüks ei anna lapsele ̀ rinda Äks; võta rind ̀ vä la, anna lapsele 
Ksi; mõni naisterahvas on `ä ti `kõrge `rindadega Plt;  Krk; emä 

 Ran; 
`rinda annat Nõo; lass nahk Rõn; rinna `j skõva, 

 Har; la  Plv 
4. rinnaesine, rinda kattev rõivaosa  Kuu; 

 Lüg;  Jõh; vähigesed 
l Mus;  Muh; sõ g oo 

 Rid; ̀ enni olid ikke naistel ̀ neoksed sõled ja rahad ̀ rõndas Mar; naesed ̀ kantsid renna 
peal õbe`sõ ge Kul;  Mär; 

rind
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koa, eest olid rinnad `lahti Mih; 
`rinde eest - -  [kraam] Tõs; ma `õmlesi oma mehele siia `rinde 

 Aud;  Hää; sõ
`rinde Hag; prie  käis rinnas Amb;  Kod; 
kirja Trv; po st `o li iki villane, rind `o li st `valla Ran; r `ümbre 

st `alla Puh; tolle õpe preesiga `panti `amme rind `kinni Nõo; 
`noo kel `o  sõ g siin rinnan Võn; `ammõ rinna n o l meestel vii s, naistel neli `nüpsi 
Kan; sõ  Se 

5. millegi eesmine, etteulatuv osa kahes kohas oli mets, üleval mää `rinna all ja `keskel Jõe; 
; keväde `otsas, 

 (päikesepoolsel küljel) üä `olla Kuu; sie on 
 Lüg;  Jõh; mää `rinnas on 

`liivane maa IisR; `ülged olid nüid selle jää rinna pääl Khk;  Mus; Ma löi 
 Kaa; kirssjää sööb ̀ paatidel eest rinna ̀ katki Krj; 

rind, see on `talve alati `lahti Pöi; 
märjad oo Muh; Jäme rünnaga laeva peksab vastane laine tagasi Emm; einam oo metsa rõnna 
`ääres Rid; seal mää r  Mär; 
`vastas Tõs;  (kinnisjää serval) Khn; 
peal PJg;  Vän; Raba rind on see koht, 

 Tor;  Ris; 
`rindas Juu;  Amb;  
(lõunakülge) Koe;  VMr; 

 Kod;  Lai; 
`näindki, olema olnd päris raba ̀ rindas tene SJn;  
Ran; üits mäe rind lätt, toda ei saa kündä ei `külvä Ote; 
üleminemise `ta biss Räp || võrgutähis ; Sie vist ond `meite 
rjõnd Khn 

6. rida, viirg, esi; rinne `rinnaga `mindi `neljakeste Hlj; -`seitse`kümmend 
 VNg;  (kõrvuti) 

magamaie, siis `võisid kõik `tiedä `saada, midä tämä `päiväl tegi Lüg; keik `rinnas `läksivad 
IisR; ära vöttag naist körtsist tantsi  Jäm; 

 Khk; jähi oma rinnaga maha Kär; `rindade peal 
 Jaa; [kartuli muldamisel]  Vll; nee `seisid nõnna ühes `rindas 

Muh;  Käi; nääd nii ühös ̀ rõndas ̀ niitvad Mar; 
rind jääb poolele Var;  Juu; läksid rinnaga edasi JMd; olime 
kõik ühes rinnas Koe; Kes oli vali `leikaja, võ tis laia rinna ette Sim; sai kilimit tühjast, siis oli 

 Trm; üten rinnan lätsivä edesi, egäüits oma  pääl Ran;  `raoti maha ja 
ossa jäivä `rinda; rahvass k ik rinnan `kakseva Ote; siss `o li lavva siin rinnan ja pengi 
katsipooli San; Katõlt rinnalt o  Urv; kolm ̀ pä si lä  Krl; 

 Har;  Rõu; aa vili ilosahe 
`rinda Vas; kolmkümmend `pa ki, mis nii`m
põ ast Räp 

7. piltl süda  Pha; 
sees Trm 

rind
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8. (väljendites, ütlustes) a. (ära suremisest) 
 VNg; `risti rinnal on Pöi; ega tä `enni jätä tööd 

 Mar;  Tõs; 
nõnnakavva t n t ni kaks kätt `rinde piäl Kod; s kätt 
`risti rinna pääl om Krk;   Rõu 
b. (maadlemisest, jõu katsumisest)  Jõh; Kas tahad 
rinda pista Pha; 
`pistma Emm;  Han; 

 Tõs; [temaga] ta, selle poisi `pääle tema ammas ei akka 
Saa;  HljK; neil es saa sõnadest v  
Krk c.  s ü d a n t  r i n d u  v õ t m a  millekski julgust koguma  VNg; 

 Pöi;  Mär; võtab 
 Tõs; nüid akkan ̀ peale,  Juu; 

ja mine õienda oma asi ära Trm;  Trv; 
kai, mes sääl om Ran;  Har 

rind|aed erinevaid maalappe eraldav aed karjamade vahel on rindaid Khk; 
 Kaa; kahe einäme vahel 

 Mar;  Kul 
rind|alune 1. rindealune  Puh;  Kam 
2. oherdipea – Krj Pöi 
rindama `rindama Kuu Hlj 
1. jõudu katsuma näe, need `rindavad Hlj 
2. rinnaga lükates suruma paat tahab `rinnata Hlj 
-rindane  ahas- 
rinda|paula = rindpael  Vai 
rindapite reas  Plv 
rinde|alune 1. rinnaalune kehapiirkond 

 Kaa;  Muh; `rõndealose pa tetab ülesse Mar; 
Enne `o lid pikad d, mä siti `ümmer, si  ei t   Hää; 
`aige ja venind Juu;  Trm;  Lai; 

 Plt;   Krk 
Vrd rindualune 

2. oherdipea – Var 
Vrd rindalune 
rindeline `rindeli|ne g -se künklik 

`rindeline maa ja ei `kasva VNg 
rindo rindo sõnakuulmatu laps ka määne rindo Se 
rindokille rinnukil miä olin `rindokille `akna pääl Vai 
rindosilla, rindosille  rindusille 
rind|pael rind- Khk Mus Pha Pöi Muh Hää, rönd- Käi, rõnt- Rid HMd, rimp- Tõs, 

rjõmp- Khn võrgu äärepael  Mus; 
 Pöi;  Muh; 

 Tõs; Rjõmppael olõs võin terä pienem `olla Khn; rindpael 
 Hää;  HMd Vrd rindapaula 

rindaed
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rind|pagu 1. harkadra rindpuu  
kinni  Rõu; küödät r ndpao kini   Lut 

2. voki lühipostide kandepuu – Se Lut 
rind|pakk 1. harkadra rindpuu rindpakk om ha l, kohe 

adra `raiõ  pääle pandasõ  Har 
2. (veski osa) rindpakk, kos siiva võ l piäl on Kod;  Hls 

||  Vän 
3. võrguujuk  Hää 
rind|palk palk, post a. veskitammil `veski`tamme pääl käib rindpalk, `oiab sedä `tamme 

`vasta Lüg; rindpa k o l ülebal ja va ts o  Vän b. alumine seinapalk 
majal – Kod 

rind|poom rind- Jäm Ans Muh PJg Hää Kei, rint- Pöi Muh, rõnt- Mar(rõnk-) Ris, rimp- Aud 
ristpuu kangastelgedel, millelt kangas läheb üle riidepakule  
Jäm;  Muh; `va
kangas üle lähäb Aud; sid, `tõ  Hää; Tehti 

 Kei Vrd rinnapoom 
rind|puu rind- R Kaa Pöi Mär Vig Kse Mih Pär Tor Hää Jür Amb Koe VMr Sim Trm Kod 

Pal Plt hajusalt eL, rint- Tõs(rünt-) Khn Vän Juu HJn Amb JJn Pee Pil SJn, rõnt- Mar Ris, 
ründ- Hi, rink- Jõh Kos Amb JJn Tür VMr, rimp- Hlj Vai Tõs Aud Saa Pai VJg Ksi KJn 

1. ristpuu kangastelgedel, millelt kangas läheb üle riidepakule 
 Hlj;  Lüg; 

 Jõh;  IisR; 
 Mär; te  Kse; 

 Khn;  Hää;  Saa; 
 Amb; 

esimesest `ristidest [lõimelõngadel] JJn;  VMr; 

lõnga`vihti Sim;  Pal; eest läbi käib, kelle ̀ vasta 
 Plt;  KJn; 

rõõvass Trv;  Ran Vrd rinnapuu 
2. harkadra rindpuu 

`külge Lüg;  Tõs; [Adra]  
Trm;  Trv;  
Se 

3. voki lühipostide kandepuu  
Aud;  Trv 

4. kangatempel  Ksi 
rind|süld mehe väljasirutatud käte laius köis on viis ründ`sülda pitk Phl 
rindu|alune rindealune  Lüg; 

 Ran;  Puh; 
 Nõo;  Har 

rindu|peten vastu rinda a  Har 
rindu|pidi rinnutsi  Lüg;  

Vll;  Pöi;  Mär; nii 
 Lai Vrd rindupitte, -päidi 

rindupidi
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rindu|pitte rindupidi  VNg; 
kokko Lüg 

rindu|päidi rindupidi  Kuu;  KuuK 
rindusel rinnutsi  VJg 
rindusil rinnutsi koos  Jõh 
rindusille  Lüg, `rindosille, -silla Vai rinnutsi kokku; rinnutsi koos 

 Lüg; mehed `taplevad `rindosille; sodamehed 
olivad `rindosilla Vai 

rind|vits 1. rinnaluu; looma rinnatükk  Khk; 
mamma a d `ta jale rindvitsa Hel; 
vaheld `vä lä, t  `s di `vä skess lihass kõege pääld Ran; 
siss lõegati rindvits ke kpaegast `vä lä Rõn;  Kan; sial `võeti 

k `vällä Urv; rindvits, liha, mia tast alt lõigatass Har; 
; rindvits - - keedete sia`tapjalõ ̀ vä skelt ärä  Räp; rindvitsast ̀ kaetass, 

 om, siss and `hö te `piimä Se 
2. ree ääreribi – Tor 
rind|võllas kangastelgede rindpuu ib Khk; te letel oo 

rindvõllas koa Kse; üle rind`võlla käib kangass Ote; 
kangast üles `käändmä Har; Rõndvõllas piat olõma häste  Vas 

ring1 ring Pöi, g ringi Mar Mär Vig Kir Tor Hää Ris Juu JMd JJn Koe Kad Iis Ksi Lai VlPõ 
Trv(n - g) Hls Krk Ran Puh San Vas,  SaLä Hi, `ringi (- -) R; rink Kaa, g ringi Mus 
Muh LNg Rid Kir Kse Han Var Tõs Khn; kaasaü ringiga Lei 

1. sõõr; ringikujuline ese või kujund 
magab siel (rästikust) Kuu; `ringi sies `tantsivad Lüg; `Seisame `ringi, kes via tieb, läheb 

ja IisR;  Khk; raadist ringid pannatse `ümber 
Mus;  Pöi;  Muh; 
vidas kepiga `ringe Käi;  Rei; tee kriidiga ring `ümber 
Phl; kõik olid `rinkis ja `oidsid üksteise käest `kinni Rid; näd keiväd ikke ringi vahelt läbi ja 
`joosvad edasi-tagasi Mar; mine sina `rinki Kse;  Han; rink oo 

 Tõs;  Tor; 
mis g om, sedä saap kate mehege ka vedäde Trv; täht käü sedä 
`ringi `m dä San 

2. tiir  IisR; Levatükiga 

kaob soolatüigas Jäm;  Kaa; 
 Muh;  

(rongast) Phl; `ta tsisin mõned  Mär;  [tuleb]  
Kse;  
(niitmisest) Tõs; - -  Khn; küla`kümnik peab ringi ää `käima, külas 

 Juu; käisin ühe ringi vä las Koe; on üks `veike ring `käia Iis; siit teeb [kraav] 
 KJn;  Trv; tantsime mõne 

ringi Puh; lätt ringiga Lei 
3. üks järk, etapp; puhk  VNg; 

ma käisin [Helsingist]  Plt; - - 
kahel ringil Pil;  SJn 

rindupitte
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ring2 ring g `ringa Khk; rüing Ran rüngas lähme üles `ringa `pääle Khk; sääl om kivi rüing 
Ran 

ring3  treng 
ringam `ringam g -a kandam, koorem ; 

;  Emm 
ringamesi `ringamesi ümberringi – Ksi 
ringas  rüngas 
ringe  rünge 
ringeldama ringeldama veeretama mõni ringeldas [leiva]  Var 
ringi `ringi R SaLä Vll Emm Rei Mär Vig Hää Saa Ris Kei Rap Juu Kos JõeK Amb Koe 

VMr Kad VJg Sim Kod Pal Ksi Lai Plt KJn Hls Krk TLä, `ri gi Nõo Kan, `rinki Kär Pha Jaa 
Pöi Muh LäLo LäEd Mih Tõs Khn Lei 

1. ümber oma telje või keskpunkti, ringiratast  Jõe;  
(pööritas) Khk; - - neli kord `lasti `rinki `söita Pha; pilved `rinki (ümberringi), 

`vihma Muh;  Rid; 
`aeti pööraga ̀ ringi Vig; 
`käiti `ringi Hää; aasin võimasint `ringi Saa; - - sedasi `tehti võid 
Kei;  Rap; 

 JõeK; naesed viisivad [loomad] 
 Koe; eks `kõrge `kalda pial ole i

akkavad `ringi `käima Kad; piä lähäb `ringi, südä lähäb alvass Kod; ratas käib `ringi Lai; soe 
 Nõo 

2. siia-sinna; ilma selgema sihita Käi ̀ ringi ja  IisR; ma käi sii ̀ ringi 
 Ans; jooseb püksata `rinki Rid;  Mär; inimene 

`eksis ̀ metsa ära, ̀ tallas tükk ̀ aega ̀ rinki Han;  Tõs; ̀ õige 
tüdrik ei `aele `ringi Hää; jä  Juu;  
Koe;  VMr; 

 VJg; kääsin kõik metsä ̀ ringi läbi Kod; poeg ̀ tahtis naist võtta ja käis ̀ mitmel 
p l ike `ringi KJn; `kampab tõestega `ri gi, üten joova ja varastava Nõo || käest kätte 

 Jõh 
3. läbi, kestel nädäli `ringi tegimma [tööd] Lüg; 

järel IisR;  
Vai; oli `möisa moonakas `aasta `rinki Kär; `aasta `rinki iga nädali Muh; 
`a lad `aasta `rinki Tõs;  Kod; [hobune] `o li 

 pääl aastak `ringi Ran; `aasta `ri gi o  [pärast 
rõugete põdemist] Kan 

4. teistpidi, ümber `kierab `kanna pialt `ümber ja 
`räegib teist IisR;  Muh; [jahionn] pidi nii kitsas olema, et sa 

 Noa;  Mär; 
 Kir; ̀ Pöörad vi la ̀ rinki ja annab ̀ jälle kaks ̀ korda Kse; 

`kierasime otsa `ringi Kad;  [leiba], sai ne la`ka ti [tainast] `ringi pöörata 
Pal; `käändüss `rinki Lei || otsas, läbi selle aeg on `ringi Rid 

5. ringiga sa pead `ringi minema, otse ei saa Mär;  Tõs; pean 
`ringi minema Juu; s Kod; 
teed ja `sõitis `ringi Plt 

ringi
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6. ringis  Kuu; 
`ringi Jõh 

7. uuesti üle, ümber ma vaheta pajad `rinki Lih;  Var; ned 
 Lai 

ringima `ringima Jõe, (ma) ringin JõeK,  Mus Krj, (ta) `ringib Jõe; `ringimä, 
(ma)  Kuu; `ri gma Trv, `rinkima Mus Muh, (ma) ringi 

1. keerutama poiss `ringib köit Jõe;  Kuu;  
Muh || poldi otsad ringitse ää (pannakse traatrõngad ümber) Mus 

2. ringi käima  Krj; 
võta ahelast `lahti, siis ta (tuulik) akkab `rinkima Muh; oki ratass ringib Trv 

ringi|mäng ringmäng  Lüg; siis (vahelaulu ajal) oli sääl 
ts Jäm; akati ringi`mängi tegema Muh; 

 Rid; nüid `mä väd lapsed ikke sedä `rinki`mängi 
Mar; mõni oli ringi`mänge `peale kohe `vä la õppind Vig; ringimä g oli see kõege piam asi 
Tõs; eks nad koa siis teind ringi`mängi Hag;  VMr; nüid enäm 

 Kod; tsivad kas poi s ja tüdrik ehk 
  Pal; [pulmas] nisammati laaleti, `tehti ringi`mä

ta siti KJn;  olli ringimä g Pst; latsõ `mä gvä ri gi`mä  Krl 
ringin ringis, umbes  Rõu 
ringi|pealne 1. seelik kojotse koa üks ringi`pealne Muh 
2. pl rahvariided  Muh 
ringi|ratast ringe tehes; ümberringi akkas `ringiradast `käümä siel `ümber `posti Kuu; 

 piltl IisR; `tehti 
`ringirattast Vai;  Pöi; laseb `ringiratast `ümmer 

 Mär;  Hag; teene obone oli teese sabas `kinni ja 
laseb `ringiratast; läks toa taha, `voatas na `ringiratast Juu; `ringiratast pahmatakse rei all 
Sim;  Plt; mis ta sedäsi `ringiratast 
sõit Krk; ga Ran; ti, 
`võeti ü stõsõ käsist ki ni  ja nakati `ringiratast `käümä Har 

ringis ringis Vil, `ringis IisR Mus Kaa Rid Tõs HMd Jür JJn Kad,  Kuu/-ss/ Lüg 
1. umbes, ligikaudu  Kuu; nelja`kümnete 

`aastate `ringis  [reht] Mus; 
`lehmi Tõs;  HMd;  [on] `kümnekonna kana `ringis 
Jür; võis `olla neilakümme `ringis inime JJn;  Vil 
Vrd ringin 

2. paiku  Kuu; 
 IisR;  Mus 

ringitama ringitama ringe tegema  [viljast] `siimned `vä la Vän 
ringi|tants ringtants akkame ringi`tantsi `tantsima Muh; see oli ringita ts 

Tõs 
ringkond ring|kond g -konna Juu Plt VJg Krl Rõu/- g-/, -ko na Lüg; rink|kond g -konna 

Jäm Pöi Rei Mar, -kona Khk 
1. teat haldus- või territoriaalne üksus elab Lümanda valla rinkkonas; sii meite rinkko das 

[on] kakskümmend meest vaeaka Khk;  Pöi; `enne `käidi 
 Juu; da Krl 

ringima
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2. mingi tunnusega ühendatav inimeste kogum Mina õlen rikkamast ringko nast Lüg 
ringkonna|kohus kohtuaste `viimaks läks `Tallinna ringko  Hlj; 

 Vll; ringkonnakohos oli koa, see käis 
möda `mõisasi Juu; k i  `mõisa võla  `lä  Har 

ring|mäng liikumismäng, mida saadab laul  Jõe; 
tegime ring`mängisi Vll; 

 Pöi;  
Mär; lid Saa; 
löödi ringmäng lahti Kei;  KJn; siin `tehti ring`mä  Vil 

ringud pl  Kse Tor JMd,  Hls Krk San,  Jäm Khk ringutus 
 Khk;  Tor;  Krk 

ringus  g -e rinnus rangi tõmmatse alt `kinni ;  Hls 
ringused pl  väikesed  Kuu 
ringutama  Mär Kse Tõs Hää Ris/ringo-/ Juu JMd Koe Kad VJg Iis Trm 

Kod(ringo-) Plt KJn Trv Nõo hajusalt V(-amma), -eme Hls Krk(-em) San;  (- -) 
Kuu RId(-mma);  Jäm Khk Mus Vll Pöi Muh Käi, -dama Emm Rei;  Rid, 
rõngo- Mar end sirutama; (kätest:) välja või üles sirutama 

 Kuu; - -  VNg; 
obose`vatsa menema Lüg;  Vai; 

 Jäm;  Mus; 
 Vll;  Pöi; 

 Muh;  Emm; inimene ̀ kangeste rõngotab Mar; 
ega sa veel magada taha Mär;  Hää; ringotan ̀ kä sa Ris;  
Juu;  JMd;  Koe; ta 

 VJg;  [pärast söömist]
 Kod; lä KJn; 

 Trv;  Hls; küll temä 
s Krk; Vanam ss võ  

Rõu; ss lätt sälg `nõtsko Plv;  
üle pää Se;  Lut 

*ringutelema  Kuu,  Har/-ll-/ Se Lut(r -); da-inf  Lei 
ringutama  Kuu; kihä om `haigõss jäänü , no  ; 

, taht magama Har;  Se;  Lut 
ringutis  Tõs Plt,  Vll,  Koe, g -e;  Mär, pl  Pöi 

Muh ringutus  [tegi] Vll;  Muh;  
Koe;  Plt Vrd ringuts 

ringuts  g -e Hls; n, g  Krk ringutus  Hls; 
`järgi iki Krk 

ringutus  JMd VJg Iis Kod,  Khk Pöi, g -e;  g -se Trv Puh 
Nõo, -sõ Har Plv;  g -kse VNg Vai ringutamine 

 VNg;  Vai; 
 Pöi; ki ennast VJg; 

 Kod;  Trv; 

ringutus
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 Puh;  
jäiä  Plv Vrd ringutis 

rink1  ring1 
rink2  rünk 
rinka-ränka risti-rästi -`ränka üksteise pääl Rei 
rinkima `rinkima, (ma) ringi õlut jooma lihame `rinkima;  Vll 
rinklik  rünklik 
rink|puu  rindpuu 
rinna `rinna RId kõrvuti 

läbi VNg; ; `tõine õli `riideait, `tõine õli 
`viljaait, nied ̀ aidad õlid ̀ rinna Lüg; kaks niit ̀ jäävä ̀ rinna Jõh; kanad magavad ülevel ̀ pennil 
kaig `rinna Vai 

rinna- rinna- - - ; 
`Rinna`karvad kõhe kõri alt akkasid ̀ pääle; ̀ rinnatõve  Lüg; 
`rinnarätt - - `pannasse jakki `alle Jõh; `lapsil `pieta `rinnalappi, kovast `riidest on `tehtü Vai; 

 [mõisas] pisissi rinna`lapsi, sellele `vööti amm, see imetas Jäm; `määrind `eese 
rinnaesise ää;  (rinnataskust) rahakoti Khk; vati rinnaesine roositi ää Muh; 

 Rei;  Mar; üks aeg ajab 
kadagade `külge kollast `rasva, `korja ää, ea rinnarohi Mär; rinnalapi `ümber köivad pitsid ja 

 Kir; rinnalaps, imeb alles Tõs; 
 Khn;  Vän; `Sü dimise `järgi - - lapse si mad ka 

ikki rinnapiimaga ̀ pe ti Hää;  Kos; di ̀ otsa kolm 
`sõrme `sisse lähäb, siis on ea lehm Jür; naistel olid priesid rinna`ehteks JMd; ema oli 

 Ann; `tõmma rinna`piimä lapsele Kod; 
 Lai; rinnasõ g, ame `kinni `panti Krk; `amme rinnaedine palistedi 

mõlembilt p ld ärä; - - rinna`karmani ja kü le`karmani Nõo; 
ta om v l rinnala s, ta imess nissa Har; rinnailo `o gi taa sõ g Se 

rinna|alune 1. rindealune  Jäm;  Khk; 
 (vihastun) Kaa; 

või änam `süüa Pöi;  [vööd] täis Muh; 
nenda, et  Emm 

2. oherdipea  Muh 
3. ahjuesine ;  Kod 
rinna|auk 1. ava ahjurinnas suitsu väljalaskmiseks 

; ; 
 Pöi 

2. roidekaarealune lohk  Pöi; 
ing jähi `kinni Rei 

rinnaduksel rinda ette ajades  Kuu 
rinnak rinna|k g -  Lüg/`r-/ Tor Hää Saa Juu Kos JMd Trm Äks Plt Vil Trv Hls Krk Võn 

Kam mäenõlv; kõrgendik  Lüg; Rinnak - - 
 Tor; pool `koormad `pa  Saa; 

- -  Juu;  Kos; 
 JMd; aid `o  Vil;  Trv; 

rink
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 Hls;  Krk; li ää vili 
Võn 

rinna|kapp rinnakorv  omma   Krl; rinnaka p om t
om Har 

rinnakas rinnak|as SaLä/-g|as Jäm/ Vll Pöi Muh Mär Kse Han Tõs PJg Tor Hää Ris Kei 
Juu JMd Koe VJg Sim Trm Kod Ksi Lai Plt KJn Hls, `rinnak|as Lüg Jõh, rönnak|as Käi, 
rünnak|as Rei, g -a; rinnak|ass Vas/rõ-/ Se, g -a Trv Krk Puh Võn San Krl Rõu, -atsõ, -adsõ 
Har; `rinna|gas g -ga Vai, -ka Kuu 

1. laia, tugeva rinnaga  Jõh; rinnakas isane Khk; 
 Vll;  Käi; ea rinnakas 

 Kse; Rinnakad inimesed oo  Han; `o s 
Hää; rinnakas mees on tüse mees, ei sellele `vasta soa Kei;  Juu; 

l Kod; nii rinnakas teine, [paneb]  Ksi;  Lai; 
s KJn; äste ää rinnakass tä k Trv; mõni obene om rinnakass Võn; 

rinnakid mihi om veidü Krl; ss, taalõ pa
`sä gä Har; s, panõmõ rõnna kokko Vas 

2. suure, kõrge naiserinnaga küll sie `piiga on `rinnagas Vai; öige rinnakas eit oli Mus; sie 
 VJg; rinnakaid naiste`rahvaid on ka Plt; esi om `seante rinnakass ja 

 Krk 
rinnakil rinnuli mia olli rinnakil sängi õrre nõal Krk 
rinnakile rinna|kile JJn Kod, -kille Jür JJn Kod rinnuli  

Jür;  JJn;  (rind õieli) siin Kod 
rinnakline rinnakli|ne g -se lainjas, künklik olli 

pärnamets; rinnaklist maad on `raske arida Saa 
rinna|kool (raske rinnahaigus)  Mar; rinnakool, `kange köhä, ei soa 

`iästi engätä Tõs; laps jäi rinna`kooli Amb;  VJg 
rinna|korv rindkere  Pöi; 

rünnakorv Rei; rinna`korvis on süda ja kops Kei; rinnako v - - did kõik ühes 
Sim;  Trm;  Kod; 
rinnako v on n d ko s Ksi; rinnako v on kõik see 
ko di kaadervärk Lai; laia rinnakorviga Ran; O l nii kõhna  k i  o l vä äh 
Se Vrd rinnakapp 

rinnaku kõrvu  Vai 
rinnakute kõrvuti  Tõs 
rinna|laast rinnaluu, rinnak  Lüg; ; 

 Krk 
rinna|leht rinnaluu `rinnalehe alt kivistä Vai;  Ans; rinnaleht on 

kahe rinna vahel Khk;  Pöi; rönnaleht on sii südame 
 Käi; rinnaleht one südäme kõhal Kod; siin olivad `vo

 Ksi; ribiko did on rinnalehe külles Plt; l võ tis ̀ sa va ̀ otsa, 
se Vil; rinnaleht `o  Ran 

rinnalene rinnale|ne Aud, rõnnale|ne Mar, g -se looma rinnaosa rõnnalene - - esimeste 
 Mar; 

 Aud 

rinnalene
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rinna|lest rinnaluu  Mär; loomal ja inimesel `öetse rinnalest, 
`rinde all Tõs; t Tor; rinnalest `öeldakse nende rinna`ko tide 
`kohta Juu; rinnalest lähänd `ka  VJg 

rinnaline rinnali|ne Se/-nõ/, g -se Nõo Rõu Plv Vas rinda imev 
`nõskme `sä  Nõo;  Rõu; k nõlõsõ jah, et 

 [sisse] Plv; tal o l kotoh rinnalinõ la s Se 
rinna|luu a. rinnak  Jõh; `kü lekondid PJg; 

sp le Hää; 
siis panen [pulga]  Sim;  Ksi; 
kü len om rõ  Krk; n Ran b. (mitmuses:) roided 

 Krl;  kah `haigõ Har 
rinna|paelad ilupaelad nooriku riietuses rinnapaelad `ollid, nee `pandi `käiste `alla ja 

 Muh 
rinna|poom ristpuu kangastelgedel, millelt kangas läheb üle riidepakule rõnnapoom oo 

 Mar; kolm `p
lõngapoomid Hää Vrd rindpoom 

rinna|puu ristpuu kangastelgedel, millelt kangas läheb üle riidepakule 
 Plt Vrd rindpuu 

rinnas rinnas HJn VMr Plv/-ss/ 
1. millegi eesmine, etteulatuv osa – HJn VMr 
2. rinnuserihm – Plv 
rinnas|poolik rinnak mäe rinnaspoolik Plt 
rinnast korrast see la k lõigatass k i  siihn rinnast maha  Har 
rinnastikku  Tõs,  Rid rinnakuti a. rind rinna vastu `lähtvad 

 Rid b. kõrvuti oleme  Tõs 
Vrd rinnastiku 
rinnastiku  Khk Kse Tõs Juu Iis, -  Puh rinnastikku a. rind rinna vastu või 

vastas  Khk;  Puh b. kõrvuti 
 Kse;  Juu 

rinnastus rinnu  Krj 
rinnastuse rinnu  Krj 
rinna|sõna|jalg (taim)  Jäm 
rinnates rinnat|es g -se rinnak seal mäe rinnatse peal oli nii vaevane vili Juu 
rinnatu  Mih/-o/ Sim,  Rei rinnutu  Rei; 

- - rinnad `ki ni, köhib ja köriseb Sim 
rinne rinne g `rinde Kse Vän Amb Kad Sim Trm Vil, `rindõ Võn; `rinne g `rinde Jõe Kuu 

Hlj VNg Lüg 
1. rida, riba, esi; äär, piir  (pilvedest) Kuu; merel 

on `nõnda paks `rinne Hlj; `terve `rindega `läksivatta, igaüks oma ele pääl VNg; `sõitsid 
 Vän;  Amb; ta 

võ  Kad;  
Sim; Sinised [vähid] eläväd sügäväs kärestike `rinde pääl a likate lähedäl Vil 

2. nõlv  VNg; lehmä sööse sääl `rindõ pääl Võn 
rinnu  Jäm Khk Kaa Krj Pöi Muh Mär Lih Tõs Hää KuuK Amb JJn Koe VMr Sim 

TaPõ KJn Trv Hls Krk Ran Nõo Kam,  Kuu Hlj IisR,  Emm, rõnno Mar rinnutsi 

rinnalest
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a. rind rinna vastu või vastas  Hää;  Hls; pöörässivä 
 Ran b. rind rinna kõrval, kõrvuti Sai `kolme-`neljä `paadiga vahel `terve `päivä 

 Kuu; 
 IisR;  (hobused) käde saame 

Kaa;  [õsuti] Muh; me akkame rõnno `lõikama Mar; [rukkilõikusel] läksid kõik 
 JJn;  

Sim;  Iis; ega `keegi ei võind oma `eega ette `minna, ikke 
 Trm; ni Kod; soldatid 

 Ksi; 
`taade jäädä Nõo;  Kam c. rinnaga 
siia  Kaa; siis näd (loomad)  Mar; läksid 

 (karjast) KuuK;   Krk || piltl 
otsustavalt, täiesti  Kaa; 

 Emm 
rinnukali  Lüg/-lli/ Jõh rinnutsi 

 Lüg 
rinnukalle rinnukil(e) ;  VNg 
rinnukeli  Puh Nõo rinnuli  Nõo 
rinnukil  Trv Hls Krk rinnuli  Trv; ta la  Hls; olli lavva 

 Krk 
rinnukile  JMd Krl, -lle Iis KJn rinnuli  Iis; ää see

 KJn; poiss o  Krl 
rinnuksile rinnukile  Mär 
rinnukul  rinnukil – San 
rinnukule rinnukile ta la  San 
rinnulda rinnutu v l 

ärä paranõda Har 
rinnuldõ  Rõu Vas Se(-no-) a. rinnuli sattõ li  Rõu; 

`akna pääl Vas;  Se b. rinnutsi rinnoldõ `võitli  Se 
rinnuli  Jäm Khk Vll Pöi Muh Mär Kse Mih Tõs Vän Tor Hää Saa Ris Kei Juu Jür 

Koe HljK VJg Sim Trm Kod Lai Plt KJn Hls Krk TLä San,  Vll Rei,  Rid 
Mar/rõnno-/ 

1. rinnaga; rinnukil(e) köva maa - -  Jäm; 
 Vll; Nii  Pöi; Sa 

 Rei; 
peal Mih;  Vän;  Saa; oherdi 

 [et]  Juu; 
 HljK;  Sim; 

`la  Lai;  Krk; 
lavva pääl Puh 

2. pikali, rind allpool, kõhuli  Muh; 
ühna rõnnoli tahad `olla Mar;  Mär; mõni eedab 

 Juu;  Kod 
3. rind rinna vastas  Muh;  Kse 

rinnuli
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rinnulla rinnuli  Kuu 
rinnulõ  Har Plv a. rinnuli pääl olõt Har b. rinnutsi 

 Plv 
rinnus  Pöi Muh Vän Trm, g -se Jäm Khk Kaa Vll Rid/re-/ Mär Kse Han Tõs Aud 

Tor Hää Saa Ris Hag Juu Koe Kod Plt Kõp(-sa), -sse Vig Hää Lai, -kse JMd;  g -kse 
Kuu Vai;  Äks Vil Puh Ote, g -se Krk, -sse KJn Hel Ran San, -ssa Trv, -s(s)õ V;  
g -e Rei;  Lei Lut, g -õ Vas; rõnno|s g -sse Mar tugev rihm rangipuude 
kokkutõmbamiseks  Vai; tömmadase eest 

 Khk;  Vll;  Muh; 
rangi rõnnos `kinni Mar;  Mär;  
Han; ni ̀ panna Vän;  
Saa;  Hag;  JMd; vanast oli nöör 

 Lai; 
 Krk;  Hel; 

 Ran; 
lavva  kinni tõmmatass San;  Urv; vanast `o li kabladsõ 

, no omma nahadsõ  Har;  Rõu; ni `pandma Se 
rinnust  VJg Sim IPõ,  RId, g -i; n, g  Jõe Hlj RId; g  

Kuu rinnus  Jõe; `rangidel on 
 VNg;  Lüg; 

 Jõh; 
 Vai;  VJg;  Iis; - - pienike 

 Trm 
rinnustama  Mär Mih/rinno-/ Tõs Hää Juu Plt KJn, -eme Hls, -em Krk 
1. rinnust raputama - -  Mär; 

sind Tõs;  Hää 
2. rinnutsi maadlema  Mih; 

 Juu;  Plt;  KJn; poisi 
 Hls; ;  Krk 

rinnusti1 rinnutsi  Khk 
rinnusti2  rinnust 
rinnustus  maadlemine neil `olli `väike  Hls 
rinnutama  Jür, -amma Urv Rõu, -õmõ Krl rinnuli olema  Jür; 

 ki ni  Urv;  Krl 
*rinnutellema (ta)  rinnutama, lamasklema t

pääle, kon saa Rõu 
rinnuti rinnutsi  Ksi 
rinnutsemä  rinnustama  Kod 
rinnutsi  Khk Kaa Vll Pöi Hää Jür Trm Kod Plt Krk San Urv 
1. rind rinna vastu või vastas nad  Khk; 

 Kaa;  Pöi; akavad 
 Kod;  Plt;  Krk; na ̀ kaklõsõ 

õka  San;  Urv 
2. rinnaga  Vll 

rinnulla
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rinnutsid, rinnutside  Hls, -t Krk;  Kam, rinno- Se rinnutsi 
 Hls;  Krk; o l mõtsan lännü - -  

Kam; rinnotsidõ võ i  jo  (võtsid üksteisel rinnust kinni) Se 
rinnutsikku  Urv Rõu Plv rinnutsi a. rind rinna vastu 

k n Urv Vrd rinnutsiku b. rinnuli ni  
piiriaia pääle Rõu 

rinnutsiku rinnutsi  Kam Vrd rinnutsikku 
rinnutu  Jäm Kaa Muh Mär Kse Vän Tor Hää Saa Juu Kod Lai Plt KJn M TLä Rõn 

San Plv/rinno-/,  Krl Urv Har,  Emm Rei Phl hingamistakistuse all kannatav 
 Kaa;  Muh; 

- - kis kergesti ingeldama akab Emm; ragiseb 
Mär;  Kse;  Vän; 
ingeldas Tor;  Saa;  Kod; 
kähises ja köhises Lai;  Plt;  KJn; 

 Hls;  Krk; 
 Hel; ä `vä  Ran;  

Puh; ta `o li latsest `saandi r  Nõo; 
`t list Har 

rinnõ rinnõ  g `rindõ renn t  rinnõ , siss j sk vesi är  Rõu 
rinsakas rinsak|as g -a kaabakas  Vll 
rinspäri  krüünspan 
*rinst-ränts p - ; pl -  rupski - ; 

- sid `korjavad Lai 
rinsud-ränsud  rints-ränts 
rintsak ri tsa|k g -  nöör, millega linapund kinni köidetakse – Lut 
*rintskunu-räntskunu väsinud -  

Krk 
rintsümä `rintsümä kortsuma rõõva s `rintsüss Lut 
rinu  sõim näru – Hlj 
ripak ripa|k Ran, g -  Rõn, -ga, -  Jäm miski ripendav `pallad ripagad on, ei kolva 

 Jäm;  poesike Ran; mes 
 Rõn 

ripakala ripakala  Räp; ripakalla  Kan Plv Vas Se(-kõlla ); ribagalla Kuu ripakil(e) 
;  Kuu; kel 

o l pa lo maad kerikon kävvä , pand tõsõ paari [viiske] v  ala ripakalla  Kan;  lask 
lo di ripakalla   Plv; naa  a a   ripakalla Vas; ripakala  `rõiva  
säläh Räp; , käüt siivoki ripakalla;  
(lohistades)  Se 

ripakale ripakale Kam; rippakalle Jõh, riba- Vai ripakil(e) kaik `asjad one ribakalle ühes 
; ärä jädä ribakalle, tie `täiäst `valmis VNg; `Riided rippakalle `seljas Jõh; 

 Kam 
ripakali ripakali Khk Nõo, rippakalli Lüg(riba-) Jõh ripakil(e) jättäd ribakalli kõik `asjad 

Lüg; `püksid rippakalli Jõh;  (köiejupid) ripakali Khk; lõ t om lõvva all, nahk om 
 Nõo 

ripakas ripak|as g -a Jäm Pöi Kse Mih Iis KJn 

ripakas
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1. kärsitu  Kse; ripakas noor inimene Mih 
2. kärmas  Iis 
3. lohakas ärä ole nii ripakas KJn 
ripakas-räpakas kärsitu -räpakas, see `tõmmab siit ja `tõmmab sialt 

ja õieti ei tee midagi ära Lai 
ripakeli ripakeli TLä ripakil a. rippumas 

ripakeli Ran;  Puh; 
kõrval Nõo b. laokil, lohakil t  om k ik ripakeli Ran; ik elämine ripakeli Nõo 

Vrd ripakili 
ripakil ripakil Jäm Khk Kaa Vll Pöi Muh Rei Mar/re-/ Kse Han Tõs Aud Tor Hää Saa Ris 

HMd Kei Rap Kos JõeK JJn Tür Pai Trm Plt KJn SJn Trv Krk, rippakil Jõh IisR, ribakil Jõe 
1. rippu(mas) Ärä `oia mokka ripakil, jääb jala `alle Jõh;  Jäm; 

 Kaa;  Vll; Sagar on 
 Pöi;  Rei; rätik oo ripakil peas 

Kse; kase oksad vahest ripakil JõeK; türgi kaer, aod on `ühtepidi, karvad ripakil Tür; 
laiad siidipaelad olid seila peal ripakil Pai; t ripakil Krk 

2. laokil, lohakil  Jõe; Mis ta oma rippakil 
majapidamisest `kiidab IisR; ta ei tee tööd õieti, teeb ripakil (lohakalt) Vll; peenar nii ripakil 
Hää;  JJn; 
ripakil Trm; kil, kõik on ripakil Plt; t  ki k ripakil Krk || saadaval 
Naesed nii elde anniga - -  Rap 

ripakile ripaki|le Khk Kär Vll Pöi Rei Mar/re-/ Mär Han Tõs Aud Tor Juu Kos JMd JJn 
VJg Äks Trv, -lle Hag Kos Jür Amb JJn VMr VJg Sim Iis Trm Kod Ksi Lai Plt KJn Vil 
Kam, -l(l)õ hajusalt V; ribakille Jõe Hlj Vai, rippakille Jõe Hlj IisR 

1. rippu, rippuma(s); upakile  Jõe; 
`müöda sara `seina äert IisR;  Vai; poisil olid `riided 
ripakile üll Khk; Kalad `aeti ora `sisse - -  Pöi; püksid ripakile `jalgas 
Mär;  Kos; 
siidipaelad olid [mütsidel] taga ripakille Amb; pinsak on ripakile seena peal JMd; - - alt 
on `kinni, pialtpoolt ripakille, `pialmine ing on ära JJn; 
ripakile VJg; `maaserkasel on oksad `kangest `piened ja ripakille Sim; ti tal 

 Ksi; jätnd ta  Lai; nöör jääb ripakille, `tõmma pineville 
Plt; nahk kõi  - - ripakilõ Urv; l ripakilõ nööri pääl Vas 

2. laokile, lohakile; pooleli; vedelema  IisR; jättand asjad ripakile 
Vll; ripakile Rei; Ära jäta raha ripakile Han; 
raha viima  Aud; ega siis ennemast sedasi [vilja] ripakille jäänd 
Hag;  VMr;  Trm; 

st on vaja Äks; riistad on ripakile, üks siin, tee e siäl KJn; 
`talve - - kü  Kam; ss 

i  t  Rõu 
ripakili ripa|kili Jäm Khk Kaa Muh Juu SJn, -killi Koe, -gili Jäm Khk; ribakilli Lüg 

ripakil(e) a. rippu, rippumas; upakil  Jäm; 
all ripagili Khk; las Kaa;  Muh b. laokil(e), 
lohakil(e); pooleli  Lüg;  

ripakas-räpakas
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Kaa; töö on nii ripakili jä n et Muh; lohakas rahvas, ripakili kõik a jad Juu; ein on ripakilli 
Koe 

Vrd ripakeli 
ripakil-ritsakil lohakil Sääl taloh om kõik ripakil-ritsakil Vas 
ripaksil, ripaksile ripaksil Mär; repaksel Rid; repaksil(e) Mar ripakil a. rippumas; upakil 

`riided ripaksil `se ges; see koorm oo na ripaksil, see lähäb `va sti `ümmer Mär b. lohakil, 
laokil a sad repaksel kõik Rid; ei me  Mär 

ripakul  Hää Hls San ripakil(e)  Hls 
ripakule  San, -  Har Rõu ripakil(e) a. rippu , 

jäi v l  Har b. laokile, lohakile; pooleli k i  t  om 
 otsani tettü  Har; t   Rõu 

ripakuli  Hää San 
1. ripakil  San Vrd ribakuli 
2. lohakalt  Hää 
ripakulla  Kan Har Rõu ripakil a. rippu(mas) dsiga lähät, 

 Har; t  poi ̀ hindä är , o  redeli külehn Rõu b. lohakil, laokil; 
pooleli sääl om ka t  t   Kan; hainang v  Rõu 

Vrd ribakulla 
ripand|lukk ripand- Tür Pee Koe VJg Sim Plt tabalukk  Pee; 

- -  VJg; ti `külge või Sim 
ripane ripa|ne g -se roojane ää tehk `püksa ripase mitte Jaa 
ripa-rapa riba-rapa Vll Pöi Muh Mär Juu Koe Iis KJn Trv Krk Hel Nõo San Kan Krl Har 

Rõu Räp, rippa-rappa Jõh IisR, riba-raba Vai 
1. lohakil(e), segamini `Sõidab `saaja `sisse, meil viel keik rippa-rappa IisR; ripa-rapa 

 Vll; Kõik ripa-  Pöi; 
ripa-rapa Muh; ripa-rapa - - lapsed ajasid kõik laiali Mär; lased ki k ripa-rapa minnä San 

2. lohakalt, kiirustades tüö on riba-raba `tehtü Vai; see oo nii ripa-  Muh; mis 
sä t d sedäsi ripa-rapa KJn; ripa-  Krk; `aiga`m dä asja käevä, 
ripa-rapa rista `ka ski Nõo; ta tege taad t d ripa-  Har 

3. rapsija, rabistis ripa-  Koe; on üks ripa-rapa Iis; olõt ripa-rapa Rõu 
ripa-rapakul ripa-  lohakil – San 
ripa-rapakule lohakile lätt mant är ja jätt ripa-  San 
ripa-ropa laokil k i  om nii ripa-ropa tan mi n na all Plv 
ripastama ripastama Jäm Khk Kaa Pha Jaa Muh määrima ma ripastasi oma paramad 

`riided ära Jäm;  Khk; `riided ült 
ää, me pole `tahtand neid ripasta Kaa;  Muh 

ripatama ripatama Juu Plt Pil Trv Nõo Rõu 
1. kukkuma, pudenema  Plt; ehk mõni sõna ripatab Pil; 

 Trv;  Rõu 
2. vajuma si mad ripatasid `kinni Juu; Tal om lõbeme (suunurgad)  Nõo 
Vrd ribatama 
*ripatuma da-inf  vajuma, ripakile minema ; l 

alla  Rõu Vrd ribatuma 

ripatuma
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ripeldama ripeld|ama Jäm Khk Kär, -eme San ripnema ripendama t oli 
l ripeldas Jäm; ripeldab nööri `otsas Khk; 

 San 
ripeldis ripeldis g -e rahmeldis, püsimatu (olend) 

;  Khk 
ripen ripen g `ripne räbal  Krk Vrd riben 
ripendama ripend|ama Lüg/-pp-/ Khk Vll Muh Mär Kse Tõs Aud Tor Hää Ris Juu JMd 

Ann Koe Kad VJg Iis Trm Plt Trv Puh Nõo Rõn, -ämä Kod KJn Ran, -eme Pst San; ripent|ama 
Saa, -em(e) Hls Krk; ripõndam(m)a Kan Urv Har Rõu Plv Räp Lei; ribendämmä Vai 

1. ripnema, lipendama  
Lüg; riie ripendab `selgas Muh; 

 Mär; seelik ripendab `se gas Kse;  [sukapaelad] 
ripendasid Aud; `riideräbal ripendas aia`teibas Tor; lõnga ots jääb kera pääl ripentama Saa; 

 Juu;  JMd; 
 Kad; ämelaised ripendavad laes Iis; 

kääd ripendava  Trm; t ripendap, sõss om sada `marka 
 Trv; te  Pst; 

kördi veeren ripents Krk; `vä lä, `rõiva kõik ripendävä 
Ran; serände `väike naharibalakene ripend sääl talla all Nõo; om sääne laisaperäline, 

 Kan; mis t  len ripõndass Har; 
s ss ripõ arts t   Rõu; gi pite Plv; 
`kü ge ripõndamma Räp 

2. vedelema; tolknema jädad kaik omad `asjad ribendämmä; 
`laiolle Vai; tämäl `aega siäl küll ripendätä Kod; laps ripendab igal pool ühes Plt; mis sa 

 Trv;  Urv; `E
ss pinitü  Rõu 

ripenduss  Ran;  g -sõ Kan Rõu 
1. tolge le il  Kan 
2. rääbakas - -  Ran; Käü naidõ 

 Rõu 
ripents ripe| ts g - tsi Saa, -ntsi Hls(n -nts) Krk; ripens Kõp; pl ripendsed Hää 
1. tolge Ripendsed tolgendavad (meeste suguelunditest) Hää; võta ripe ts ää kaalast Saa; 

temäl om üits ripents kü len Hls 
2. miski vilets, kidur om küll vi la ripents (kehv vili) Hls; pesätäis `põrsit, aga kaits-kolm 

olli küll siantse ripentsi Krk 
ripin  ribin 
riplema1 `riplema San/-me/, da-inf ripelda Nõo KodT; `riplõma Krl Har Plv ripnema, 

rippuma ni; mõnel `o t 
ripel rinnapääl Nõo; `riplese üleven San; vanast 

di  `riplõsõ [vöö] otsan Har;  tõ tiva Plv 
riplema2 `riplema kõigest jõust pingutama, väga püüdma – Kuu Vrd rüplema 
ripnema `ripnema Hää Plt Trv TLä KodT Kam; `ripnemä KJn, da-inf ripendä Kod; 

`ripneme Hls Krk(-m) Krl; ̀ ripnõmma Räp, da-inf ripõnda  Har rippuma  Hää; jäe 
 Kod; m t Trv; mis te iki ännä otsan 

ripeldama
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`ripnede - - ̀ mänge ̀ asjege Krk; kaalaraha olliva ke te kü len - - kaalan ̀ ripniva Ran; 
n  iä tilba k  Nõo;  Kam; midägi `ripnõss Räp 

ripp1 ripp (- p) g ripi Lei Lut; pl  Har 
1. ratas, ketas rippõ `pääle aiass lang Har; ripp om tsõõrik Lei 
2. kettast tehtud vurr d pitih Lut 
ripp2 ripp g ripi nibu körva nipp Pha 
ripp3  rüpp2 
rippa rippa Urv Rõu Vas Se Lut 
1. rippu sti - -  Urv; la k `hindä rippa 

Rõu; aida `ha ja `pa  Vas; timä la  Lut 
2. lohakile rippa jäi taa t  Se 
rippakilla rippakilla Jõe, ribagilla Kuu ripakil a. rippumas `püksid on - - rippakilla; 

mokkad rippakilla, ei `korja mokki kokki Jõe; `seisad nii `tüötä, kääd ribagilla Kuu b. lohakil 
Tüöd ei `viitsidä tehä, kaik kohad on ribagilla Kuu 

rippa-rappakas lohakas, räpakas -rappakas Vai 
rippa-rappakille lohakile jättas tüö rippa-rappakille Vai 
ripp|latt sarikate tugipuu rippla id on `vilta, pisiksed PJg; rippla id, mis sarikaid `kinni 

ojavad Kos; sarikate kü les on iki rippla id Ksi 
rippu  Kuu Khk Vll Muh Kse Tõs Hää Saa KuuK Plt KJn Krk Hel Ran Nõo Rõn San 

Rõu Plv rippuvasse asendisse  Khk;  Vll; `viska varna 
 Muh;  Kse;  Tõs;  

Plt;  KJn;  Krk; n l jäi 
k  Nõo;  San; 
panõ  kindso tükü   Plv 

rippuisi rippus lappõtükü   Plv 
rippuma , (ma)  S Rid LNg/re-/ Mär Var Tor Hää Saa Ris Kei Juu HJn 

KuuK Amb JMd Tür Koe Kad VJg Sim Iis Trm Äks Puh Nõo Rõn,  Jõe 
Lüg(ma-inf -maie) Jõh IisR,  Kuu VNg Vai; , (ma)  Hls Krk; rippoma, (ta) 
ripob Mar/re-/ Kul; `ripma Mar/`re-/, (ma)  Vig Han Tõs Kod Trv San Krl Har Rõu 
Räp; `rjõpma, (ma)  Khn 

1. ülaltpoolt kinnitatuna või millelegi toetuvana allapoole langema; allapoole kaarduma 
 Jõe;  (naela otsa)  Lüg; 

 IisR;  Vai; 
 Krj;  

Jaa;  Muh; `maaleise kasel on 
 Käi;  Rei; 

pea ̀ olli alaspidi ja jalad ülespidi Phl; palito repob naela ̀ otsas Mar; saab tä (hauduma kippuv 
kana) `korbi  Vig; 
oksa külles Kse;  Han; 

 Tõs; Kõrrõd jäen lagõ `rjõpma Khn; saa  on 
 Saa; vahel jooseb 

 (tihedast vihmasajust) Kei; 
 HJn; l `pa di `sinna rehe `alla üles 

 KuuK;  Amb; 
 Kad;  Iis; `p

rippuma
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 Äks;  Hls;  
Puh; lagi om k  Nõo;  aia 
otsahn Rõu 

2. kinni hoidma, kinni olema (ka piltl)  Lüg; midä siä 
 Vai;  Khk; 

-ingega Kaa;  Sim; les 
 Plt 

3. sõltuma, olenema neist igägi;  Kuu; s  
(viljalõikus)  Äks 

4. millegi kohal olema  Kul 
rippus  IisR Vll Kse Var Tõs Khn/rjõ-/ Juu Plt KJn Pst rippuvas asendis `Seisab käed 

 IisR;  Var;  Khn; 
 Juu;  KJn; `riided 

o  Pst Vrd ripun 
rips1 rips g ripsi Emm Käi Phl Rid,  Khk 
1. võrkkott kalade ammutamiseks või püüdmiseks, kahv 

 Emm;  Käi; rips on 
;  Phl 

2. võrgu puhastamise vahend  Khk; ripsiga - - 
 [võrke] Rid 

rips2 rips g ripsi kangatempel  Muh 
rips3 rips g `rips|i, -  abinõu pilpakatuse tegemiseks 

;  Lüg 
rips4 rips Khk, g ripsi Saa 
1. tripp jaki rips on `katki läind Khk;  Saa 
2. haak akan o li ripsist `valla Saa 
rips5  krips2 
ripsakas ripsak|as g -a HljK Sim Iis terarikas kaer on ripsakas HljK; ripsakas kaer, sie on 

 Sim Vrd ripsekas 
ripsak-rapsak äkiline temä om `väege ripsak-rapsak - - `seante äkilin Krk 
ripsalt põgusalt ; läks `mööda, ma nii ripsalt nägin PJg 
ripsama `ripsama Kaa Rei, da-inf ripsata Ans Khk 
1. pilgutama silmad `ripsavad `ühte`jooni Ans;  Khk; 

`Ripsas teisele `silma Kaa 
2. raputama  Rei 
ripsamissi järsult riivates sedasi `ripsamissi [vitsaga lööd]  Jäm 
ripsatama ripsatama pilkuma ; silm ripsatas 

 Mär 
ripse ripse g `ripsme Khk Hää Saa Ris Kei JõeK JMd Koe VMr Trm Kod Pal Äks Lai Plt 

Trv Ran Puh, `ripse Khk Mus Kaa Vll Muh Rei LäLo Mär Han Var Tõs Khn Aud Tor Kei Juu 
Koe ViK Trv; n, g `ripse RId/-sa Vai/; ripses g `ripse Jäm Rei; pl `ripsmed Mär Lih PJg Jür 
Sim IisK Iis MMg, `ripsed Hlj Ans Käi Phl Lih Kse Amb MMg Plt Pil 

1. hrl pl karv või niitjas moodustis a. silmaripse 
`küljes on Lüg;  Jõh;  Khk; ripseteni  Vll; 

 Muh;  Rei; `ripse karb lähäb vahest `silmä Mar; 

rippus
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veisel oo silma`ripsed mädatsed Kse; Nüid värvitse `ripsid Han; `ripsed oo silmä `ümmer, üläl 
ja all Tõs;  Hää;  Saa; silma `ripse 
karvad `kaitsevad `silmi Kei; `ripsmed - - pikad karvad silma pial Sim; läbi `ripsmite vahid 
Kod; 
silmad Lai; mõnel om pi ä ̀ ripsme Ran b. (kaeral:) pööris 

 VNg;  Lüg; 
`ripsi Jõh;  VMr; 
piad, kaeral on `ripsed Sim; lä  IisK; kaer on jo 
`ripsmes Trm; jä, on kõik teräd `va  Kod; kaer akkab 

la Äks;  Lai 
2. heinariise  Muh; `tõmma ää need `ripsed 

Mär;  Aud;  Pil 
3. paadi laudade välisäär paadi nooled keivad `ripse peel - -  Mus; 

`ripsed - -  Phl; `ripsed on kalapaadi lavva ääred Rid 
ripsekas ripsek|as g -a VMr HljK; `ripsek|äs g -ä Lüg terarikas 

 Lüg; ripsekas kaer VMr Vrd ripsakas 
ripsima `ripsima, (ma) ripsi(n) Khk Muh Rei Kse PJg Ris JMd JõeK Ann Iis Trm Kod Pal 

Plt Pil, `ripsin Lüg(ma-inf -maie) Jõh; `ri smä, (ma) ripsi Vas; (ta) ripsib Hel, impers 
ripsetasse Rid, `ripseti Hlj 

1. rapsima  Lüg; 
esimest ää Muh;  Rid; 

 Kse;  PJg; t kapsib `kaskage, siss 
kadri ripsib `riidege (kui mardipäeval on külm, siis kadripäeval sula) Hel; n

 (rõõmu täis lastest) Vas 
2. piserdama, pritsima plekk `riista `sisse [pandi söed] ja `ripseti vähe vett Hlj; ära ripsi 

 JõeK;  Ann; enne `triikimist tahab riie 
`ripsimist IisK; ripsib lelledele vett ivakese Trm; käisin `taimedele vett `peale `ripsimas Plt 

rips|latt pl ripsla id sarika tugipuu – Vän 
ripsmä1 ̀ ri smä Plv Räp, (ma) ripsi Kam, ri si Vas tuigerdama, kõikuma ta ̀ o

 Kam; o smä Plv; 
ri si k   Vas; saa ei imämb `kõ di, ri s nnõ Räp 

ripsmä2 `ri smä, (ma) ri si Urv Krl lürpima ri si  se joba Urv; Siss - - o l 
g va miss, t se niisama `pa lalt Krl 

ripsmä3  ripsima 
rips-raps kiiresti, silmapilk rips-  Khk; `kärme inimene oo rips-raps 

Muh; t b `ä -raps KJn; t p rips-raps ärä Krk Vrd krips-kraps 
ripsti rapsti õige `ke gest kara s `m  Krk Vrd ripstik 
ripstik = ripsti Tõmma see nael säält seina sehest ripstik välja Kaa 
ripstuu natuke  Khk 
ripsutama1  ripsuga võrku puhastama  Khk 

Vt rips1 
*ripsutama2 impers  kriipsutama ti ja sellega 

vajotadi kolm `korda `senna `peale (teat haiguse arstimisest) Vig 
ripul  ribul 

ripul
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ripun  Nõo TMr Kam Rõn Räp rippus meil `o  Nõo; 
 TMr; sari o

`korgõn Räp 
ripus  g -e Käi;  g -e Trv, -õ San tripp, silmus  Käi; 

rde Trv; 
- -  San 

ripussehe rippu Orsil ollõv nahk `pa  
Räp Vrd ripussihe 

ripussihe rippu ma pa  Plv Vrd ripussehe 
riputama1  Jäm Khk Muh Rei/-dama/ Kul Mär Kse Tõs Hää Saa Juu Amb JMd 

Koe VMr Kad VJg IPõ Plt Trv Ran Rõu, -eme Hls Krk San, -emme Krl;  Lüg Jõh, 
 Kuu VNg; repotama Mar 

1. a. rippuma panema  VNg;  Jäm; 
 Khk;  Muh;  

Mär; kelle sang ja aas kü  Saa; 
`peale JMd; la  Krk;  Krl;  Rõu 
b. (üles) pooma  
Lüg;  Juu; `olli  Hls 

2. rippuma, ripnema  Kuu;  VNg; 
üle [ree] serva Lüg; ole Amb; käib ilp ies, 

 Kad;  VJg; vei teda ja jalad 
 Iis; ; ̀ torkas ple

 Lai 
riputama2  Jäm Khk Kaa Vll Pöi Muh Emm Rei/-dama/ Mär Tõs Aud Saa 

Ris/ripo-/ HMd Juu Amb JMd JJn Ann Koe VJg Kod Pal Äks Plt KJn Trv Puh Nõo Urv 
Rõu, -amma Har Vas, -eme Hls Krk San;  Lüg Jõh 

1. a. raputama, puistama  Lüg; 
 Jõh; nahk - -  Jäm; 

änna `p le, siis ta laseb käde vetta, tegi `kündja `na la Kaa;  [kruusaga] öle, see on 
kõik, mis tee tegemine see on Pöi;  [herned] sõela seest `riide `peale Muh; `Ilja `öhta iga 

 Rei; vahel sai `soola koa [heintele]  Mär; 
;  (lisas vähehaaval)  

piltl Tõs;  Saa; einad - -  HMd; 
seemet maha Juu;  Amb;  Koe; 

 Pal;  Äks; 
`s la KJn; siia om  Hls;  Puh; 

 San; mis [jahu]  (seal)  ilma 
 Har b. (sademete langemisest)  Lüg; Täna 

terve pääva vihma sadada Kaa;  Pöi; 
koa vahel Muh; täna on na  Plt;  Vas 

2. pritsima, piserdama  Muh; 
parandale, `tolmab `kangeste Tõs; ripotan `riidel vett peal Ris;  
Kod;  Trv 

riputama3  kettale keerama  Har Vt ripp1 

ripun
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ripõldõllõma ripõldõllõma tolgendama mis na `vaesõ käävä tanh t v rt `m dä 
ripõldõllõn Har 

ripõndõllõma ripõndõllõma Urv Har(-mma) Rõu Vas Räp Se(-õlõma) 
1. ripnema, lipendama   Urv; mis 

n   Har; m nikõrd o ss lä
ripõndõ li Vas; i  Se 

2. tolgendama, jõlkuma  Har; v n ripõndõ  Rõu 
risa1 risa VNg Lüg Emm Käi Rei puseriti, risti-rästi  VNg; Jälad 

käist risa Emm;  Käi;  Rei 
risa2 risa Kuu Phl hülgeliha risa ̀ keitämist ja jagamist 

on;  Kuu 
risakalli sassis  Lüg 
risakille lohakil, lösakil inimene risakille maas Vil 
risaku-räsaku risti-rästi soe`se

-  Pil 
risama risama sasima 

 VNg 
risane risa|ne g -se Kuu VNg Lüg Vai puseriti; segamini risased ̀ hambad Kuu; 

on risane VNg; vili on risane  Lüg 
risa-rasa = risa-räsa risa- ; -rasa Lüg  
risa-räsa segamini -räsa tee `piale IisR; kaik on risa-  Vai 

Vrd risa-rasa 
risas risas Kuu/-ss/ VNg Vai Rei segamini; puseriti `hambad risass Kuu; `vilja on risas 

Vai;  Rei 
risestikus puseriti  Muh 
riske  priske 
riskes raisus, risus meie vä lad on nii `riskes, `rakvere `raipid täis Ksi 
risla1 `risla Kuu Hlj ?punajalg-tilder  Hlj 
risla2  kresla 
riss  ress 
rissak  rõssak 
rissakille risti  Kod 
rissam-rässam risti-rästi -rässam maha Tor 
rissatesi ristati pane rissatesi la id Kod 
-rissi Ls munni|rissi 
-rissin Ls munni|rissin 
riss|kaal risskaalaga nukk ristnurk  Kod 
rissutama  joonistama la  Se 
rist ri t g ri ti Vän Tor Hää Saa Juu HJn KuuK Amb JMd TaPõ Plt KJn Võn V, risti Khk 

Vll Pöi Han M T; rist g risti S Lä hajusalt Pä KPõ, `risti R(n `risti VNg Vai); ri t g ri ti Lei; ri s 
g ri si Kod 

1. lõikuvatest sirgjoontest moodustatud kujund või märk; samakujuline ese a. selline kujund 
või ese maagilise, sakraalse vms sümbolina  VNg; ; 

 Lüg; 
 Jõh; venelastel on ristid `kaelas Khk; törva `ristisi 

rist



370

 Mus; 
ristid sihes Pöi;  Muh; 
ristid torne ̀ otsas Mar; - - 
`tehti rist ̀ valmis Mär;  Tõs; 
`panna Vän; ti ette Saa;  HMd; 
arjakas löönd `risti ette ja l la Nis; t oli ää mädänend Juu; 
Padjapüirile `tehti ri tid ̀ otsa Amb; 
tõmmata Kod; ti `kaela Pal; leevale tihasse ri t pääle, siis näeb, 

 Äks; 
ri ti `piale Lai; tal om ri t kaalan Hls; , sõss mea eidä iki risti ette Krk; 
kivi ̀ ri  Ran; vanato

t Puh; t naese 
ilma ristitä Nõo; leeväpä sile tõmmati ri t pääle ja siss `pa ti `ahjo kü sämä Võn; 
tetäss `ri  Kam; Ri t hoi  inemiisi, t l jah vanast k gõ 
kimmämb rohi Urv; kon `ri ; tega 

 Har; kadaja ri  Rõu; - - sõss te te hää 
`käega ri t `ahjo ja nakate `leibo `ahjo `panma Räp; erikesandal am ri t kaalan Lei; egä 

t Lut;  r i s t i  m i t t e  e t t e  l ö ö m a  kõigeks valmis olema Ega täma `risti 
ette ei lüö IisR;  Khk; ei see löö `risti ette üht, see 
`neoke inime Mar; ei löö ühügi asja ees ̀ risti ette Tõs; mina ̀ ri ti ette ei l ti 
s  la Hää; t  ̀ o li äste südi poiss, es l  ̀ kossegi ̀ ri ti ette Ran b. (tähekogust) 
`taevas oli rist näha Khk;  Muh; looja ri t om looga kottel Krk; 
`taiva ri t, sääl om ütesä `tähte Se c. (muudel juhtudel) 
vahel; veräväle `lüia `ristid `pääle Lüg;  Pöi; 
kedrad, siis rist on siin [vokiratta]  Käi; Ri tid `o lid all 

s, õled pääl, leva paned õlede pääl (taari tegemisest) Hää;  (kratt) 
`pasla paela ristid taga on, `tõmma ristid `ka  Nis; arja 
peal õled `lahtised, nied jäävad `sinna `ristide `alla Kos; tide 
pial `jalgadega Amb; `valgeristi lilled, `valged õied ja ristid pial VJg; 
üleven ja all Trv; ri  Ran; kerilavval om kolm `jalga all ja 
ri t pääl; pli pääle, siss kah ei tohi `ri ti `sisse `aada Nõo; Langa`l mise 
ri t, kohe lang aiass pooli päält Urv 

2. kangavahelik  VNg; 
`ristid `onvad pahad `panna Lüg;  Jõh; 

 IisR; 
sees Phl; - - 

 Hag; ri tid on segamini läind HJn; 
`ri ti Amb;  JJn; 
ristid `sisse `käärida JJn; ma tallan ri ti `sisse Trm 

3. (sise- ja väliskohakäänetes ristimise kohta) laps `tahto `ristile `viia VNg; emm viis lapse 
 Khk;  Vll; tänä `mindi lapsega `risti Tõs; 

tütarlaps oli `risti viia, siis o  Jür; laps on ristis VJg 
4. ristumiskoht 

`risti - - siis kärn kaob;  Lüg 

rist
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5. risti ri  Muh; ri t om koosõ  Se 
6. piltl raskus, vaev; koorem, nuhtlus oma `risti piab igaüks ikke `kandama Lüg; Jäin 

põdema, nüüd olen omastelle ̀ ristist ̀ kaelas IisR;  Vai; 
 Kär; 

rist Kaa; On ikka ri  Pöi; küll nüid ri t ̀ kaelas oo Muh; Senega 
aa igavene rist ja äda Emm;  Mar; 

 Mär;  Han; 
võta oma rist oma `piäle Tõs; ri  Juu; igaüks 
peab oma `ri ti `kandma JMd; naene õleva ri siss kaalan Kod; on selle elajaga üks ri t Plt; 
ärä võta `endel `risti `kaala Krk; ega `  
Nõo;   Rõu;  hoia meid rassõ ri ti st Se 

rista rista Jõh/`r-/ Käi Rei Phl risti `rista ja `põigiti Jõh; 
rista Käi; jää on rista ja rästa ära pakadand Rei; kaks `raami `pandi rista (käärpuudest) Phl 

ristakute  Ris JMd Iis Trm;  Kuu ristakuti  
(tüükad)  Kuu;  Ris;  
JMd;  nalj Trm 

ristakutta  ristakuti – Kuu 
ristakutti ristamisi  = villa `kraasid Kuu 
ristamine ristamisi `lähmä nii  Lüg 
ristamini ristamisi paned jalad `ri tamini Muh 
ristamisi `ri tam|isi Saa Juu Krk, -esi Vän, -eisi Lai; `ristam|isi Kuu Khk Phl Aud Ris Jür 

JJn Rak Trm MMg Pal Plt Trv, -esi Mär Tõs Hää Koe KJn SJn Kõp, -eisi Äks Plt ristakuti 
jalad olid `ristamisi Khk;  Mär; paneb jalad `ristamesi Tõs; 
`ristamesi `kaindla alt läbi Hää; ri ti`pi tes õmmeltse, lõngad `ri tamisi Saa; Kaks `palki lööd 

 Jür; [linaleole]  JJn; Vana pa di tükk 
 Trm;  [piitsaga] ̀ ristameisi se la ̀ pääle lehmale 

[luupainajast vabanemiseks] Äks; tameisi üle jala 
`kõrvadest läbi Lai; arnikas on niiviisi, et temal on neli `lehte `vasta maad `ristameisi Plt; 

s on vahest ki jäd `ristamesi KJn; mede aia lääva `ristamisi Trv Vrd ristamine, 
ristamini, ristemiisi 

ristamisti ristamisi paned kived `ristamiste `pääle `mergiks Kuu 
rista|pite, -piti ristipidi lõng käib `ristapite; i, tõene kõrd tõõsipidi 

Kod 
rista|päev  ristepäev 
rista-rästa rista-rästa Jäm Kaa Muh Rei Kse Saa, ri ta-rä ta Vll Hää, `rista-`rästa Lüg 

Vai, riista-räästa Aud risti-rästi -`rästa Vai; ri ta-rä
 Vll; saarel ja `vahtral köivad sooned rista-rästa Muh; 

vihaga, vahest läkst vihad rista-rästa Rei; kõnnib rista-rästa Kse; õlle põhjad olid - - `pa di 
riista-  Aud; `Ambad te el ri ta-rä  Hää; to -rästa 
maha Saa 

ristate ristate Vai/`r-/ Kei, rissate Kod ristati tei magato jalad `ristate Vai; pannakse temal 
kaks `jalga ristate `kinni (lambal niitmise ajal) Kei;  Kod 

ristati ristati Sa(rü- Mus Pöi) Emm Rei Amb Ann Koe VMr VJg Sim Trm Trv KodT, 
`ristati VNg Lüg Vai, rüstati Mus Pöi ristakuti - - 

 VNg; 

ristati
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 Lüg;  Ans; kääd rüstati `perse 
peel koos Mus;  Kaa; Seal pole `aida ollagi, tongid 
ristati ees, mis `looma see peab Pöi;  (pole midagi 
korda saatnud) Emm; arimalgad `panti ristati `peale [katusele] Rei; ristati, 

 Amb; ka la `a tja `põhja `pa  Ann; kes ei 
osand, sel läksid lõngad ristati `niide panemisega VMr; 

 VJg;  Trm; 
 KodT Vrd ristate, risteti 

ristatside ristatside TLä ristati N  pidivä olema ristatside kõrre Puh; kerilavva pandass 
; võtit sä lätävve `viisi ja pannit ristatside Nõo 

ristatusse ristamisi  = kraasid ja neli kätt Jäm 
riste|ema ristiema kis `ristimise `aega vaderiks on, see on risteema Khk 
risteline ri teli|ne (-s-) Plv, g -se Kam, -tse Urv(-dse) Se ristiline `kinda olliva tsõõrelise ja 

ri telise Kam; `Koiõ e  Urv; risteline 
`kindakiri Plv; `pa te hamõh `sä gä poisile, kaala`ki joga hamõh, sää
o liva Se 

rist|ema ristiema ̀ ambaraha ̀ andavata ristema ja ristisa VNg;  Lüg; 
ri ti Iis; oi sedä ääd m  Puh; `tahtsiva 
tolle latsele ri temäss minnä, aga `pernane es võta noid Nõo; Ei massa ri timmä är   
Räp 

ristemiisi ristamisi t lehe  omma `ri temiisi Plv 
riste|nimi `ristenimi ristinimi – VJg 
riste|poeg ristipoeg  Kaa 
riste|päev `riste- Phl Tõs Kei Juu, `rista- SaLä Kaa, `ristä- Mar ristipäev 

kallis püha Jäm; kevadine püiaeg, see on jüribe `järge, `ristabe `aega Khk; `ristabä `toodi 
 Mus;  Mar; `ristepäe oo odra küli aeg 

Tõs; `Ristebest läheb soojaks Kei; `ristebä on nii ka lis pühä, et ei kasva rohi koa `ühti Juu 
riste-räste risti-rästi kerige [lõng] ilosahe kerä pääle, `riste-`räste Räp 
rist|esä ri t|esä Nõo Võn Urv Plv Vas Räp Se Lut Kra, ri t- Lei; `ri tsä Har ristiisa 

ri tesä `o li kaitstõisskümme `aastat Vissi `mõisa karja pääl Nõo; 
ri tesä iks midägi toose Võn; ; `lapsa 
`ri tsälle kätt kah Har; mi p  kattõ ri tessä Lut Vrd ristisa 

risteti risteti Khk Vll ristati ;  Khk; 
 Vll 

ristetside ristamisi `Tõrdo `põhja - - `pa ge ristetside 
pääle Räp 

ristetsiku ristamisi  [taaritünnile] Kam 
ristetämiisdõ ristamisi  Se 
ristetämiise ristamisi pe tetämiise paremballõ ede 

jalalõ ja pahemballõ perä jalalõ Se 
ristetämisi ristet|misi Vas, -miisi Se ristamisi jala   ristetämisi Vas; mähäss rüvvi 

`  niiviisi ristetämiisi Se 
rist|hain = risthein olin lammastega `jälle sääl ristaina söödi pääl Võn 
rist|hein ristikhein  Kse; 

ristteina sööt Var;  Tõs; rist`eina 

ristatside
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id otsas Aud; ole raavi `ääres ees, et [lambad] noore rist`eina ei lähe Vän; 
 Plt; karjamaale ma tegin 

joba - - ri teenäd maha KJn Vrd risthain 
risti1 `ri ti Tor Hää Saa KuuK Amb JJn Tür Sim Iis Pal Äks Lai Plt KJn Hls Ran Nõo TMr 

Võn Rõn V, `risti Kuu Lüg(-ss-) IisR Vai Khk Vll Pöi Muh Rei Mar Mär Vig Kse Var Tõs PJg 
Ris HMd JõeK Pee Koe Kad VJg Trm Trv Pst Krk TLä Kam Ote San, `ri te Räp Se, `ri si Kod 

1. ristamisi, vaheliti  Lüg; Sie täna `jälle täis, jalad 
`käivad `risti IisR; käed  Vai; pani sörmed `risti Khk; Kaks kätt 

 (on surnud) Pöi;  Mär; pane 
sõrmed `ri ti ja loe `issameie Hää; ristpaelad käivad `risti üle jala JõeK; pa ds jala `ri ti Hls; 
jala käevä `risti, sata maha pikäli Nõo; `k jal pandass käe `ri  Har; 

te `pandma Se 
2. mingi asendi või suuna suhtes täisnurga all `panna Lüg; 

 IisR;  Muh; koer 
 Saa;  HMd; läks `risti 

 Juu; t `otsa Amb; 
- - `valged nöörid käisid `risti rinna eest läbi Pee; - - armid 

`sisse, siis pannakse pa gid üheteise `sisse `risti Kad; küll `otsisin `risti ja põigiti metsa läbi 
VJg; s  Kod; 

 Pal; teivas ̀ pü ti, teine ̀ ri ti, ̀ käissest läbi, sellega oli [tont] ̀ va mis Lai; 
 Plt; n d t d 

lähväd `ri ti, ükstee est üle KJn;  Trv; li `ri ti 
tõise pääl Hls; ess `ri ti üle t  lääp, siss ääd ei ole Ran; oi `taivake, sa `tõmmat nüid 

`risti tõestele ette Puh; võti aenakoti sedäsi `ri li 
 Nõo; t  pääl o l `ri   Võn; tõne inemine iks ri ti ammaste vahel 

(taga rääkida) Rõn; ti `rõivast `pa  Kan; 
 Urv; ti üle raavi 

 Har; kolm ko ti o l `ri ti ratta perähn Rõu; 
ti Vas; ̀ kämble ti kämmel Räp; ti (lohakalt) säläh, 

 Se || takistamas, segamas  Muh 
3. täiesti, täielikult  IisR; ärä t  `risti 

 Trv 
risti2 ri ti Hää Plt KJn, risti Muh Rei Kse Khn Trm Trv Hls Krk San, `risti Kuu Lüg Vai, 

ri si Kod kaardimast `risti mast on esimene Lüg; risti soldat Muh;  Kse; ri si 
äss - - one kõege `kangem Kod; ri ti äss käib `vä lä KJn; risti  Hls; 
kähen Krk; San 

risti|ema naissoost ristivanem  Muh; küll oo see velets ristiemä sool, et 
tä sool kedägist ei too ega anna Mar; ristema oo emavader Kse; Mool ristiema põlngi, olle ää 

 Han; ri tiisa võib üks olla, poisil on 
teisipidi `jälle Saa; va Hls Vrd risteema, ristema 

risti|hing -e g, -je g ristiinimene ri tije  Lei 
risti|inimene ristiusku inimene  VNg; 

 Lüg; 
verd  IisR; kas olete ka `ristiinimene Vai; 

ristiinimene
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 Jäm; kikerdand kolm kord 
üle se la, siis saand `jälle ristiinimeseks Kär;  Muh; me 
oleme kõik ristiinimest Mar; ri tiinimesi on ilmas pa  Saa; kas 

 Tür; ike ri siinimene õled ja ri  
Kod;  Krk; ega s  
`se gä pand Hel; edä `õndsamb, midä `rohkemp ta ristiinimest pettä saab Nõo; 
ristiinemine taht `taivat d `o si , aga pakan ei tiiä  määrästki t d `o si  Har; `säntse ilmaga 
olõ õi ri tiinemiist väläh Se 

risti|isa meessoost ristivanem Ega sest `ristiisast tal `asja ole IisR; 
ristiisä Mar;  Mär;  Mih; ri tiisad o lid 

 Saa; tiisa ja üks 
ri tiema Pal; li siss s  ri tiisä `sinna Vil 

ristik1 ri ti|k Sim Trm Pal Äks Lai, risti|k Jäm Khk(g - ) Krj Pöi Mih Tõs VJg Trm MMg 
Ksi Lai Plt Puh, ri si|k Kod, g - ; `risti|k Kuu Lüg, g -  Jõh; rüstik Mus; ristikas Kär; 

- Tor Pee ristikhein  Jõh; 
 Khk;  Mus;  

[lambad] `pääsvad, nõnda  Pöi; 
 Mih;  VJg; ri  

Sim;  Trm; ri  
Kod; `a ti ri tikid normipääva eest Pal; d lehedki Ksi; kari käis 

dis `piima iast Lai 
ristik2 risti|k g -  Lüg/`r-/ Hls Krk 
1. ristikujuline alus Ristjalaga `asplil jalg all, `ristik ; `Tehti kaks 

 Lüg 
2. pilukaunistus ;  

Hls 
3. (ristiga maost) l, t Krk 
4. adj ristikujuline `künnä - -  Lüg 
ristik|hain ri tik- TMr VId, ristik- TLä San VLä, ri tk- Võn Kam Ote Rõn San Plv(ri k-) 

Räp Se ristikhein ristik`aina `loeti kõege parembass, toda `anti obesile, lehmäd es saa 
`maitsagi Ran; ristikain `o li v l k  Puh; vanast külveti 
ristikaenale ̀ ipsi, a ips es ole ää Nõo; tõi ̀ k rma ri  Võn; nüid sügise ̀ o li 
meil ri tkaina pääl `lamba Rõn; timäl hain v ra  Har; 
ri tikhain o l illo  Rõu; ri khaina aganit - - es taha lehm ka nii Plv; ri tikhaina 
söödü  - -  Vas; ss `nakset `riibma 
Räp; mi lää ri  Se 

ristik|hein liblikõieline rohttaim (Trifolium)  
Muh;  Rei; `lähtvad jo ristik`eina `niitma Kse; täis 

 [lehmadel] ette vägevate ristikeenade pial Tõs;  [loom] b, 
siss põle rokka tarvis Hää; ristikee a `sisse külvata timatid VJg; ri

 Kod; ri tikein lähäb obestelle ja lehmale võib ̀ anda Äks; panevad 
ri  KJn; s   Krk; ega ennembist 

 Hel Vrd ristikhain 
risti|kivi (ristiga) piirikivi  Jõh; Ühe 

 Kaa;  Pöi; 

ristiisa
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 Emm;  Mar; 
dil o li viis ri tikivi Saa; soos ri tikivi ei `panda Juu; ri  

one raja Kod; ristikivi `pii  Krk; s  ri tikivi päält lätt 
t  ri  Har 

ristiksed pl ristiksed Hää(- -) Saa ristsed Vana ti `tehti mõni kolm `päeva ristiksi; Ri tiksed 
 Hää 

ristikulla ri  Har Plv/-ko-/ ristati, ristamisi 
palasõ Har 

risti|laps ri ti- Saa JMd VMr, risti- Pöi Mar Kir Tor, `risti- Kuu, rist- VNg Lüg ristipoeg 
või -tütar (ristivanematele) ma vein iga rist`lapsele [muna] VNg; pa lo sool risti`lapsi oo, 
mõnel oo jo na pa lo Mar; kes kolm `poissi `järges sai ristilapses, sai kohe mehele Kir; pärast 
`leeri es anda ri  Saa; ti`lapsi JMd Vrd ristilats 

risti|lats ri ti- Räp Se, risti- Krk, ri t- Har ristilaps Mina piä s ka nüüd ri tilatsõlõ ki gitüst 
 kopkatke  rahha Räp; hüä õks om, ko ri ti`la se ka om Se 

ristildõ risti ü s o l pant pi älde, tõõnõ o l pant ri tildõ Se 
ristildämisi ristati, ristamisi tä la k `aadrit ri tildämisi (vaheldumisi ühelt ja teiselt käelt) 

Plv 
risti|lill ööviiul Ristililled, `kangesti `easte `lõhnavad Var 
risti|lina ri ti- Pil Vas, risti- Trv Hel Ran Ote, ri t- Har kõrgema sordi lina ri tilina, s  oli 

 Pil;  Hel; 
ristilinade kaal `o n  `o liva kõege paremba Ran; kõkõ parõmb 
so l sni tlina , siss o l ri tlina  Har 

ristiline ri tili|ne Plv, g -se Khn Pär Tor Hää Juu KuuK Kod/- s-/ KJn; ri tile|ne g -se Kir 
Hää SJn; ristili|ne g -se Khk Vll Muh Kos JMd VJg Iis Trm M(-li|n Krk) Ran Puh Kan Vas, -tse 
San, -dse Rõu; `ristili|ne g -se Kuu VNg Vai; ristile|ne g -se Mär Kse Han Tõs Ris JJn Koe Plt; 
ri tilõ|ni g -dse Krl 

1. a. ristidega, sellise mustriga; ka ruuduline 
 Kuu;  Vll; Ristilesed riided [on]  Han; [käised 

olid]  Kos;  (käejoontest) JJn; tien 
ristilise kleidi Iis; ri  (seelikutest) SJn; ristilise ` kse 
Hls; ristilin rä  Krk;  [vööd] olliva, sarvilised ja ristilised ja 
sõõrilised Ran;  Rõu b. ristikujuline ristilised lehed; 

ristiline Muh; ri tiline mänd oli Pär; ristiline sõnajalg Krk c. (labasest koest) kannevaa· 
- - ri tilene Kir; silised ne jä niiegä Kod; 

 Plt 
Vrd risteline 
3. vaevaline, vilets `ristiline elo - - on meil siin maa pääl Vai;  

Vll;  Juu;  Trm; ki k temä 
 Krk; elo om ri tiline, ü s hädä lõpõss, tõnõ alostass Plv 

ristima `ri tima, (ma) ri ti(n) Tor JJn Iis Pal Plt; `ristima, (ma) risti(n) Jäm Khk Vll Pöi 
Muh Hi Rid Mar Mär Vig Kse Aud Vän Hää Ris Rap Juu JõeK JMd Tür Koe Rak VJg Trm Plt 
Pil Vil, `ristin R(ma-inf -mä Kuu Vai); `ri tma Saa, `ri tmä KJn, (ta) ri tib; `ri tmä TMr, (ma) 
ri ti Võn Rõn V(- - Lei Lut), risti M(ma-inf -me) TLä Kam San; `ristma Tõs, `ristmä Khn, 
(ma) risti; tud-kesks  VMr 

ristima
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1. kristlikku kogudusse vastuvõtmisel veega piserdama; sellise toiminguga eesnime andma 
a. (laste puhul)  Lüg; 

 Vai;  Khk; Nee pole `eese last 
veel `ristind Pöi;  Muh; laps on laps ja peab ristit `saama 
Rei;  Mar; kõik selle `ristimese aja ta karis 
Mär;  Kse; `ütles, et täma `ristimata last ei taha omal pidada 
Aud; tma Saa; last ei `võeta 
`risti - -  Rap;  
Tür;  Rak; ri titi ära ennevanast Pal; vanapagan minema 

 Pil; kille ̀ lapsi ̀ vä lä ̀ ri tmä ei ̀ viindki, ̀ t di lapse`ri tjä 
kodo KJn; s olli `ri tmede, s  olli patt; n   (saavad hästi läbi) 
Krk;  Nõo; 
`o le la s `ri tmädä Võn; sügise pane mina ka ommile pääle, et `ri  Rõn; 
vaia la  Har; l näet kooliõpetaja, `ri  Rõu; la š ri titass kodõn Lei; 
`ri  Lut b. (usu vahetamisest vms) üks ̀ ümber 

 Lüg;  Tõs; `ri  
Vas; s `tü  Se 

2. (muude rituaalidega seoses) a. (ametisse) pühitsema; õnnistama Baltimere läks, 
`nüöriga `laeva alt läbi 

VNg;  Muh; Kerikoh ri titäss vett ja andass `rahvallõ kergo`leibä 
Se; ri titäss är  Lut b. ristimärki tegema 

 Khk; ti 
`valget (kaabitud hõbedat) maha (maa-aluste arstimisest) Vän; vanast ri  Rõu 

3. a. nimetama, kutsuma vanade `naeste kiik `ristiti vana`naeste `veski Hlj; Misseks ta mind 
keik `ristis Jäm b. sõimama, tuuseldama 
nenä `torgi Lüg;  IisR; küll ma 
`ristisin ta kere läbi, nii et ta mäletab kohe VJg c. nalj kastreerima ; 

 Se 
ristimidi ristamisi kaks aga `pandi `ristimidi, otsad laiemale Tõs 
ristimisi `ristimisi PJg Krk Har/- -/ ristamisi  

PJg; Te ti  ja pi teti vo timisi läbi Har 
Vrd ristemiisi 

risti|märk 
`risti`mergi Kuu;  [veskikiviks sobiv] kivi käe oli, siis sai ristimä  Pöi; 

l ri timä k kah pääle egäle leeväle Rõu 
risti|mööda ristipidi `ristimööda `laotakse [turbaid]  PJg 
risti|naal nelk kõrvitse salatil ikki neid ri ti; ma keedan ri

 Saa; ri  Kod Vrd ristinagel 
risti|nagel nelk ristinagla omma nüid nelgi Krk;  

Ote Vrd ristinaal 
ristine ri ti|ne (-s-) Vas, g -se Juu, -tse San; ri ti|ne g -dse Lut 
1. ristiline  San 
2. risti- ri ; ri  Lut 
3. vaevane, vilets ri - - `vaevasi on Juu 

ristimidi
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risti|nimi ristimisel pandud nimi; eesnimi Aleksa der `pandi `poisile `ristinimest `keisri 
järele IisR; See mees oo ristinime poolest Pärt Kaa;  
Pöi; mõnel o li kolm ri tinime ka Saa; inimesel on ristinimi ja liignimi JMd; mia ri  
om ri tinimi; inemist ri nimme peten Har 
Vrd ristenimi, ristisnimi 

risti|nurk ristnurk 
palgi otsad `saetasse ää Mar;  Tor 

risti|perset ristijoont, ristitriipu drik `o
vee `o li nätä; drik `o li villatsemb, 
`ristiperst `o li õhemb Nõo 

risti|pidi - - `tõmma `põlvede pääl õrnalt `ri  
Hää; `ri las `lõhki 
Saa;  [pihavööd] Lai; sä k `o li - - `rinde päält `lahti, üks 
la p ̀ o li ̀ ri  Vil; ̀ ristipidi ̀ tõmbat [noota], 
`risti jõge Trv;  [seelik] `ristipidi `kangast tett Krk; ik `ri tipidi `kö tse täis 
Ran; palo`kärpne - - `ri l Võn 

risti|pidine  Krk 
risti|poeg  Jõh; Ristipoeg käis koa korra sii Pöi; `a dis keik oma 

ri tipoeale Saa; si`poega Kod;  Nõo; ta 
s, edemitse talvõga te k ka s ̀ kla si läbi Har || (prooviõllest) 

kas tahad risti`poega koa `panna Muh Vrd ristepoeg, ristpoig(a) 
risti-põigiti risti-põiki - - sial oli `risti-põigiti neid `krantsisi ja `pärgasi koa 

 Lih; -põegiti Tõs; ma olen Venema `ri ti-põigiti läbi sõit Pai 
risti-põiki Mets otsiti `risti-`pöiki läbi Jäm 
risti|päev taevaminemispüha; kolm sellele eelnevat neljapäeva 

 Kuu; 
`tohtind midagi tehagi VNg; `ristipäiv, siis roho ka ei pidand `kasvama, nii `kallis pühä Lüg; 

 Jõh; 
tööd tegi, selle `pikne lõi maha Pöi; siis oli ri  Noa; ri tipäe 
`võeti lammastel ̀ villa, siss pidi ilm soeas minema Saa; ri  Jür; 
ri tipääv on kümme `pääva `enne nelipühid, ne lapävase pääva pial JJn; ri tipää oli nii ka lis 

 Koe; sipääväd `m dä lähväd, 
siis akatasse `lehmi `lüpsmä [ka lõunaajal] Kod; `üeldi, et viimasel ri tipääval - - änam ei tohe 
[karjaga] eenamas `minna SJn;  Hel; 
ristipäiv `m dä Kam; kolm ri ti`
pühi Plv; , s
`vällä Räp; ri tipäiv pühitäss t  Lut Vrd ristepäev 

risti|päidi ristipidi võrk - - veedi `pi lik pidi olema, `ri tipäedi pi  Ran; 
visassiva `ristipäädi `sängi Nõo; `s ti tsärgiti adraga, tõene kõrd `aeti `ristipäedi, kos olli 
`tervess jäänü Kam 

risti-rästi 1. a. igas suunas, risti-põiki ̀ käisin ̀ selle ̀ metsa ̀ risti-
ei õld [loomi] Lüg; oli kõik `risti-`rästi `vankre `jä  Mär; sii on neid `sääski 
`irpsast - - `lendavad `risti-`rästi Mih; käisin metsä `risti-

 Juu; see kakk oli rabe, ti-`rä  Lai; jäness jooseb 
`risti-`rästi KJn; - - ti-`rä ti Har; Lina 

risti-rästi
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o l mõts siol k i  - - `ri ti-`rä ti läbi tra bit Rõu b. üks üle teise, risti 
`käivad `risti-`rästi all IisR; -  Käi; 
oli nõelaga `risti-  Mär; -`rästi, siis põlevad `iästi 
Tõs; - - jala kävve `risti-`rästi all Krk; latse teivä `pirdest viiri`värjit, panniva 
sedäsi `risti-  Nõo 

2. korratult, läbisegi; puseriti `ambad on `risti-`rästi Hlj; Keik asjad olid risti-rästi maha 
 Jäm; see odr oo nii `risti-`rästi et Muh; `risti-`rästi ühnä  Mar; 

ti-`rä ti maas Pal; padrik - - `ri ti-`rä ti läbi `kasvand Plt; 
siss om ta ninda segämin, pää `risti-`rästi mahan (vili pärast vihma) Krk; 
`ri ti-`rä  Har 

ristis `ri tis Tor Juu Lai Plt, `ristis Kuu Lüg Jõh IisR Jäm Khk Kär Vll Pöi Mar Mär Tõs 
Aud Kei Jür Koe Kad VJg Sim Trm Ksi 

1. risti asendis, ristamisi 
; `ambad on `ristis (puseriti), ei õle `õigest Lüg; 

koa `ristis Mär;  (ära suremisest) 
Tõs; di ̀ parmasse - - neli tükki oli ̀ ri tis ja siis viies oli peäl põigiti Juu; 

ga Kad;  h a m b a d  r i s t i s  (väjendab kannatamist, pingutamist) 
 IisR; ̀ Ambad ̀ ristis ta on seda tööd seal rügand 

Pöi;  Tõs; nii kõva oli `niita, et `ambad `ri tis Lai 
2. hädas, kimpus `püsti `ristis Khk; küll on `ristis sellega Vll; me olime siis ikke päris `ristis 

Aud 
rist|isa ristiisa ristisä, vaderist kie õli, sie pidi raha ka `andama Lüg Vrd ristesä 
ristis|nimi ristinimi `Kaarle õli tämä `ristisnimi Lüg 
ristitama ristitama Jaa LäLo Mär Vig Kse Var Mih Tõs PJg Ris HMd Kei Juu(- -) Ann 

Koe, ri sitämä Kod ristima, ristida laskma  Jaa; 
need lapse vaderid `kinkisid lapsele koa kedägist Mar; 
siis võib ema ristitada, lapse ema Mär; nää, sii oo ta ristitamise lei  Kse; ma ole ristitat ja 

 Var; `preester oli last ristitand PJg; `köster käib last ristitamas Ris; 
ta `la kis ri titada ennast `paptistiks Juu; sial vaderi kää pial kirikärra ristitas Ann; piäb ärä 
ri ; lähän last ri sitämä Kod 

risti|tants tants risti asetatud pulkadega t pannass maha, 
 Krk 

ristite `ristite VNg Vai ristati, ristamisi 
seda [soolveega] `kastama;  VNg; `lained `kävväd `ristite Vai 

ristitsamiisi ristamisi Sai köüdetüss risti samiisi pa gi perär  `kü ge Rõu Vrd ristitsemisi 
ristitse pl `ri titse San; `ri titse , ri titse  (-dse ) Har, `ri tedse  Lei ristsed latsele peedäss 

`ri titse; n  lääväve `ri titse San; sääl omma  `ri titse  hommõn; `O tidse  Har; 
ma läte `ri te  Lei 

ristitseline `ri titseli|ne, ri ti- g -se varruline O titseliisi, opõtaja esi  o l 
`ri tmän; ss, t  om `täämbä ri titse  Har 

ristitsemisi ristamisi jala ristitsemisi `pandma San Vrd ristitsamiisi, ristitämisi 
ristitus  Kse, ri ,  Kod, g -e ristimine  Kse; lähväd 

lapse ri ;  Kod 

ristis
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risti|täht 1. ristimärk  Mar; 
 Juu; titäss, siss tetäss inemisele ri titä t otsa ja 

rinna pääle Har 
2. ristiline kindakiri – Hls 
ristitämisi ristamisi mõnõl o l ka s saivast ri

`pa ; kae - - noorõl härräl omma jala  ri  Har Vrd ristitsemisi 
ristitämmä ri titämmä risti-rästi hüplema ni näge, siss nakass ri titämmä Har 
risti|tütar  Kaa;  

Mar; ti`tütred ri  Saa;  Krk; ma o li ri ti`tütrel 
ni vii  `kr ni raha ja ki gitüse kah Rõu; ri titütä  am t tmidse aol 
 Lei Vrd risttütar 

risti|usk  Lüg;  
Jäm;  Mar;  Tõs; meie 

 Juu;  Har;  vanõmba ri
 ri  Lut 

risti|vesi Lapse ristivesi kallati  Pöi; tesed 
`veskasid poole `taeva `alla selle ristivee, [et laps hästi pikaks kasvaks] Rid; ri tila sil kästäss 
k gõ ri tesäle vai ri tellõ minnä  - - timä om õks `sinno ri tiv  ala veenü  Se 

rist|jala|kiri (teat muster) Ristjalakirja [krae] Pst 
rist|jalg ristikujuline alus või jalg Ristjalaga `asplil jalg all - - 

 Lüg; Vana ri  Pöi; 
 Kod; Vana [kalja] `a tja oli - - ri t`jä gade pial Amb; `enne olid pikad 

 [võitegemiseks] VMr;  
Trm 

ristjased `ri tjased Kod, `ristjäised Vai; `ri tjäts|e, -i TLä TMr; `ri tjä|tsi , -dsi  hajusalt 
V(-dse  Plv); `ri tjatsõ  (-jä-) Se Lut, `ri tjadsõ  Lei ristsed  
Vai; tjätse Puh; tjätsin Nõo; `ri tjätsi  `peeti är  
jo Urv; meid tjätsile; ̀ ri l 
Vas; `ri tjadsõ , erikjesand ri t Lei 

ristjätsiline `ri tjätsili|ne g -se varruline – Rõu 
rist|kaba rist- Lüg(`risti-) Jõh IisR ristnurk 

ristkaba on `iesti kaba; 
õlivad ka ristkavaga Lüg; mis on `väljäs, sie on ristkaba; 
ristkaba teha Jõh 

rist|kabel hrl pl pastla ristpael ri tkabla üle jala Trv; 
- - ri tkabla Nõo; ri tkabla om `ts gel üle jala Kam; 

ri ni , s ss om ts g `kimmäle jalan; s inne ri tkabõl `ka ski Urv; 
 

piät ̀ k ;  (pahkluuni) vette Rõu; tkabla  är   
Plv;  ri na li i, `va bit nakass pitsitämä Se 

rist|keri|laud (teat kerilaua tüüp)  Kad; 
sid pa  Sim 

ristketsi pl `ri t|ke si  Plv Vas Räp, -kedsi Hel, -kedsi  Rõu Se, -kedse  Vas 
Räp(-keidse ), -kätsi Nõo Võn Ote Rõn San, -kä si , -kädsi  Kan Urv Rõu Plv Vas Räp 
Se, -kädse  Plv Lei Lut ristsed ma lätsi `ri tkä si, latsel pandass nimme `ri tkätsin Ote; sääl 

ristketsi
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tkätsi Rõn; tetti õigõ  pa tkädsi  
o li   Kan; `ri tkä tkä si ko t, egä ü s `tõiõ ko i Urv; 
`ri ke nii `hirmsahe t  es Rõu;  sa ka kohegi , 
`täämbä saava meil `ri tkedse  Vas; tkä

 Räp; `ri tkädse tmä Lut 
ristkädseline ri tkädseli|ne g -se varruline tkädseline, tälle ei massa  kotoh süvvä 

`anda Plv 
rist|laine 

`vastamisi Vai;  Pha; 
`keerab - - `laened `lähtvad `risti Rid; 
siis tieb ri  Khn; ri s`lained one n d `veiksed 

si Kod 
rist|laps  ristilaps 
ristla|päev ristipäev  Jäm; `Ristlabe oli `enne nii 

 Pöi 
rist|lats  ristilats 
ristled pl `ristled LNg Ris ristluud  Ris 
ristlema1 `ristle|ma, da-inf -da Jõe VNg Ris; `ristlemä Ran, da-inf risteldä Kod; 

`ri tlem(m)ä, da-inf ri teldä  Rõu Räp loovima ega ̀ otse saa, ikka piab aina ̀ ristlema Jõe; [kui 
tuul oli vastu,]  VNg; nüüd akama `ristlemä, 

 Kod; ma sina `ri tlese  (sõitsid edasi-tagasi) Rõu; [laev] `ri tless Räp 
ristlema2 ̀ ristlema Kaa Var vaeva nägema 

`ristlema Kaa; seda (et oleks joodikuga pidanud elama) `ristlemest ma põle näin Var 
rist|liha ristliha hobuse kabja seesmine pehme osa, päkk – Jür 
ristlik `ristli|k g -  Khk Kär, -  Phl ristiline  Khk; 

nööbid Phl 
ristlikanõ `ri tlika|nõ g -dsõ ristiline tlikanõ om koet Har 
rist|lina  ristilina 
rist|lind ristpart; hrv koskel ristlind - -  Khk; ri tlind on 

 Krj; ri  
Muh; rist `selgas Emm; 
präkk-präkk-präkk Rid;  Ris 

rist|luu a. hrl pl vaagen, seda ümbritsev selja piirkond (lühenenult: ) sie on `ninda 
; ; 

`Terve `päivä pidid sa tegemä ja `küüristämä `mõisa `väljäl, `ninda et selg õli `kange ja 
 Lüg;  Jõh;  Khk; `Siia 

 Pöi;  
Emm;  Mär; t 

 Han;  Khn; ti ko iga ri
 Saa;  Juu; pihad 

 VMr;  Kod; 
 Lai; t  `t bre `tõstmine ri  Ran; täl olli latse 

`väega `vindse ärä saia, täl om ri  Rõn; igil 
ri  Har b. looma selja vastav piirkond 

 VNg; [veis] läs Vig; 

ristkädseline
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 Tõs; lehm ri  Trv; ti ri
 Krk; `kitsa ri ss vasiga olõk rassõ Rõu 

ristma|tunnistus ristimistunnistus Vanast anti - -  Emm 
ristmed1 pl `ristmed Phl Kei ristsed ; Enamasti ikka kaks 

`pääva olid `ristmed Kei 
ristmed2 `ristmed Trm Lai/- -/ kõrgema sordi lina 

siidili did Trm 
ristmine `ri tmi|ne Har, g -se Krk risti olev `ri tmise jalglavva (abitallalauad)

niidsedege [kangast] koets Krk; värete `ri ski Har Vrd ristmäne 
rist|mänd ristmänd (teat muster) – VMr 
ristmäne `ri tmä|ne Vas, g -dse Lut risti olev katõh `ri li `va jä, keä 

pidä piele jala  ni kõõ piele  ki ni  Lut Vrd ristmine 
ristna ̀ ri tna Saa Lai, ̀ ristna Vig/-ä/ PJg Tor kõrgema sordi lina  

Vig; `ri tnad o  Saa; `ri tnad olid `treiba dist 
`kõrgem Lai 

rist|nokk käbilind Ristnokk on `rohkem `talvelind, süeb käbi`siemi IisR; Ristnokk tahtn 
 Khn 

rist|nukk ristnurk ait tetti ümärigest pa gest, ri  Ran; T d ri
mõist ega ü  Rõu 

rist|nurk nurk, kus palgiotsad ulatuvad seina tasapinnast välja 
`palgiõts `tõisest läbi Lüg;  Kaa; Ri

 Pöi; [seinad]  Emm; pa gil 
`tehti ammas `sisse ja `pa  Rid; kao salved - - 

 Tõs;  Aud; ka sil on 
ää ri  Saa; `enne lõegati teesele ammas `sisse ja teesele ja `pa di 
pa  Juu; maja  JMd; 

 Kad; vä läsp  Äks; 
om ri - -  Pst Vrd ristnukk 

rist|pael kuskilt risti üle seotud pael - - 
tme `tooma, teed ristpaelad `lahti Var; `pastla ristpaelad `pandi `tärkest läbi Tõs; 

ristpaelad käivad `risti üle jala JõeK Vrd ristpaul 
rist|palk rõhtpalk; risti asetatud palk ristpa gid lae all Tor; maja sees on küll ri tpa gid, 

 Juu; ri tpa  San 
rist|paul pl  ristpael – Kuu 
rist|piste (liik pisteid)  Khk; ristpistendega ikka 

nüid kõige `rohkem tehasse Muh; 
 Kos; mina õmmelsin ise [tekile] lilled `piale ri t`pistes Pal; `käisse `värdlel olli üleni 

t`pisten Pst 
rist|poig(a) ristipoeg  VNg;  Lüg 
rist|puri (teat purjeliik)  Jäm; - - 

ja siis `veeti ülese `masti Tõs; - - ma  Khn; 
Ri mi all es ole Hää; ri - - om kandiline, ma t om 
`pü ti, mille `kü ge ta `kinni käib Trv; ri li kaitskümmend küinärd, `täitsä `nellä 

li ke  Ran 

ristpuri
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rist|puu teiste suhtes risti asetsev puu a. (vankril)  Mär; 
 Ris; 

`ki ni Juu; si `sisse JõeK; 
ri  Kod; je 
kü  Lai b. (käärpuudel; hasplil) - - neli `posti, 
ri  Pöi;  Muh;  Mar; 

 Mär; `asvli vänt on sie, 
 Ris; `asplel `o li ri  Ran c. (muudel 

juhtudel)  Khk;  
Muh;  Vig; 

`se ga vanad `riided Han; ri ti tala `kü li 
Saa;  Nis; 
ala Krk; ri  (vokil) Ote; 
ka ala  Har 

rist-risti risti-rästi rehä piid üsä ri t-`ri ti Khn 
rist-rästi risti-rästi lä ärä, ri t`rästi maha Krk 
rist|saag (liik saage)  Plv 
ristsed pl `ri tsed (-s-) Saa VlPõ, `ri tse M Ran varrud lähme `ristsele Saa; 

`ri  KJn; peab latse `ri tsit Trv; mine vii `ri tsess 
 Krk Vrd ristitse, ristjased, ristketsi, ristmed1 

rist|selili ristseliti a. selili mees oli ristselili maas Khk; [lehm] 
ristselili `alla JJn b. pärani  Ann 

Vrd rist|seljali 
ristseline `ri tseline Hls; `ri tselõ|ni g -dse Krl varruline ri tselõdse  rahvass Krl 
rist|selite -selite RId Mar Mär Ris, -`se te Kod ristseliti a. seliti sie oli kohe ristselite VNg; 

Laps `jo ni täis - -  IisR; ühnä ristselite 
maas - - jalad oo `sirgel ja käed aab koa Mar; tie peal ristselite maas Ris; 
ri s`se te, käed kahel p l Kod b. pärani 
õlemaie Lüg;  Jõh 

rist|seliti a. täies pikkuses selili maas või selili maha, pikali 
 IisR; Lartsas ristseliti parandale, kääd-jalad laiali Kaa; 

`Täitsa ristseliti ma äi voi mitte `olla, ikka ühe külje pääl Rei; obene o li ri tseliti rükki vaos, 
jalad `pü kile poole Saa; tseliti maas 
VMr; tseliti Pal; jäänd ri tseliti magama Ksi b. pärani `Uksed `aknad 
ristseliti,  IisR;  Kaa; 
ühna ristseliti `lahti Muh 

Vrd ristselite 
rist|seljali ristselili a. seljali  Khk; 

seanahk ristseljali Trm b. pärani ri  Juu;  JJn 
rist|seljällä ristseliti `Langesin rist`seljällä maha Kuu  
rist|sõlm (liik sõlmi) rist`solmedega `panna `kanga`niied, nie ei veni `lahti VNg; `koorma 

sö m on lenksö m, teine on ri tsö m Khk; Ri t`sõ  [et] 
oorasõ m Hää; ri tsõ m käib üle kõege alati, jääb ̀ ki ni Juu; ri tsõ m, t d ei ̀ peetä nii kõvass 
Kan 

ristpuu
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rist|tee teede ristumiskoht risttie pääl käis tegemäs `tonti Lüg; Ri tteest `mindi tiitsaga öle, 
 Pöi; 

 Mar; teisibä, ne ti risttee peal Juu; kolm 
 Amb; lepa kepp - - sel pidi kolm `ri ti pial 

olema ja üle kolme ri  VMr; ei tia neid ̀ tähtsaid 
ri tteesid Lai; tast kivit  veerest lätt `õkva ri tteie pääle Vas 

rist|toimine risttoimne ttoimine Ote 
rist|tütar ristitütar - - `enne eläs siin `naabri majas Lüg;  

[riideid] San;   Har 
ristused pl  ristsed – Saa 
rist|ämm ri tämm Har Vas Se Lut, `ri täm Se Lei ristiema tämm `täämbä siihn, 

 Har; tämm Vas; Paaba vei ri tämmäle 
latsõ `üskä; `ri  Se 

risu  R Sa(  Jäm) Muh L(riso Mar Kul) KPõ(riso Ris) Iis Trm Kod Pal Plt KJn M 
TLä San V(p ) 

1. praht, prügi, rämps; metsarisu  Kuu; 
 Lüg; 

pölema Krj;  Muh;  Mär; 
 Pär; võrk lähäb jões to  Tor; 

 Hää;  Juu;  
Amb;  Sim; 

 Kod; lä KJn;  Trv; 
rõõsapiim  Krk;  Puh; 

 Har; tarõ o igä üle Plv 
2. a. tarbetu koli; miski katkine, tarvitamiskõlbmatu poiss oli `püüdand neid [kalu] ja pand 

 Jõe; monegi 
 VNg; vana aid ära mädand - -  Jäm; maea 

 Kir; koli Nis; 
kägistad seda KuuK;  JJn; 
täis VMr b. piltl (vanast, väetist inimesest) - - põle midagi tegijad Lüg; ma 

 Rid;  JMd; t  vana inemise 
 San; r i s u k s  tülinaks, ristiks  VNg; 

ies IisR;  Mär; Laskis oma põllalt kõik kibid 
 PJg;  Hää; 

 Ann;  Kad; mina 
- -  Kod; kõik `kaova ärä, oled siin 

v  Ran; h Plv 
3. roju, reo (ka kirumissõnana)  IisR; 

 (loomale) Jäm;  Pöi; oh sa riso Kul; sa viimane 
 Ris;  (kassist) VMr; 

 Kod;  Plt;  Rõu; ilma 
 Lut 

risu|hunnik va  Mar; nik, ega ma enam 
inimene ole Amb; t  i  maa o  Rõu 

risuhunnik
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risukalla segamini k  Plv 
risukile  Pöi 
risu|lind (lind) - -  Pha 
risuline  g -se Kuu Vai Juu Iis;  g -tse San;  g -tsõ Har 
1. halb, vilets  Kuu; paha on `einä tehä Vai; ega 

  Har 
2. räsitud  Iis 
3. kriipsuline tilene 

käsi Juu 
risuma  Sa(re- Jäm) Muh Kse Han Juu JJn Koe Iis Äks Plt, riso- Ris rüsima, räsima, 

(maha, katki) suruma, muljuma  Jäm;  
Khk;  Kaa; Pole 

 Pöi;  Muh;  Kse; 
 Han;  Juu;  

Koe;  Plt 
risune  g -se Kuu Lüg Jäm Khk Vll Juu Koe Iis Plt KJn, -tse Puh;  g -tsõ, -dsõ 

hajusalt V/-ss- Har/ risu täis, risuga kaetud  Lüg;  Vll; 
annab vähe `vi la Juu;  KJn; elämine, k  

 Urv; [maa]  Rõu; ̀ pü
 Vas 

risus  Kuu Lüg IisR Mär Kse Han Tõs Juu Jür JõeK Amb JJn Koe VMr Kad VJg Ksi 
Plt 

1. segamini, sasis  Lüg; ristikein naa 
 Tõs;  Juu;  (paiknevad 

risti-rästi) JJn; a  Koe; odra oli vahest nõnna `vaene ja kasvab  VMr 
2. puseriti; risti  IisR;  

Mär; - -  Juu;  
JõeK;  Ksi 

risusse  Mär JMd Ann,  Tõs sassi, segamini 
 Mär; löön [ristikheina]  Tõs; teene paneb 

`kanga - -  Ann 
risustama  sassi ajama oo kõik vi ; 

`peksis vi  Mär 
risustik  Kuu Mär, g -  Juu Trm;  g -go Vai risune koht 

 Kuu; seal eenamas oo üks maa`ilmama 
 Mär 

risutama  Rõu/-mma/ Lut risustama  
Rõu;  Lut 

risutsõhe  Rõu Se prahiselt  Rõu 
rištmän `ri tmä|n g -dse ristiema – Lei 
ritk ritk g  Kan, rida VId; rõtk g rõda Lei rõigas  (inimesest) 

Rõu; ritk om mõrro, `kaali jürät, a `ritka saa ai  jürrä ; gõ rida , n  
o  Vas; `ritka pa p, lä s kohotama Räp; kel kõtt om 
`haigõ, s  `ritka Se Vrd rjotka 

risukalla
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ritk|hain ritk- VId, rõtk- Lei põldrõigas  kõlladsõ  `häitsme  Rõu; `väega 
pa lo ritk`haina lina seeh Se;  Lut 

ritsakeli ripakil len (lapsest) Nõo 
ritsakil-räätsakil lohakil st, kõik a a  omma täl 

ritsakil-räätsakil Vas 
ritsakul, ritsakule ree- või vankriserval(e) [Tema] ; 

;  Jõh 
ritsakuli rippu  San 
ritsika|kiri ritsikakiri (teat kindakiri) – Ran 
ritsikas ri sik|as Vän Lai, g -a Hää; ritsi|kas g -ka Tõs, -ga Khk; `ritsi|gäs g -kä Kuu; 

rii sik|as g -a KJn; `ri skass g `ri ska Vas Lut; ri si|k KJn Kõp San, g -  Saa, -ge Krl(- ) Rõu 
Plv Vas Se, -kä, -gä Kan Urv Har Rõu; ritsi|k Trm, g -  M(-  Krk), -ke Nõo Ote; ri ši|k g -ga 
Lei; rii si|k g -ke Kod; ri sk Võn Kam, g `ri ske Ote Rõn Räp rohutirts või kilk 

la 
Saa; kõik kõhad oo rii rii  Kod; sikad ehk ki gid KJn; 

 Krk; 
 Nõo; , te evä iks nii ki i, ki i, ki i Krl; ri

k gõ , is lasõ `maada  Har; ri o takah Plv; `ri  Lut 
ritsima `ritsima Pöi, (ta) ritsib Muh tõmbama, tirima mis sa ritsid nõnna, venitad rinna alt 

ää ennast Muh 
ritsku sirgu pane t  käterä t ; ame kah, mõset ärä, 

l  Nõo 
ritsu  Vll Emm Nõo 
1. sirgu; rippu poi  (punnis vastu) Vll; 

villatsit `sa le - - `mõ ti, siss `pa ; 
e Nõo 

2. riidu  Emm 
ritsus rippus  Vll 
ritsutama  rippuma, rippudes sõitma 

nakab `r kmä Nõo 
rits|viires (lind) ri  Vll 
ritsõ ritsõ g `ritsõ neer `ritsõ  `aigõsõ  Lei 
ritter ritter Jür, g -i Han Plt Krk Nõo Krl, `ritre Hls; ritõr (- ) g ritõri Krl Har Rõu Plv; 

rittel g `ritle Hls; ritõ|  g -li Rõu Vas; g `ritri Rid rüütel o ja malk ja `ritri salk käis `möödä 
 Rid;  Krk; Vanast o  

Nõo; `mõisa ritõ  Rõu; eläss  Plv || korralik temä püin `kangest ritter poiss olla 
Krk 

ritv ritv g ridva Khk Muh Phl Lä(re- LäLo) Tõs Aud Pär Ha Kad Sim I KLõ, `ritva Jõe Kuu 
Lüg Jõh IisR; ritp g ridva, ridba Vig Mih Aud PJg;  Krj Jaa Pöi Tor Hää Vil Trv Pst Hel 
hajusalt T(n ridev), ridõv Võn Kan Rõu Plv Vas Räp, g ridva; rjõtv g rjõdva Khn; n, g ridva Kär 
Kaa Pha Emm Käi Vän HJn Jä, `ritva Hlj VNg pikk peenike latt, varb 
`ritvad Kuu; [lõngad] `pe ti kahe vie sies ja siis `pa di `ritva, et 

 Hlj;  Lüg; 
 Khk;  Pha; 

üles Muh; ridva on pikk ja peen Käi; l meie redva `otses (kullitopisest) Rid; 

ritv
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pikäd ridvad olid `püsti ja siis temä (humal)  Mär; 
Törgi rjõdvaga eriläse pesä oksa küljest maha Khn; 
`aetse Aud;  PJg;  Tor; lipp oli ridva ots Juu; 

 JMd; võta üks pikk ridva Ann; 
`tehti Sim; panivad pikad ridvad `pü  Iis; pitk m  Kod; 

 Pal; tahetse maad `mõõta, t   Vil; kos sa 
nüid läät nende `ritvega Trv;  Nõo; 

avvakõisi ka sinnä `ümbre Võn; 
jä v - - emb ridev [sisse], iks ̀ põhja ei lövvä Kam; ̀ kärpi pääle pandass ridva  
Plv; Ke k`paika `pa te ridõv `pistö, mille `ümbre `naa ma Räp || õngeritv siin on 
poisi kalal`käimise ridva HJn Vrd ritvas 

ritvas `ritvas g `ritva VNg Lüg Jõh ritv  Lüg 
riu1 reas kolm [taevatähte]  Ris 
riu2  reo 
riuduma  lagunema aid - -  Pha 
riug  g  VNg Lüg(`rivva) IisR, ,  Jõh;  g ,  Vai 

ritv, latt  (hernekeppidest) VNg; 
;  Lüg; - -  Jõh; nämäd panivad 

;  Vai 
riugas  Hls, g  Kuu/n `r-/ Vig Kse Han Vil,  Krk; n, g  Muh vigur, 

krutski, vemp  Kuu;  
(vembumees) Muh;  Han; 
`o s koolist saandik Vil; ta om  Hls; s  om 

 Krk 
riuge1  g  riugas  Plt 
riuge2  soomaa – Kaa 
riugema  Kaa Pha lagunema 

; ; - -  
Kaa 

riug|hand -, - 
1. (teat kalapüünis) sk, kala pää lätt 

; - - sääne hand pant ` errä Lut Vrd riuhand, 
riukperä 

2. (pikast seelikusabast) ; 
lätt kisk maad Lut 

riugme , (ta)  röökima, vinguma (seast)  pähle, ei lää s  `sissi tal ega; 
 Krk 

riuguma  virelema `ninda väsind - - ; `tõised 
;  Lüg 

riugune  g -se lattidest  Vai 
riugõ  Plv Räp paha, läila ;  Plv 
*riugõlõma pr (ta)  virelema ei elä  ei koolõ  Räp 
riuh1  g  hrl pl kurnipulk; kurnimäng ka  `mitmeh paigah, 

kohe ka a ai , sääl `mä ge ; `r   (vaksa pikkused) vai 
pikembä ;  Se Vrd kriuh 

ritvas
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riuh2  Tõs Trv Hls Puh siuh, kriuh  Tõs; võ ja 
sääld Trv;  Hls;  Puh 

riu|hand (teat kalapüünis) t takan inne Urv 
Vrd riughand 

riuhk  rihv1 
riuhkama  rihvama1, rihvama2 
riuhkõllõma  laisklema, viilima Ei viisi t ; [Ta] 

om kavva , ar  om o  Vas 
riuh-rauh kiiresti, äkiliselt - - -  Kaa 

Vrd kriuh-krauh 
riukalla ripakil `rõiva  mi `rõivit hakõ õi  Plv 
riukama  hulkuma  Khk Vrd riukuma 
riuk|hand  riughand 
riuk|perä (teat kalapüünis)  raa , katõ`ke ke nõstetass vette Räp 

Vrd riughand 
riuks-räuks deskr - -  

Krk 
riuksuma  kriuksuma 
riukuma , (ta)  Khk,  Lüg 
1. komberdama  (vanainimesest) Lüg 
2. hulkuma  Khk Vrd riukama 
riun-räun segiläbi -räün maal Har 
riusa otse, lausa ; ; 

 Hää 
riusak  g -  lohakas  Urv 
riusakili libamisi  [siis] vili varises maha Ans 
riusal  marraskil – Hel 
riusale  Trv Hel 
1. marraskile ; nüid ole ki k  Hel 
2. pinnuliseks, mitte siledaks  Trv 
riusa-räusa risti-rästi Me `pa nim `vi -

täis Hää 
riussama  sasima, räsima ei  Urv 
riusteks tüliks  Mus 
riutsme sme, (ta)  kiristama ;  

Hls 
riva  riba1 
rivama rivama Trm Kod MMg raiskama Mis ütleks meie esivanemad - - ja 

rivamist näevad Trm; ma ; poi  
Kod 

rivatu  Kod MMg häbematu  Kod; 
õege mäletab MMg 

rive rive Lüg Vai KuuK VJg Sim/re-/, g riveda VNg Jõh Kad; n, g rive Kuu vastik, rõve; 
kõlvatu (inimene)  VNg; 

rive
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kättä Jõh; on üks rive inimene; akkab kohe südamelle Kad; oh sa reve oma 
 Sim 

rivetama rivetama VNg Lüg Koe Kad Iis Trm, reve- Sim rüvetama, rikkuma sie on nüid 
 VNg;  Lüg; ära `tahtis 

 Kad; sa revetad ää selle tüö Sim; ; riie 
 Iis 

rivetu  tige  JõeK 
rivetus  VJg, g -e Iis 
1. rüvetus  VJg 
2. rüvetaja oh  Iis 
rivi  ribi2 
riäden riäden g `riädnä (kangast, millel lõim paistab) 

 `riädnäd Kod 
riädnäne `riädnäne adj < riäden lõim jäeb `paisma, siis tämä `riädnäne; vana `riädnäne 

se jän Kod 
rjoon rjoon g rjoona rõigas Vanast `sä gä `mõ ti rjoona leemega  Se Vrd rjotka 
rjotka `rjotka, `rötka rõigas `rjotka - - ; `Söime `rötkasi IisR 

Vrd ritk, rjoon 
rjõmu  tudi  Khn 
roagal roagal Jaa Pöi kasimata, räämas  Jaa; 

on nii roagal, pese ää Pöi 
roaksuma  kraaksuma  Pöi 
roatima ̀ roatima, (ma) roadi Jaa Pöi hoogsalt midagi tegema, vihtuma roadib ̀ tiitsest ̀ keia 

Jaa; `roatis ennast vihelda Pöi 
roba roba Kuu VNg Kad VJg Sim 
1. rokk, toidujäänused ; `ämber on `ümber `ringi siasüema 

roba täis;  Kad;  VJg 
2. pori, sopp  VNg;  Sim 
robahhuma  robisema  sää ; varõsõ `lindasõ  

` lä - -  Se 
robahuss  g -sõ Vas Se(-hh-) robin, sahmakas l hüä jago `vihma Vas; 

kagoh hii  ; l, väläh `kiäki `maahha sattõ vaih Se 
robahutma  robinal sööstma, viskuma l, t  

`sä gä Rõu 
robak, robakas roba|k g -  Kod Lai; robak|as g -a Lüg Trm Lai 
1. hoop, mürts  Kod; ; mis 

robakas see käis Lai || piltl  Trm 
2. kord, puhk  Lüg 
robaki robaki Kuu LNg Saa ropsuga, ropsatades 

robaki `rannas Kuu; aia po  Saa 
robak|konn kärnkonn Ei taha  ma   Vas 
robalõma robalõ|ma Kan, -mma Plv visklema, rabelema, pekslema l - - robalõss, 

`lindass üless `alla Kan;  hagandõ `sisse; roba  `väega 
`tapmise man Plv 

rivetama
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robama1 robama Jõh IisR Kad Iis Trm määrima Laps võib  
Jõh;  Kad; tema robab ikke oma `riided ära Iis 

robama2 robama robisema  Kod 
robane roba|ne g -se hajusalt R, Ris Jür JõeK Amb JMd Koe Kad VJg Sim Iis Trm Plt, -tse 

Krk 
1. ropane, räpane  Kuu;  VNg; Kole 

 Jõh; `Lapsed tegivad `ennast robasest IisR;  Ris; robase 
 Jür;  JMd; põll sai - - robasest Kad; 

 Sim;  Trm 
2. jäme, kore Omakoet `rõõva om isi robatse; Mea ei taha neid robatsit `leibe; Sellest 

 Krk 
roba-raba lohakalt ei sie tie midägi `säälisest, kaik teib roba-raba Kuu; `tehti nii 

roba-  Lüg; 
 Lai 

robask robask Trm KJn miski kore - - üksipäini riie tehti, siis see 
 Trm;  KJn 

robastama robastama määrima  Kad 
robastik robasti|k g -  Amb, -  Kuu rägastik 

;  [ei]  Kuu; 
mets - -  Amb 

*robatama (ta) robatab ropsatama ja siis ühe kõrra robatab talle ; 
; ki Kod 

robe robe g -da Mär Vig Juu 
1. rohmakas, lohakas teeb väga robedad tööd Mär 
2. ropp robe mees Juu 
robedaste robedaste Vig Juu 
1. lohakalt robedaste [teeb] tööd Vig 
2. ropusti `reakis väga robedaste Juu 
robelama robelama Ote Kan 
1. rabelema - - s  Kan 
2. vehkima l robelass [tiibadega] Ote 
robelik robeli|k g -  KuuK Kad must, ropp On see mees ka robelik KuuK 
robemed pl robemed kõrned – Kei 
robenand nud-kesks robenand krobenenud, lõhenenud käed - - robenand, t l l b päält 

`lõhki sedäsi; b `pääle, `öetse robenand Vil 
robestik robesti|k g -  konarlik tee  Kad 
robi1 robi Hää Saa M Võn Ote San V(p ropi, ro i) robirohi 

 Hää; robi kasvab rüän Pst; verikarask 
Krk; robi - -  Ote; 

 Urv;  kõlladse  `häitsme  Rõu; i saa rüä 
`si  Se 

robi2 robi Se Lut lohakas; rahmeldis timä om ettekaemalda robi inemine Se; `ümbre t , 
`ümbre kõõ robi; robi, timä t  ei t d `hüästele, haard ütte ni haard tõist Lut 

robi3 n, g robi RId(g ̀ ropjo Vai) PJg JõeK IisK Iis Trm Plt haorisu, haohunnik; ka muu risu, 
praht - - põletata ei saand, siis said robi `panna;  

robi
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Lüg;  Jõh; `Lambiklaas läks `jälle `katki, `viska 
 IisR; sääl polededa `ropjo Vai;  

PJg; meie metsas on robi küll IisK; panin kõik õksad robisse Iis; 
li Plt 

robi|hain robihein  Võn; robi`aina igän paigan San; robihain om 
kõllastõ `häelmidega, kõdra   Kan;   [rukkis]

 [leib] Rõu; robihain - - ss `s mne  kõsisõsõ Plv 
robi|hein robirohi - - pärast `õilemist 

 IisK; robiein - - 
võtad, siss robiseb kiik Vil; robieina `s  Hls Vrd robihain 

robikond  trobikond 
robima1 robi|ma Jõh, -me Hls närima, krõmpsutama - - sai 

;  Jõh; `pähklit 
ta (orav) iki robib Hls 

robima2 robima Kam Lut tööd rabama ta robi nüit t d tetä Kam; nakass robima Lut 
robin robin Krk, g -a Kuu RId Mär Lih Kse Tõs PJg Saa Juu JJn Koe HljK Iis Trm Kod Lai 

Plt KJn Trv Nõo; ropin Krl, g robina Puh Nõo Võn Kam hajusalt V(n - -), robine San 
1. rabin, krobin näd ̀ lennäväd ̀ õhta ̀ mängo, robin taga (metsistest) Lüg; 

 Kse; sööb kaalt, naa et robin taga Tõs; robin oo sees, 
 PJg; midagi robint o ; t läks `ümmer, 

li robinad täis Saa; üks lind `lendas robinal maha, ei tia, mis lind see oli JJn; `tõmbas 
 Iis;  Trm; l ajab `värvo taga, 

 Kod;  Plt;  Krk; 
 Puh; j sk läbi le in inne Kan; 

hani - - `li in o l ennedä Har 
2. piltl a. (tegevuse hoogsusest, intensiivsusest) `Piale `vihma rohi läks `kasvama nii mis 

robin IisR;  Nõo;  
Kam b. rutt, robistamine  Kuu; köied 
tõmmati robinaga `lahti Lih;  Trm; 
nii robinaga servät Har; t l o l ro  Plv 

Vrd robinik 
robinal robinal Kuu VNg Lüg Vai Khk Kse Jür Juu Trm Kod Lai KJn Nõo kähku, 

kiirustades ärä tie `ninda robinal VNg; `aksid robinal reht tegema Khk; 
 Kse;  Jür; robinal-  

Kod;  Lai; t b robinal, `ä ti ta põle KJn; 
robinal kõik minema Nõo Vrd robinalla 

robinalla kiirustades lä s robinalla  Vas 
robine1 robine risune robine - - mets Lüg 
robine2 robi|ne Krk, g -tse San robiheina sisaldav; robiheina täis mede 

leib Krk; meil `o li `väega robitse rüä San 
robinik robini|k g -  
1. krobin, rabin nüid one robinik küägin, vi t pada k b;  

Kod 
2. piltl kiire, rutt  Kod 
Vrd robin 

robihain
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robi|rohi (taim)  VJg; robirohi - - 
 IisK;  Iis; robirohi 

mis Kod 
robisamma robisamma Rõu Plv robisema  Rõu;  Plv 
robisema robise|ma Kuu VNg IisR Vig Kse Tõs PJg Tor Hää Saa Juu Tür Koe Kod(-mä) 

Lai Plt KJn(-mä) Vil Võn, -me Krk San; robisõm(m)a Kan Urv Rõu Plv Vas rabisema, 
krobisema, krudisema; robinal kukkuma  VNg; köhä 
robiseb küll, aga ää  Vig; tis [vilja] ära PJg; jäätükid robisesid 

 Saa; nari robiseb Tür; tü n `põ  Kod;  
Plt;  Krk; lätsivä küll m  
robisi Urv;  Rõu; haava  robisõsõ  Vas Vrd robisamma 

robistama robist|ama Kuu Hlj VNg Lüg IisR Kse Var Juu JJn Koe VJg Sim Iis Trm 
Kod/-ss-/ Plt KJn Puh Ote, -amma Vai Urv Rõu Plv Vas, -eme San 

1. robinat tekitama; robinal liikuma kana robistab `tiibadega Hlj; üks robisti `piesastes 
VNg; Robistab rahet IisR;  VJg; 

 Kod; 
`siibadega Plt;  San;  Rõu 

2. rassima, rahmeldama; kiirustades tegema, kiiresti rääkima 
on Kuu; see robistab ühe `korraga kõik ära teha Hlj; mees  Juu; 
robista, robista, et `õhtast `va  Sim; mis ja Trm; 

 Kod; robistab, aga ära ei tee korrapärast Plt; Sa 
 Urv 

robisteme robisteme kobestama 
 Krk 

robistus  g -e rahmeldis 
;  

(st tööd saavad ruttu valmis) IisR 
robistõllõma robistõllõma robistama – Rõu 
robi|värki kiirustades, rabistades timä robi`värki tege Lut 
robokas robokas lobudik  Lüg 
robu  VNg Juu sodi, risu  VNg; 

 Juu 
robul  g -li räbal vana kördi  ümmer Krk 
robuma  sodima, määrima Miks nad küll `lapsi ei `keela, et nad end poris nii ära ei 

 IisR 
robune  g -se sopane, sodine  IisR 
robusk  Kod/-bo-/ Krk/- k/, g -i Pee Plt Puh, -a Kuu; k|as g -a Kad;  

g -i Khk Kaa; n, g  hajusalt L, Nis Juu JõeK Koe Sim Krk San/- -/,  Jäm Khk 
Kaa Vll; g  Pai VMr Kad rogusk - - ja siis nämäd olid 

 Kuu; Vanasti kedreti linad 
 Khk; 

 Kaa;  Mar;  Mär; Mõni 
 Han;  Tõs; mõnel 

 Juu;  [nõud] 

robusk
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`valged Pee;  Kad; 
 Kod; n   Krk;  Puh 

robuskine  roguskist, roguskine  Amb 
robutama  Jõe Kuu VNg Jõh IisR Kul Mär Pär PJg Hää hajusalt Ha, Pee Koe Plt 

Pil KJn Trv Puh, -eme Trv Hls Hel San; robotam(m)a Lüg Jõh Vai Kod Kan Plv Vas Räp; 
 Mus Kaa Pöi Muh 

1. a. rassima, rabama, rühmama sie  VNg; eks 
 Lüg; 

`lehmad `lüpsta IisR; 
 Kaa;  Mär;  PJg; ilmas `ilma ikki t d ja 

 Hää;  Juu; 
 Jür;  HJn; küll seda tööd [on] 

 Plt;  Hls b. intensiivselt midagi tegema 
 Mus;  Pil;  Vas 

2. hooletult töötama  Kei; b; 
robotavad üle piä ja üle kaala, ei t   Kod;  Hel; Küll 

 Puh; l t l `kõrda San; 
robotass inne Kan 

3. soputama, saputama  Lüg; varane 
vares pühib nokka, `iljane robotab `siibi Vai; liiva siden robotavad siäl näd (kanad) Kod 

rodi1 rodi IisR Jäm Mus Krj hajusalt L, Nis Rap Kos Iis nari, kidi rodi, `randme sehes oo 
 Mus; rodi - - vask ke  Krj; 

 LNg;  
Han;  PJg; rodile `pa
`ümmer - - kas ta `aitas, seda ma ei tea Vän; sain rodist `lahti Saa; 
`raskest tööst lööb kää `randme `sisse Nis; vist on rodi sees, ragiseb kohe Kos; 

 Iis 
rodi2 rodi Emm Rei sodi ; 

rodi, äi senest änam `asja äi saa Rei 
rodi3 rodi Saa Trv Krk rida, rivi, rodu sõamehed läksid ikki rodis; tal o mi 

kaalas Saa; ää rodi oli `tõisi Trv; mkübärit ka terve rodi Krk || joru sa aat ütte rodi 
iki; ;  sama rodi jälle Krk 

rodi4 rodi (kala) – Se 
rodi|jooksja nari, kidi Mool on rodijooksja parama kää randme sihes Pöi 
rodin rodin Lüg Muh rogin nari käe `randmetes - -  Lüg; 

 Muh 
rodinal robinal lae s ssid kõik rodinal `vä la Hää 
rodisema rodise|ma Kuu RId(-mma) Khk Vll Pöi Muh Mar Mär Vig Kse Han Mih PJg Tor 

Nis Kei Rap Juu Amb Ann Koe VMr Kad Sim Iis Kod(-mä) Plt ragisema, rogisema, krudisema 
 Kuu;  Lüg; 

 Khk; mõne inimese ̀ liikmed rodisevad nõnda Pöi; 
 Muh; -kärra Mar; `Väntis jala 

ää, see akkas rodisema Han;  Nis; - - küll 
s, maja rodises; rinnad oo `ki ni, rodiseväd Kod || lirtsuma sopane einama, rodiseb all 

Kse 

robuskine
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rodjo rodjo vulva rodjo pa las Pil 
rodu1  Hlj Khk Pöi PJg Juu Kad Iis Trm Plt KJn Hel Puh Nõo Kam San Urv Rõu, rodo 

Jõh Khn Kod Plv Vas Se rida, rivi; trobikond Mehi läks igavine rodo; Siin on `sieni `terve rodo 
Jõh;  Khk;  Pöi; 
rodos mio `järge Khn;  Juu; 

 Kad;  Trm; meid 
õli - -  Kod;  
Plt; sääl olli näid (lapsi)  Nõo; 

 Rõu;  mi rotto Plv 
rodu2  Kuu Hlj VNg Mär HJn JõeK Amb JMd Tür ViK Kod Hel, rodo Lüg praht, 

rämps, risu, näru (ka kirumissõnana) 
ein midägi väärt  Kuu;  Hlj; `müüsima - - `selle 

 (laevavrakist) VNg;  Mär; 
 JõeK; 

`kinni Amb;  [kerilauaga] keriti VMr; plika lasi siad 
; 

läbi Kad;  VJg; gis; 
vana kole ka  Sim;  Kod 

rodunde  VNg,  Kuu Jõh IisR Amb,  Pee,  Pst, d Lei 
käisteta talvemantel, rotund  Kuu; - - ̀ talvel 
oli `seljas VNg; - - antvärgi inimised ike pidasid neid Amb; d om bes `käü šide 
Lei 

rodune  g -se Kuu JMd Kad prahine, rämpsune, sodine 
`vilja; [võrgu] `päästämise ajal `naistel ka olid [põlled]

 Kuu;  JMd;  Kad 
rodusk  räpane inimene  Kuu 
roe1 roe g rooja Tõs Tor Ris Koe,  Lüg(n ); n, g roja Kse,  Kuu VNg Lüg; 

g roja Jäm Rid Mar Mär Juu JMd; p `r ja Kod 
1. väljaheide; mustus  Lüg; laps oo roja sees maas Mär; 

 Kse; kõik kohjad `rooja täis - -  Tõs; inimese roe jään `seia 
maha Ris; `panna õma `r  Kod 

2. pori  Lüg; kõik `vankri rattad oo rojaga koos Mar 
roe2  roodjas 
roe|aed  
roedus  roiduss 
roeduss  roidus3 
roekline `roekli|ne Kõp/-lene/, g -se Saa roigastest  

Saa 
roel roel g `r dli San, `r dle Hel Ran; n, g `r dli Nõo Ote Rõn San Kan Krl Rõu; 

g `r dle Kam Räp latt, roigas, teivas  Hel; `r dli olliva 
`lü li kõva aid Nõo; 
koomits tetti `r dlist Ote;   Kan; ka s `r jat o l 
all ja pääl, noide `kü dli  Rõu 

roeline `roeli|ne g -tse roigastest `roeline aid Vas 
roelmu  Plv Räp/-o/ rämpsune mets  Plv 

roelmu
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roelmunõ  g -dsõ rämpsune, risune  Plv 
roestik `roesti|k Kan, g -  Plv rämpsune mets   

Kan; `roestik - - kooh mõtsah pa  Plv 
rogama rogama ajuma, triivima – Noa 
*rogane saav rogaseks nõgine  JõeK 
rogastuma  paksuks minema (toidust) ; Kovast 

 Kuu 
rogi n, g rogi Krj Pöi Emm Käi Phl, krogi VNg Noa LNg nari, kidi rogi - - kää ̀ rande sehes, 

 Krj; Käel oli rogi sihes, siis `pandi öheksma sõlmiga `vilne lõng 
`ömber Pöi; - -  Emm; mool on krogi kää 
sees LNg 

rogi|jooksi, -jooksja nari, kidi rogijooksi - -  Emm; 
rogi`jooksja - - ;  Käi; 

 Phl 
rogin rogin g rogin|a Muh Rei KJn, -e Krk; rokin (- -) g rogin|a Puh Võn Urv Har Rõu 

Plv Vas Räp Se, -e San ragin; krudin  Rei; s   Krk; 
Rokin, peni närib ko  Võn; , sällä seen 
o l õkva ro in Urv; Kaalan rogisass, om roginat  Har; in Rõu || 
kola  Muh 

rogisama rogisama Trv Kam Krl Har(-mma) Rõu Vas(-mma) rogisema; krudisema 
rogisap; -kondi rogisave Trv;  [võsa],  Kam; 

k `pihmess Har; si, käsi 
rogisi;  Vas 

rogisema rogise|ma Khk Kär Vll Pöi Rei Phl Mär Kse Tõs PJg Ris Hag Juu JMd VJg Sim 
Iis Ksi Lai Plt Pil KJn Puh Nõo Ote, -me Hls Krk(-m) San; rogisõm(m)a Võn V(-õmõ Krl) 
roginat kuuldavale laskma, ragisema; krudisema 

 Vll;  Pöi; 
rogiseb jala all Rei; inimene köheb, naa et rogiseb kohe Tõs; eks vanal rogise kondid järjest 
Juu; ing on `kinni ja rinnad rogisevad JMd; käsi rogiseb, on ää nikastand VJg; rodi on kääs, 
kõhe rogiseb Iis; se, akas rogisema Ksi; 

- - dis isi ikke kõla Pil; 
-  Krk;  Puh; 

rogisõss tollõ `soega Võn;  San; gr ds 
 Urv; siga, rogisõt nnõ Krl; 

 Rõu;  Se Vrd rogisama 
rogistama rogist|ama Khk Iis Kod/-ss-/ Plt Trv Vas, -amma Rõu Plv, -eme San, -emme 

Krl, -em Krk roginat tekitama, midagi roginal tegema sinä et seesä naha sidengi, mes sa 
kärissäd ja rogissad siäl Kod;  Krk; rogistese `ambid 

 Krl; `sõrmi rogistamma Rõu;  Vas 
rogitama rogitama varastama, näppama 

igä omaga läbi `saada; Mes vähägi ribakalla jääb, kohe ärä rogiteda Kuu 
rogli rogli Mus Kaa Pha Vll logu  Mus; Ää seda 

 Pha; 
ikkagid `asja Vll 

roelmunõ
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roglima roglima 
1. raputama läks roglides ratastega Khk 
2. kobestama ma rogli  Khk 
*rogoskane g rogoskase roguskine  Vai 
rogotka rogotka lutsumänd rogotka - - va s o d hoiete käeh, talvõl iä alt püvvete 

Räp 
rogusine  g -se Lüg/-go-/, -dse Har; ragasi|ne g -se JMd, -tse Nõo; ragasi|nõ g -dsõ 

Rõu Plv roguskine, roguskist - - rogosine tekk õli 
pääl [koormal] Lüg; tal on ragasised ko id JMd; vanast `o  
Nõo; o tõ kah Har; ragasinõ sõõgõ  Rõu 

rogusk  (- k) Pöi/-oo-/ Nis Kos Iis Trv Krk Ran Puh(-oo-) Kam Urv Krl Rõu, rogosk 
Lüg Kan/- k/, g -i; n, g  Vig Hää Saa JMd VJg/- -/ Trm Plt, rogoski Lüg, rogoska Vai, 

 Trm, rogosi Lüg(-ssi) Jõh Kod; n  Ote;  (- k) g -i Saa Vil Hls Krk Hel Krl 
Rõu; raga| k g -ski KJn Trv Puh San; raga|s JMd, raga|  Krl Har Rõu Plv Räp, g -si; raka s 
g ragasi Rõu Se; n, g ragoski Jäm, ragos·ko Khk, ragaski Mär Khn Juu, ragasi Puh Nõo, 
ragase Se 

1. leotatud ja kuivatatud pärnaniin; sellest tehtud riie, kate vm ese; niinetuust rogosk on 
`niine ; õlivad ̀ niskesed rogosid - - 

 [end saunas] Lüg; rogoskast sai üväd `aartügüd Vai; `laevas on ragos·ko matid 
`ümber Khk; - -  Pöi; 

 Hää; li `sisse ära vaaratand, siss `võ ; [tal 
oli]  Saa; 
`vankre pialt Nis; - -  
VJg; k Iis;  Trm; 
lo lile anna siid ehk anna rogosi, lo li `kõsta tähendäb s  üks Kod; 

 Plt; `k rmal on raga k piäl KJn; t `o
teinekord `o  Vil;  Krk; 
`o  Hel; - - noele es t  la p midägi, pidi 
ragask olema Ran;  Puh; li, ragasist lõegati, 
t  es lää  Nõo; 

 (pisuhännast) Kam; [riie]  Ote; ke 
Krl; raga  - - mise jaoss 
Har; `Vankrin o l ü k Rõu; pa d ragase `v le, õt ma lää `saaja `pää mä Se 

2. näru, räbal  Mär; riie tal `se gas 
 Juu; üits va k oli jah Trv || (kasimatust) üits 

va ro k inimest Krk 
Vrd robusk, roguts 
roguskine  g -tse roguskist t ̀ o li pääl tol piimätünnil, jä e 

 Nõo Vrd robuskine, rogusine 
*roguts g  VNg; raga| s g -tsi Krk rogusk 

 VNg;  Krk 
rogõl rogõl g -i logu  Khn 
roheka roheka rohurikas sie one üvä roheka `einamaa - - üvä rohe `kandija maa VNg 

roheka
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rohekas rohek|as Lüg IisR( -) Jäm Khk Pha Jaa Pöi Muh LNg Mar Mär Kse Vig Tõs Aud 
Tor Hää Ris Juu Jür JMd Koe VMr VJg Sim IPõ Kod Plt, rohek|ass Nõo Har, g -a; rohe|gas 
g -ga Vai Jäm, -ka Kuu 

1. veidi roheline, rohelisevõitu `õige roheline ei õle, aga ikke rohekas on Lüg; `ostin sedä 
rohegast `riiest Vai;  Jäm; 

 Jaa;  Pöi; rohekas vä m 
`olli Muh;  Mar; maa ikke akkab rohekaks minema Mär; 
kase`lehtega sai neokest kollast ja rohekast Vig;  Tõs; mere 

 Aud; oras  Juu; Ka si ja 
koera silmad on rohekad Jür; nüid on soldatidel rohekad `riided `selgas JMd; kanarbik on 
[värvimiseks] kõige paremb - -  VMr; 
rohekad riiet Kod; kõllatsit ja rohekit pilvikit ka om Nõo Vrd rohelgas, rohelik 

2. (liitsõnalistes värvinimetustes täiendsõnana) `Põtra`sammal `keideti, `pandi `lõngad 
`sisse, jäid rohekas`allid `lõngad; 
`riiet,  Lüg; `Se  IisR; 
rohekaskollane riie Khk;  Pha; Ta 
(soolaugas) ; 

 Jür;  
VMr; vill ehk lõng saab a likasroheline ehk rohekasa l Sim; lombin `o li mõnikõrd serände 
rohekassa l lima;  om pää  Nõo; 

 s  Har 
Vrd rohikas 
rohelane rohela|ne Ote, g -se Kul Mih Tõs Saa Trv roheline 

 (kindast) Kul; rohelast sai värmiga küll Mih; see vesi ei ole 
a las, see on rohelane Saa;  Trv; `elkjas rohelane Ote 
Vrd rohilane 

*roheldama (ta) roheldab rohelduma 
`aljendab Lüg 

rohelgas rohelgas rohekas sai rohelgas värm Pär 
rohelik roheli|k g -  rohekas lõng on rohelik Ris 
roheline1 roheli|ne (-le|ne) R eP(-lei|ne Rei Phl) Krk,  Hlj IisR Ann Rak, rohel|ne 

hajusalt S(g -tse), g -se; roheli|nõ g -sõ Khn 
1. muru, lehtede, taimede värvi; selline värvus maa on roheline VNg; 

rohelisest Lüg;  Vai; 
roheltseks Jäm;  [abukasukal]  Khk; 

 Kär;  Krj; 
 Muh; roog on roheline Emm; 

 Phl; 
rohelene ̀ jälle Noa; nee olid ̀ ostes kohe ̀ neoksed rohelest (rohelised)  
Vig; loomad köiväd jo rohelese (noore rohu) piäl, `andvad iäd `piimä Tõs; A
aiste vahel = jõgi Hää; `vä  Ris; meie maeas olid küll rohelest 

 Rap; riie on rohelist `vä vi JMd; 
 Ann; di lõng `sisse Pee; 

 Kad;  Sim; vahel ̀ üeldi aljas õrass, vahel roheline 
Trm;  Kod;  Pal; 

rohekas
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mets akab roheleseks minema Ksi;  Lai; 
`seisval veel on maage pial, rohelene maage Plt 

2. a. toores, valmimata  Vll; 
roheltsed, äi sünni süia Pöi;  Muh; 
lõegata sü ni Mär; vili on roheline, ei `kõlba leigata Iis b. piltl kogenematu Sie on jo viel peris 
roheline, ega sie poiss viel `mieste `kirjas olegi Kuu;  
Khk 

Vrd rohiline1 
roheline2  rohiline2 
roheltsekas roheltsekas rohekas – Khk 
rohendama rohendama Kuu Juu Amb Lai rohetama vä lad akkavad rohendama Juu; mets 

akkab lehitsema, siis aiva rohendab kohe `iemalle Amb;  Lai 
rohenõ rohe|nõ g -dsõ ruhi rohenõ, hirre  ka sipooli Se 
rohetama roheta|ma Jür Lai roheline olema, haljendama Kevad on kääs, mets ja maa akkab 

 Jür;  Lai; Pääle vihma naka s kõik 
rohetamma Vas Vrd rohendama 

rohi rohi (roht) R(g rohe) S Lä Hää Saa K I Trv T VLä(g rohja Lei) Rõu Plv, rohe Var Pä 
SJn, g  (-o); n, g rohi hajusalt eL, rohe San, roho Lüg Vai,  Har; r  g roho VId 

1. a. heintaimede üldnimetus; taimkate rohumaal  
Kuu;  VNg; seda `rohto ei süö 
roho, `lõikab inimise `sõrme `katki ka Lüg;  Jäm; külma 

 Khk;  Vll; 
raet, mis see loom sest sööb või mis see vikat sealt võtab Pöi;  Muh; 

 Käi;  Phl; ma kein märja 
roho peal Kul;  Mär; 
koordega, mina  Tõs;  Aud; 
`kiskmine `lehmil o li karjatse töö Saa;  Nis; 

 Juu; o  JõeK; 
teed sü  Ann;  Koe; roho pial 
pliegiti VMr; - -  Sim; roht on jo pikemast kasnd 
Trm; ale  Kod; ja silma `vasta üheksat `se
koos Pal; rohi on a las, mis kasvab v l, ein on `va mis, küps Ksi; 
`ääri KJn;  SJn; rohi 
`tärkäb Hls; 

 Puh b. umbrohi 
`vällä VNg;  Pöi;  Muh; odrad oo 
kõige `rohkem `rohto täis Mar;  
Mär;  Khn;  Vän;  
Ris; jäss Kod;  Pal 

2. a. ravimtaim, sellest tehtud arstim; ka apteegiravim 
 Kuu;  Lüg; 

`tohter `ansi üvä `rohto Vai;  Khk; vere 
 Vll;  Pöi; 

 Käi; 
 Mar; `kange rohe küpsetab aava 

rohi
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ää Tõs;  Tor; - - [keedetakse] 
teed vähja `vasta Hää;  Ris; vahel neist mieste 

 VMr; `aapteegi ärra `andis 
 Kad;  Trm; 

 Kod;  Äks;  
KJn;  Hls; määriv rohi `pääle ja võtav `sissi kah Krk; rohi om ärä 

 Ran; temä `o li `tohtri tütär, temä t s pa  
Puh;  laits sai `tervess ja eläb 
`täämbätse päeväni Nõo; se, siss pa  
Võn; `o  San;  Krl; s  

 Har; T  lohvikõsõ `sisse `mahtsõ inne ü ht Rõu; 
 Plv; pa lo 

no vanast r ht o siti, ̀ v ni sai ̀ tervess kah Vas; l si m 
`haigõ, Võrolt `a te r ht Räp; o l rohtõ pääl ni k i  Se b. igasugune 
ravimisvahend või -võte  piltl Lüg; Oli 

 (purjutamisest) nalj Jäm; 
 Pöi;  Muh; Koer leiab `aige 

 (lakub) Rei; 
roostet, `sahke küllest kraabiti, või `jälle `anti `tahma Mar; loom vahest väriseb, `aige, 

 Tõs; rodi 
rohe - - pannakse va  Vän;  
Juu;  Amb; üks ki

- -  Kod; 
;  Krk; 

 (viinast) Ran; ennembi `t di toda ü  `o li 
 Puh; la bieli om ̀ väegä ää kra bi rohi Võn; l tammõtõhva l  

ja k  ja või Urv; mesi ja s om `iiba makõ, tõnõ `iiba 
 Har;  Rõu; 

inemiisi r  Vas; `hiitümisõ r  ei avida, siss lastass verd Se c. (muud juhud) 
 Tõs; te värviti, siis - - 

sinine rohi, sedä poadiss sae Kod; ta (surnu)  Krk; 
sinine rohi, t   Plv 

3. maitsetaim, -aine  Jõe; 
 [kalu] sise ja siis `viedi `linna Kuu; 

`sisse [toidule] VNg;  Var; vorstid `tehti - - `estest 
mis ja siis `pa  VMr; 

 Äks; mea 
seast rohidege `s ki ei taha Krk;  (küüslaugust) Har 

4. püssirohi, lõhkeaine 
toppid (püssi laadimisest) Lüg;  Vai; 
`aavlid `piale Vll; rohi plahvatas Ris;  
rohiga peeniksess Ran; 

 Kam 
rohi|aed rohuaed rohi`aedes [tööl] Vig;  

Han 

rohiaed
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rohikanõ rohika|nõ g -dsõ, -tsõ Rõu Plv Vas rohekas ü s rõivass o
o l rohikanõ Rõu; ü s hamõh o l tett rohikatsõst `rõivast Plv;  
Vas Vrd rohikas 

rohikas rohik|as g -a Emm LNg Mar Hls; rohik|ass g -a Trv Krk(-ase) Hel TLä Kam Ote 
Rõn Krl Har Rõu Plv Vas; `roo kass Räp rohekas 
`otsas Emm; [lepalind on] rohika `moodi LNg; rohi teeb `valge [riide] rohikaks Mar; rõõvass 
om rohikast `värmi Hls; ;  Krk; 

m Hel; 
sammald pannid, siss sai rohikat `karva Ran; temäl `o li serände rohikass ja k `sä län Nõo; 

 Kam; naene tõi neid 
(kanarbikke)  Ote; rohikass, maldsa `karva Har; sai sääne 

 Plv; [põdrasammal] p, päält om `roo kass, alt `valgõ Räp 
Vrd rohikanõ 

rohikõnõ rohikõ|nõ, - g -sõ küüslauk; murulauk 
; `Pernaanõ te , pa se  Har 

rohilane rohila|ne TMr Ote, g -se LNg Rid Aud Saa Vil Trv, -tse Ran Kam; rohila|nõ g -sõ 
Urv Vas roheline vesi läks rohilaseks Rid; mõldsas on rohilane lind Saa; üks `valge laa , 

 `süiä ei sü ni Vil; 
 (linast) Trv; rohilast `värmi said egald p ld, kas `lehtest, vai sammaldest vai 

 Ran; pl klina olli `ka limp, rohilane odavamp Kam; vä v om rohilanõ 
Urv Vrd rohelane 

rohiline1 rohili|ne g -se Jõh LNg Vig Saa Trm Trv Pst Hls Krk(-li|n) TLä Ote, -tse TLä 
Kam Ote San V(roo- Räp; g -dse); rohile|ne g -se Rid Tõs Krk(-le|n) Hel roheline münt, ise 

 Jõh; ma `värvisin rohilisi `lõngo LNg; 
näe, rohilesed Rid;  Mar; kase vihadega sai `värvida kollakas 
rohilest Tõs; mia tahan rohilist `kirja `kindid Saa; 

 Pst; periss rohilen ei oole, ta `seante rohikass 
Krk;  om orasserohilene Hel;  
Puh; meil om pihla kü  Nõo; 
`lamba massa si ke - - rohilitse Kam; rohiline kae, toda ei praavita `üitsegine Ote; 
rohilitse rõiva San; Es s   (lehmast) Krl; 
t  sai rohiline Har; o ti võet, kõllatsõ lehe , `määnü lehe , k i  rohilistega 

 Rõu; [lina] `pl  Plv; roohiline palosammõ  `häitsess 
Räp 

rohiline2 rohili|ne g -tse, -dse Kan Plv Vas(rohe-) Se rõhtsalt asetatud lattidest rohiline aid, 
 Plv; säänesama rohiline aiakõnõ o l t  liki k i  rohelitse 

aia , `r mõ vai rohe  köüdeti `saiba`paarõ `vaihhõlõ Vas Vrd rõhulene 
rohiline3 rohiline rohtunud  VMr 
rohima rohima Kuu Krj Rid Mar Kul Ris HMd Hag Juu JMd Koe, rohe- Kos umbrohust 

puhastama  Kuu;  Krj; kas sool 
 Mar;  

Ris;  HMd; naesed käisid `peenraid 
`mõisas rohemas Kos 

rohine rohi|ne g -se Kuu VNg SaLä Kaa Vll Pöi Muh Rei Mar Mär Vig Han Vän/rohe-/ 
HMd Juu JJn Tür Koe VJg Kod Pal Lai Plt KJn, -tse Han Var 

rohine
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1. rohune, rohuga kaetud, rohuga segamini  VNg; 
Pöld on rohine, tahab `rookimist Jäm; [kui on]  Khk; Meite 

 Kaa; kaks kolm `pääva olid leos - - siis `vääti 
rohise maa `piale `sirgele (kangastest); 
taha Pöi;  Muh; peenar on rohine Rei; seal 

 Mär; 
rohitsed Han;  Vän;  JJn; 
sedasi rohiseks Tür; `pienrad on rohised kõik VJg; s  mägi one ilos rohine, rohi kasvab siäl 
Kod;  Pal; jõel on rohised `kaldad, ivake liivased Plt || `aige 

ki, `porknad Kod 
2. jämedakoeline vanad rohised kotid; t Khk 
rohisline rohisline rohune, rohtu kasvanud kole rohisline, õras `rosto täis Kod 
*rohissuma (ei)  rohtuma adraga ajad roho a  Kod 
rohistama rohistama Rei Juu Trm Kod/-ss-/ Äks Lai 
1. rohtuma, rohtu kasvama 

 (kesast) Trm; kõik vä jä ärä Kod; 
jast jääb, siis rohistab ära Lai 

2. rohima  Rei; ̀ nairid ehk ̀ kapsad 
tahvad rohistada Juu 

Vrd rohitama 
rohistik rohisti|k g -  Iis, -  Kuu rohustik  Iis 
rohitama rohitama Kuu VNg Lüg Jõh Juu VMr VJg Iis Trm Lei, (ta) rohidab Jäm Khk 
1. rohtuma, rohtu kasvama  VNg; maa on 

 Lüg; pöld ning aid rohidab - - 
 Khk; sial on sepapaea ase järel koa, ta on ära rohitand VMr; maa lähäb 

 VJg;  Iis; 
 Trm || rohima `kapsad `tahtvad rohitada Juu Vrd rohistama 

2. rohitsema, ravima  Lüg; paha silm, et 
 Jõh; eks [villi]  VMr || mürgitama 

 Lüg 
Vrd rohutama 
rohitlema rohitlema Kaa Pha Vll rohitsema, arstima 

rohitlemas; Köha  Kaa; 
nädalid Vll 

rohitsama rohitsa|ma Kod Trv Nõo Rõn Urv Lut, -mma Rõu Vas;  Har 
rohitsema, arstima vanana t  Kod; tema 
ennäst Trv; rohits tolle obese `tervess Nõo;  Urv; t  o aksa 

 Har;  rohida  Vas; rohitsama `naatass tõist, 
a st rohitsass Lut 

rohitsema rohits|ema Kuu VNg Lüg Jäm Khk Kaa Pöi Muh Käi Rei Mar Mär Kse Hää Saa 
Ris Juu JMd Ann Koe Kad VJg Sim Iis Trm Pal Plt KJn SJn Puh Nõo, -emma Vai, -emä 
Kod, -eme Hls Krk San(-õmõ), -õm(m)a VId(roo-); rohets|ema Tõs PJg Vän Tor, -õma Khn 

1. arstima, ravitsema  Kuu; `kärnäd `rohitsetti 
 Lüg;  Vai; `tohter 

 Khk; Papa äi `tahtand ennast rohitseda Kaa; 

rohisline
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`jalga rohitsema Muh; Ma ole [ennast] rohitsend, aga äi ̀ aita Rei; ma pea tättä ikke rohitsema, 
 Mar; rohetseb oma ̀ aiged ̀ jalga Tor; 

`järgi jääb Saa; läks `aiged rohitsema Ris; `aiged inimest ehk `looma peab rohitsema JMd; 
 Kad; akkasin siis ise teda rohitsema ja 

rohitsesin `tervest Iis;  Trm; 
 Pal; küll ta ennast rohitseb ja toherdab, 

mitte `tervess ei saa KJn; kes nüid rohitsess sedä kühä Krk; täl olliva si li 
 Nõo; vanast rohitsõdi ja saiva ka `tervess inemise San; vaja `naata 

`hindä roohitsõmma Plv;  Vas; 
ss o l sa  Räp; s, t   Se || maitsestama 

[kapsastele pandi] `köömneid ja `soola ja jõhvikaid ja sedavisi rohitseti Ann Vrd rohitlema, 
rohitsama 

2. mürgitama, hävitama  Hää; gid, küll neid 
rohetsedi ja, aga `lahti neist ei saand SJn;  Hls;  
(täidest) Plv 

3. rohima, rohust puhastama  Khk; Lapsed `panti 
`peendraid rohitsema Rei;  Juu 

rohituma  Kuu Vai rohtuma  Kuu; 
järv - -  Vai 

rohk rohk raats – Hlj 
rohkama `rohkama kupardama – Hlj Vrd rohtama2, ruhkama 
rohke `rohke Kuu Vai Jäm Khk Vll Pöi Muh Rei Mär Vig Tõs Tor Hää Ris Juu JMd Koe 

VJg Iis Trm KJn Trv Hls Krk Puh Nõo San, `rohkõ Khn Rõu Vas Se 
1. rikkalik, ohter a. (arvuliselt, mahult) `rohke `piimä `anniga Kuu; `aera sööma loom, 

`rohke söömaga Khk;  Vll; ̀ Rohke anniga ̀ oasta, kellel ikka moas 
oli, see sai koa Pöi;  Muh; `rohke kalasaak Rei; tänab`aasta oo 

 Mär;  Tõs; 
`rohke viljasaak Tor; la saak Juu; `a  Koe; 

 VJg;  Iis; tänade oli `rohke vilja `oasta Trm; 
`rohke piimägä lehm KJn; äste `rohke küenär pant Trv; s  lehm om `rohke anniga, annab äste 
pa  Nõo b. helde, rikkalikult andev `rohke `anniga, üvä inimine Vai; `rohke `käega, 
annab `iästi kohe Tõs; perenaesel on `rohke käsi Ris; mõni inimene on `rohke `kääga JMd; 
`rohke `käege Hls c. pillav  Khk; ta vana 

 Rõu 
2. julge, häbenematu `rohkõ m  Se 
rohkelt rohkesti, rikkalikult  Iis 
rohkem `rohkem Lüg Vai Khk Mus Kaa Vll Pöi Muh Emm Phl L/-õm Khn/ Ris Kei Juu 

KuuK Amb Tür Pee VMr TaPõ VlPõ, g -a Jõe Hää HMd JJn Ann Koe; `rohkemb Jõe Kuu Lüg 
IisR Vai ViK Hls TLä Võn Ote Rõn, `rohkemp Trv Hel Nõo Kam Ote, `rohkõmb Võn V(-mp); 
`rohke|p Ote, g -pe Krk; `rohkõ|p Urv Rõu Plv Vas, g -pa San; ,  g -pa Har; 
g `rohkemba Ran Nõo Kam Ote, `rohkembe Pst Hel 

I. adv 1. komp < palju; enam 
mina Kuu;  Lüg; 

 IisR; [keera] laiva nina 
 Khk;  Kaa; Selle looma eest oleks 

rohkem
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pidand `rohkem küll `soama Pöi;  Muh; 
keerab, siis peab sooti seerima Emm;  Mar; enni 

 Mär;  Khn; mina 
sain kõige `rohkem `konnadega angerjid Tor;  Saa; 

 Kei;  Juu; Soe 
tis `rohkem `aega Amb; põld 

tal `viina `rohkem, ühe pisikese pi si `a  Koe; 
 VMr;  

Rak; `a dis `mitme võrra `rohkem Trm;  Kod; `rohkem põle 
 Pal;  [kui] 

 Plt; siis  KJn; talve käesid 
 (rändkaubitsejaist) Vil; -`poiga Trv; raasikse 

saat, `rohkep ei oole Krk; t üless, ega `rohkemb es võta Ran; 
 Puh; mida 

`rohkemb elät, seda `rohkemb `k ; [tal] om `  Nõo; 
ni sait ski `rohkõmb es saa Võn; mõni ahne 

`tahtse `rohkemp `vi lä üless `panda Kam; ma käisi kolm `talve koolin, es käi ma `rohkemp 
Ote; es ̀ ütle midägina ̀ rohkõp es Urv; la 
`pandma Har;  Rõu; 

 Plv; `rohkõp [kui] `versta maad iks o l 
 Vas 

2. enamasti, pigemini `naaki `ellä `rohkemb `linnas Vai; nee ädid olid `rohkem Sörve 
inimised Khk; nüüd `rohkem seda vissetamest pole, nüid on lehmal nimi Vll; 

 Pöi; 
vart `rohkem Kse;  Ris; 
kebja, köhn inime `rohkem HMd; - - tema (härg) 

 KuuK; `rohkem liivase maa pial nad ikke 
kasvavad paramad (hernestest) Tür; [külvamisel] ikke `rohkemb parem jalg oli ies VMr; 

 Lai; 
 KJn; 

kasvavagi `rohkemb madala ja kahara Ran; mäe ari om `rohkemp `pi lik, aga tipp om tsõõrik 
Kam; n  Rõu; 
`rohkõmb pa gilise Plv; [harjuskid]  Räp 

II. pron enam; parem; suurem  Hää; `rohkemad ma ei nää 
kedagi (on pime) HMd;  Koe; `anti kaits 
vakamad või `rohkembet vakamad maad, sinna tei omal lina `pääle Pst; ei mõista mea ka selle 
`pääle ütelte kedägi `rohkepet Krk; 
`rohkembass Ran; Pane rohkembat sälgä, ärä kü metä Nõo; 
saa v l `rohkõpass `aigapi i San 

rohkema rohke|ma Hlj KuuK Amb Ann VMr, -mma Jõe; `rohkõpa Se rohkem `Pranglis 
`käisime merel - -  Jõe;  [pulmarahvast] 
`rohkema Hlj; kammilaid oli `enne vähem, aga nüid on neid vähe `rohkema KuuK; tosin oli 
ehk paari tosina `ümber - -  Amb; 

rohkema
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`rohkema Ann; `rohkema oli ikke ne la niiega VMr; vanast o l näet k i  ü ine, a no ko 
lamma s lätt jo ar üle tõõsõ piiri`pi dre, siss jo hätä `rohkõpa ko vaja Se 

rohkemakeisti `rohkema|kei ti Lai, -keste Vai mitmekesi läksime `rohkemakei ti Lai 
rohkemalt `rohkemalt Hää, `rohkõmbalt Urv rohkem; enamalt sai vähemalt või `rohkemalt 

Hää; `V li inämbält jaolt vanast ja te ti `rohkõmbalt jaolt  Urv 
rohkemast `rohkemast Lüg(-mm-) Trm rohkem 

`rohkemmast Lüg;  [heinaveol] 
 Trm 

rohkemi rohkem 
valatada, sidä alade `rohkemi Kuu 

rohkemini `rohke|mini Muh, -mine Kuu rohkem 
`küpsendetti `restigä - -  [silmusid] Kuu; mõne `sisse läks 
`rohkemini Muh 

rohkendama rohkendama Vll JMd Iis Trm Trv, `rohkendama Kuu Hlj 
1. suurendama `panna `kerkima, siis `rohkendatta (tainast) Hlj;  

Vll; elajaid vaja rohkendatta (paljundada);  Trm 
2. suurustama, kiitlema – Trv 
rohkesti `rohke|sti Rei Ris Koe Iis Plt KJn Hls San, -ste Lüg Rid Mär Mih Tõs Tor Hää 

JMd San, -st Kuu Hlj Vai Mus Vll Pöi Muh Juu VJg Iis Krk, -ss Kod; `rohkõst Khn rohkelt, 
rikkalikult, tublisti  Hlj; 

 Vai;  
Mus; üks mees oli `rohkest (ülearu) Vll; seda `ränka oo nõnna `rohkest et Muh; tema on kaks 
ja pool `aastad `rohkesti moost noorem Rei;  
Mär;  Khn; ta annab ̀ rohkeste ̀ piima Tor; sain ̀ rohkest 
`eina Juu;  JMd; neil on `rohkesti `piima tarvitada Koe; seda `leiba 

 VJg;  Iis; lä KJn; 
 Hls; temäl om `rohkest egät `asja Krk 

rohkus  Krl/-ss/, g -se Kuu Jäm Khk Vll Pöi Kse Tõs Juu JMd Koe Iis, -sse Lüg 
Trm paljus, küllus  Khk;  Vll; See 
on  Pöi;  Kse; 

 Tõs;  Iis; vi
 Krl || mitmus sääl on `piened 

 Lüg 
rohkõhõ `rohkõ|hõ Rõu Plv Vas Se 
1. rohkesti ti vette `k mä, vett `häste `rohkõhõ Rõu; timahavva sai õigõ 

`rohkõhõ `vi ja Plv; taah o l `s ki `rohkõhõ Vas 
2. julgelt, häbenematult nõlass Se 
rohmakalt rohmakalt Lüg/`r-/ Plt jämedalt, tahumatult  Lüg; 

 Plt 
rohmakas rohmak|as Jäm Pöi, g -a Juu Koe Rak VJg Iis Trm Plt, g -a; `rohma|kas 

Kuu/-gas/ VNg, g -a Lüg IisR; n, g `rohmaka VNg; rohma|k San Kan, g -  Kod 
1. a. robustne, raskepärane 

`kirvetüö Kuu;  VNg; sie on `liiga `rohmakas, `tarvis õhem 
`panna (vedrust) Lüg;  IisR; Tegi [kirvele] 
rohmakas Pöi;  Juu; 

rohmakas
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`ka ki Koe;  Trm b. suur, vägev 
 VNg; ; Jalad `ninda 

`rohmakad, et `saabast `otsa ei `leia IisR 
2. hoolimatu, lohakas  Iis; üks rohmak ike one s  

naene Kod; ta vana rohmak, ei t d `kõrdapite Kan 
3. prohmakas  Kod 
rohmama `rohmama Hlj IisR Võn; `rohmamma, imperf (ta) rohma s Urv Plv 
1. rohmakalt tegema tieb [rehavarsi] `rohmab ära Hlj; Eks ta ̀ rohmab 

 IisR 
2. lööma, lahmama `rohma tälle ütskõrd Võn; Esä - - l ja rohma s sai 

 Urv;  Plv 
rohma-rahma deskr lähäb rohma-rahma, ei `vaata kedägi, mes eden one Kod 
rohmatu  g -ma rohmakas, räpakas 

lähnd Trm 
rohmatust rohmakalt, räpakalt  Trm 
rohmeldama rohmeldama Nõo, rohmõ- Võn rahmeldama [ta] rohmeld ka külländ Nõo 
rohment rohme| t g -nti kasimatu, ropp inimene t; ärä `määrin 

s rohme t Krk 
rohmima ̀ rohmima, (ma) rohmi(n) Khk Kse Jür JMd JJn Koe VJg Sim IPõ Plt KJn, ̀ rohmin 

R; rohm|ma (- -) Kod Nõo Kam Ote Kan Urv Plv Vas Räp, -me Krk Hel, (ma) rohmi(n) 
1. peksma, taguma; kloppima, raputama küll miä `rohmisin tädä, südä oli täis ja akkasin 

`oige ̀ rohmima Vai;  JMd; saabastelt 
maha JJn; põranda `riideid rohmitasse, `võetasse teine teisest otsast `ki ni Sim; lähän rohmin 
teda Iis;  
(rautsist) Trm;  Urv;  
Plv;  Vas || ropsima 

 Khk 
2. rahmeldama, rassima  Kuu; 

midagi ei vahi,  VNg;  IisR;  
Khk; rohmib tööd edatsi naa et Kse;  Koe; 

 Kod; `rohmis `niita, nii et vesi naha pial 
kohe Lai;  Plt; rohmib küll t

e KJn; ta ro m ja rähmitsess t d tetä Hel;  
Ote 

3. a. aplalt sööma, vohmima sie `rohmi `süiä VNg;  Kod; ro m 
 Vas b. ahnitsema, kokku kraapima sääk `oksi küll, aga sedäsi rohmits Krk 

rohmitsema rohmits|ema Juu Kod, -eme, -õmõ San, -õmma Võn Vas 
1. rahmeldama, rassima rohmitses tööd `tehja Juu; rohmitse ja rabele Kod; mis tan 

rohmitsõt tada t d Võn 
2. a. vohmima, aplalt sööma  Vas b. ahnitsema  

San 
rohmuss  prohvus 
roht1 roht g roho Võn Kan (käsivarre osa) ; lei taha  käe roho `pääle 

Kan 

rohmama
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roht2 roht g rohe roovik, latt `saibapaa  ni , `vaihhõlõ `pa ti rohe  vai 
`r mõ  Vas 

roht3  rohi 
roht|aed1 rohuaed näid [puid]  Var; rohtaa värat on lahti Ksi 
roht|aed2  rõhtaed 
rohtama1 `rohtama rohetama pöld `rohtab Khk 
rohtama2 `rohtama Hlj,  Vai kupardama 

`rohtasingi Hlj;  Vai 
Vrd rohkama 

rohtuma  Vän Tor Jür Juu JMd Koe Plt, `rohtoma KJn rohtu täis kasvama nüid on 
 Vän;  Tor; 

 Juu;  Koe; `peendrad on ää 
 Plt; põld läind `rohtoma KJn 

rohtune  Jõh IisR, ̀ rohto|ne Lüg Vai, g -se rohune, rohtu täis ̀ rohtone maa, ̀ rohto 
;  Lüg; 

 Jõh; `poisikene `kündäs ja kivide `äärine jäi  IisR; `piendra vahed on 
`rohtosed, `tarvis `männä `kitkemä Vai 

rohu- 1. (taimedega seoses) 
pial ei old Kuu;  Hlj; 

 Lüg; `viiess [külvi] nädäl on rohonädäl, siis ei `kõlba [vilja] 
teha, et siis `kasvab rohi, ei `kasva vili ia Jõh;  Kaa; 

 Jaa; 
 Pöi; 

inimene (lühike) Muh;  Käi; 
;  Rei; 

 Mar; põllal oo 
 Mär; `koplesse `vi aa 

Vig;  Han; -
t Mih;  Tõs; `ühte 

roho`liple mte kasva Khn; särjekala on roho`sööja kala, tema teist kala ei söö Vän; 
 Tor; - - n

räimed Hää;  Ris; jänesel ̀ aastas kolmed 
 Hag; ei seal põle mitte `ühte 

las moa Juu;  VMr; 
 Sim; 

 Iis; lahja ̀ maasid on küll - - mõne 
; 

 Trm; rohojänes oo a lid jänessed Kod; kos rohomättad, 
vähid on seal kolgaste sehes Äks; sigä töngib maad, lükkäb rohokamara üles; Kevädi sai `k tä 

ti ̀ rõõska ̀ piimä ̀ piäle KJn; 
t Ran 

2. (ravi või ravimiga seoses) ; 
sai - - ;  VNg; 

 Lüg;  
(rohupudeli)  Khk;  Mar;  [rohud] oo 

rohu-
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Mär; `keetsin paas rohovett, nüid ma joon seda Juu;  Krk; sõjaaig, 
rohi`tilka `kostegi ei saa Ran; pää lääb ` piss targembass tolle rohi`võtmise `perrä Nõo; 

ski Krl; t sällän;  
Har; `Vahtsõliinah o l siss roho`müüjä, kiä `r  Vas; võta j  om rohot , siin 
om paloka`häelmit seen Räp;  (teelehe) le e pääle Se 

rohu|aed viljapuu- või iluaed - -  Kuu; 
 Hlj; ehitas maja ja ehitas roho`aia ka Lüg; 

 Emm; 
 Phl;  

Han; li Saa; ̀ saari vähest on mönis kohas roho`aedas 
Ris;  [mõisas]  Kei; 

 JJn; - -  Koe; `enne oligi sial rohoaed VMr; niida 
maha Iis; 

 Kod;  Plt Vrd rohiaed, rohtaed1 
rohukas  Khk Kse Iis Trm Plt, rohok|as KJn, rohog|as Vai, g -a rohurikas sie 

`platsi on nii rohogas Vai;  Kse;  Iis; üva 
 Trm 

rohu|kosel rohukoskel  Jõe 
rohu|lauk (taim)   Krl 
rohuline1  g -se Iis San rohurikas  Iis; memm k

 San 
*rohuline2 roholi|ne g -se Vai Kod roheline on ka roholisi ̀ konnasi; ome on vase pääl, ̀ vaske 

on roholine Vai; `niske õrasroholine ein ei koeva  Kod 
rohult  JõeK, roholt Ris toorelt 

 Ris;  JõeK 
rohuma  rõhuma1 
rohu|mõõk (taim)  KuuK; 

on kollased õiled Kad 
rohune  g -se Khk Mus Hää Iis Trm Hls, -tse Kse; roho|ne g -se Vai Tõs Ris, -tse 

Var;  g -dsõ Rõu 
1. rohuga kaetud; rohtu täis  Vai; lapsed 

 Mus;  Kse; 
 Var; põld on rohone keik Ris; 

 Hls ||  (rohuga määrdunud) Tõs 
2. rohutaoline, toores  Iis 
3. ravimiga koos kloa  Trm;  Rõu 
Vrd rohine 
rohu|ritsik(as) rohutirts üppavad eina sies IisK; rohori sik, kaks pikka `koiva, 

`kargab kohe ölps, ölps Äks 
rohu|seen (mingi seen)  [kasvavad] Jäm 
rohu|sikk rohutirts ; siäl roho siden 

rohosikka pa  Kod 
rohu|sirk rohutirts  VNg; rohosirk, 

 [peale] Lüg;  
Vai Vrd rohutirt 

rohuaed
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rohu|sirts rohutirts Ma  Mar; siis lähäb `põesasse 
- -  VMr; 

nende sirin eenamal `ongi SJn Vrd rohutsirts 
rohutama  Mär Tor Hää, rohota|ma Mar Vig Kse Ris, -mma Vai;  Lei 
1. rohitsema, arstima  Mar; seda 

 Mär; katsob - - rohotada, ehk saab paremaks 
Ris; rasvaga Lei 

2. rohtuma, rohtu kasvama `piendrad on rohotanned, `tarvis `männä `kitkemä Vai; 
 Kse; - - mis sa tast v l `a ja saad (põllust) Hää 

Vrd rohitama 
rohu|tirt rohutirts eina-  Rei 

Vrd rohusirk 
rohu|tirts (tirtsuline või ritsikaline) 

 Lüg; 
üppasid ja siristasid IisR;  Khk; roheline 

 Mus;  Muh; 
 Mar; rohotirts oo kilgi ̀ moodi, 

kõberate `koibadega Kse;  Khn; 
o li einari sik Saa;  Ris; 
kõvaste Juu; - - roho sees üppavad, majal nad ei ole Tür; `veikesed one rohosikod, 

 Kod;  nalj Plt; - - n d 
laalavad, sehaksed `kargajad loomad Vil Vrd rohuritsik(as), -sikk, -sirk, -sirts, -tirt, -tsirts 

rohutse pl  (väikesed punased) vistrikud  [imikut] 
; latsel om alle n   Krk 

rohu|tsirts  rohutirts – San Vrd rohusirts 
rohu|tüll (lind) 

`otsas Jõe 
rohu|väene rohune, rohuga määrdunud 

;  Muh 
rohvma `ro vma, (ma) rohvi lööma, taguma ; 

, s ss rohvit pääväg [heina] a maha  Urv 
roi|aed roi- Lüg, roe- KJn roigasaed roiaid on `roigastest `tehtod Lüg; roeaid, `roikast aid, 

kaks teebäst `püsti KJn 
roid1 roid Iis Kod, g  Tor Rõu Lei kübe, raas roid läks `silma Tor; 

 Kod;  Rõu;  Lei 
roid2 roid g ,  PJg Kad M Har Plv roju, niru olevus  PJg; 

 Kad; vana lehmä roid Hls; küll ma ̀ varsti oss pa
; obese `roide olli sääl Krk;  Hel; vana roid, kis jo lõppõma 

nakass Har; `põrssa  omma i misse nii är   Plv 
roidak(as) roidak; roedak|as g -a Pöi roju, niru 

 Pöi || mõni peni om roidak (toiduvarastaja) Kam 
roidam `roidam g -e roju, niru olevus m, vana `roidam; mis ta 

`seantse `roidamege tege Krk 
roidama `roidama Mär, da-inf roiata Lai roinama, kondama `roidab `peale `mööda `ilma 

Mär 

roidama
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roidne `roidne g `roitse Jäm Khk Vll Jaa Pöi roidunud, jõuetu, loid magamise `järgi nii 
 Khk; mis nende `roitsete `silmadega änam loeb Vll; 

 Jaa;  Pöi 
roidu roidunuks  Vll 
roiduma1  Kuu RId hajusalt eP(`roido- Mar Pil), Trv TLä, -mma Urv Plv Vas, -me 

Hls Krk( ) San rammestuma, väsima, jõuetuks muutuma 
 Kuu;  

Lüg;  Vai; moo kääd-  Khk; 
 Pha;  Pöi; sa 

 Muh; 
minema Emm;  Mar; did 
Kse;  Saa; 
ko  Jür;  JMd; 

 VMr;  Trm; ko did on `rasked, ilm akkab 
 Vil;  Hls; 

 Krk;  
edesi Ran; `lämmi ilm `o li, inimese olliva k  Nõo;  San; i  

 Urv; t  pia är  
Plv 

roiduma2  Hää, `roidoma Pil vettima  
 Hää;  Pil 

roidumus  roidunud olek ; Äkkitse 
 Jõh Vrd roidus1 

roidus1  g -e Jäm Khk Emm Kse roidumus  Khk; 
 Emm;  Kse 

roidus2 roidunud  Vll 
roidus3  Vll,  Ran Kam, g -e roju, niru olevus 

inna eest Vll; `o ;  
(ajasime jalule) Ran; st Kam Vrd rooduss 

roiduss  Ote, g -se Krk, -s(s)õ Kan Urv VId(n - s Se);  Pal, g -sse Kod 
roinaja, ringi kolaja, hulkur sib ja ahnitsab enele sedä ̀ s miss Kod; 
roedab `käia ühest kohast `teisi Pal; sa olt üi  Krk; vana 

s, roit k i   Ote; taa m ni li 
pite Kan; vana ̀ v  Urv; a mant 
ar  Rõu; , ̀ vi jä tüküss Plv; k, käü `h nit pite 
ja roit Vas; s tsiga Se 

roidutama  Plt, -eme Hls Krk roiutama  Plt; pikk sõit 
 Hls; - -  Krk 

roie roie g `roide Hää JMd Hls; pl `roided Tor Kad 
1. roju roie maas (laisklejast) Hää; seal elab üks vanainimese roie JMd 
2. jäänus, räbaldunud ese  JMd; vana roie Hls 
3. kala sisikond, rapped ka s sööb kala `roidid Tor 
roietu  Jür, g  Kad, -ma Pee roidunud, jõuetu 

silmigi lahti Jür; [vihmaeelne]  Pee; 
 Kad 

roidne


